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MODERN FURNITURE: 
ЛУЧШАЯ МЕБЕЛЬ 
ИЗ ИТАЛИИ
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ВАС АРЕСТОВАЛИ? 
ЗВОНИТЕ ˱ ВАМ 
ПОМОЖЕТ АДВОКАТ 
БОРИС НЕКТАЛОВ!
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GRAND OPENING!
PURE VISION ˱
50% СКИДКА!
100˨23 QUEENS BLVD
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БОРИС АБАЕВ, МD:
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ТАТЬЯНА НИЯЗОВА 
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В МОСКВЕ,
В РОШ ХА˨ШАНА 
ПРОЙДЕТ 
БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЙ 
АУКЦИОН ИУДАИКИ 

C.9

ÑÎÎÒÅ×ÅÑÒÂÅÍÍÈÊÈ

КАЗАХСТАНЦЫ ГОРДЯТСЯ СВОИМ КАЗАХСТАНЦЫ ГОРДЯТСЯ СВОИМ 
ЗЕМЛЯКОМ ИГОРЕМ ПИНХАСОВЫМЗЕМЛЯКОМ ИГОРЕМ ПИНХАСОВЫМ

18ФУТБОЛ, ФЛАГ 
НА WALL STREET И  ПЛОВ!

С НОВЫМ, 
5782 ГОДОМ!

ÑÎÁÛÒÈÅ 22
29 августа Генеральное консульство Узбекистана в Нью-Йорке 

торжественно отметило День Независимости Республики. В Бру-
клине совместно с Mahalla USA  провели футбольный турнир  Кубок 
Независимости, а в Манхэттене с Туркестано-Американской Ассоци-
ацией водрузили флаг родины на Wall Stret.

Совет директоров Центра бухарских евреев 
Нью-Йорка поздравляет еврейскую общину 
с наступающим праздником Рош ха-Шана – 

Новым, 5782-м годом 
со дня сотворения мира!

Генконсул Камол 
Икрамов вручает  Кубок 
Независимости Узбе-
кистана победителю 
турнира  - команде UZB 
FC  из Нью-Джерси. 
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GRAND OPENING!         GRAND OPENING!         ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!
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Eddie Tolmasov

Office: 718-380-2500

Cell: 646-468-6787

Eddietolmasov@gmail.com
Licensed Real Estate Salesperson

THINKING OF SELLING 
YOUR HOME?

CALL EDDIE TOLMASOV TO 
GET TOP DOLLAR
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DA MIKELLE
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

MARK KANDKHOROV, ESQ. 
Kandkhorov and Associates PLLC

• REAL ESTATE LAW

• BUSINESS LAW

• COMMERCIAL LAW

Практика Марка Кандхорова сосредоточена в области 
сделок с недвижимостью, а также общих деловых и до-
говорных вопросов. Он представляет владельцев, раз-
работчиков, кооперативные советы и арендаторов в раз-
личных сделках по всему спектру недвижимости, включая 
коммерческую, офисную, торговую, промышленную, ре-
сторанную и жилую недвижимость в Нью-Йорке.

Марк представляет интересы состоятельных частных 
лиц, арендодателей площадью в несколько миллионов 
квадратных футов, кооперативов, национальных банков, 
а также различные местные и международные компании 
по вопросам их недвижимости и корпоративных сделок в 
Нью-Йорке.

215-15 Northern Blvd, Suite 3| Bayside, New York 11361
W:  (212) 888-8899 |  E: mark@kandlaw.com
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2 сентября 2021 года 
войдет в историю узбе-
кистанской диаспоры как 
день, когда впервые в Аме-
рике национальный флаг 
Узбекистана транслируется 
на легендарных LED-экра-
нах нью-йоркского Таймс-
сквер. Это стало возмож-
ным благодаря узбекскому 
бренду спортивной эки-
пировки 7SABER, который 
таким образом решил по-
здравить страну с Днём Не-
зависимости. 

Наши читатели, среди ко-
торых немало узбекистанцев, 
отмечают День Независимо-
сти Узбекистана с 23 августа. 
Это ряд мероприятий, посвя-
щенных юбилею Узбекиста-
на, которые превратились в 
череду праздничных торжеств 
в Квинсе (Da Mikelle Palazzo), 
Бруклине (стадион на Кайзер 
Парк) и Манхэттене (29 авгу-
ста – Wall Street). И вот, еще 
один гонг победы: националь-
ный флаг Узбекистана радует 
глаз ньюйоркцев и гостей сто-
лицы мира в самом сердце Го-
рода Большого Яблока.  

Вопрос: кому мы обязаны 
столь ярким и знаменатель-

ным зрелищем?
Отвечаю: инициативе па-

триотически настроенных ме-
ценатов.

Бренд спортивной одежды 
7SABER – по его инициативе 
в День Независимости в голу-
бой, белый, зелёный и красный 
цвета окрасились самые зна-
ковые объекты по всему миру 
от Стамбула до Куала-Лумпу-
ра. И когда, казалось, что ни-
чего круче, чем высочайшая 
башня мира Бурдж-Халифа и 
поющий фонтан в Дубае, уже 
не будет, миру явился флаг 
Узбекистана на культовой 
площади Манхэттена – точке 
притяжения туристов со всего 
мира. 

Так вышло, что День Не-
зависимости Узбекистана в 
2021 году совпал с Паралим-
пиадой, продолжающейся в 
Токио. В последние дни там 
блистают узбекские атлеты, 
они собрали богатый урожай 
медалей. Вся национальная 
команда экипирована в форме 
от 7SABER. Поэтому трансля-
ция на Таймс-сквер вдвойне 
символична для набирающего 
силу и популярность бренда, 
основанного в 2019 году, когда 
Отабек Умаров, глава Феде-

рации триатлона Узбекистана 
(UTF), создал различные ди-
зайны спортивных логотипов, 
навеянных философией сме-
лости и силы воли. Поскольку 
эти понятия отражены в ну-
мерологии числом 7, семерка 
стала основной эмблемой для 
выбранного логотипа.

Маркетинговое исследо-
вание, проведенное в Узбеки-
стане в 2020 году по заказу ду-
байской корпорации Berkeley 
Square Investments, целью 
которого явилось намерение 
инвестировать в производ-
ство спортивного инвентаря, 
выявило высокий уровень по-
пулярности бренда при отлич-
ных показателях его оценки. 

В 2021 году Berkeley
Square Investments получила 
права на использование ло-
готипа 7SABER при создании 
спортивной одежды и аксессу-
аров. Этот бренд запомнился 
миллионам болельщиков в ка-
честве спонсора олимпийской 
и паралимпийской сборных 
Узбекистана. Узбекские спор-
тсмены, облаченные в новую 
форму 7SABER, выигрывали 
и продолжают завоевывать 
множество медалей на сорев-
нованиях Токио-2021.

Альберт Беньяминов, аме-
риканский бизнесмен, плотно 
работающий в Узбекистане, 
не скрывает своего востор-
га в связи с присутствием на 
Таймс-сквер в первые мину-
ты демонстрации юбилейного 
флага в Америке.

- Я несколько дней назад

приехал из Самарканда в Нью-
Йорк, на еврейские праздники, 
и вот такой подарок мне и мно-
гим узбекистанцам преподнес 
бренд 7SABER. – сказал он. - 
Спасибо, земляки!

 Фото автора

ÞÁÈËÅÉ ÓÇÁÅÊÈÑÒÀÍÀ ВПЕРВЫЕ 
НА ТАЙМС СКВЕР!

В преддверии Рош ха-Ша-
на мы обычно подводим 
итоги уходящего еврейского 
года. В эти предпраздничные 
дни, по сложившейся тради-
ции, газеты и другие сред-
ства массовой информации 
наполнены статьями и мате-
риалами, где даются оценки 
и комментарии к различным 
событиям, которые прои-
зошли в уходящем году. 

В газете "Менора", кото-
рую вы держите сейчас в сво-
их руках, в отличие от других 
средств массовой информа-
ции, нет материалов об итогах 
уходящего года.  Причина тому, 
как говорится, лежит на поверх-
ности - Всемирный Конгресс 
бухарских евреев продолжает 
свою работу до самого начала 
осенних праздников.  Так, на-
пример, в ближайший четверг, 
когда газеты Конгресса The 
Bukharian Times и "Менора" по-
падут к своим читателем, мы с 
вами станем свидетелями исто-
рического события. В этот день 
в самом большом комплексе 
торжеств Израиля – здании 
Биньяней а-ума в Иерусалиме, 
вместе с тысячами наших авре-
хим, мы завершим написание 
свитка Торы, посвященного 
памяти Иосифа Мастурова, по-
гибшего во время трагедии на 
горе Мирон. Здесь же, впервые 

в истории общины, наши авре-
хим получат в честь праздников 
специальные стипендии, ко-
торые помогут им продолжить 
учить святую Тору. 

***
В "Пиркей Авот" записаны 

такие слова наших мудрецов: 
"Не оценивай кувшин снаружи, 
оценивай то, что в кувшине". В 
этом емком выражении заложе-
на глубокая мудрость. 

Поясню это на примере. Ког-
да мы видим благообразного 
раввина с длинной седой боро-
дой, мы практически уверены, 
что перед нами стоит цадик. В 
большинстве случаев так оно и 
есть. Но, к сожалению, бывают 
и исключения. И вот когда, мы 
видим, что наше впечатление 
о внешности раввина не совпа-
дает с его делами, мы понима-
ем суть выражения о кувшине, 
который не стоит оценивать 
только по внешнему виду.   

В этой связи я хочу расска-
зать вам старинную историю. 
В одном местечке жил важный 
даян, о котором ходили упор-

ные слухи, что он берет взятки. 
В какой-то момент эти слухи 
дошли до уважаемого раввина, 
который хотел лично убедиться 
есть ли под ними реальное ос-
нование. 

Но как это сделать на прак-
тике? Наш раввин поступил 
просто. Он пришел в синагогу 
во время утренней молитвы, 
в которой принимал участие и 
вышеупомянутый даян. Раввин 
прислушался к словам молит-
вы даяна и услышал, что он 
много раз произносит слово 
"один". После чего у раввина не 
осталось сомнений, что даян 
не чист на руку. 

Вы спросите, почему на ос-
новании единственного слова, 
пусть и произнесенного много 
раз, раввин сделал свои вы-
воды.  На этот вопрос ответил 
сам раввин и именно этот ответ 
остался в истории нашего на-
рода. 

Раввин сказал примерно 
следующие слова: "Когда даян 
на суде выясняет истину, то 
он в этот момент становится 
партнером Вс-вышнего в акте 

нашего бытия. Но если даян 
выносит свой вердикт, не ру-
ководствуясь истиной, мора-
лью и справедливостью, то он 
в этом акте бытия оставляет 
Вс-вышнего одного, без пар-
тнера. Потому, не контролируя 
себя, даян и твердил во время 
молитвы слово "один"…  

Но дело здесь вовсе не в 
упомянутом даяне-взяточнике. 
Просто эта история – очеред-
ной пример для нас, что самые 
высокие титулы или самый бла-
гообразный внешний вид еще 
не говорят о том, что перед 
нами человек честный, богобо-
язненный и добрый. С другой 
стороны, мы должны отдавать 
себе отчет, что нет на земле аб-
солютных праведников. Даже 
самые великие цадики могли 
быть не безгрешны. Что по-
делать, слаб человек и ничто 
человеческое ему не чуждо. 
Потому давайте будем судить 
людей по их большим, реаль-
ным делам, а не по их степеням 
и званиям, внешнему виду или 
маленьким человеческим сла-
бостям. 

Дорогие друзья!
Прошу вас только об одном.  

Если вы решите судить нас 
- членов Президиума, руково-
дителей и работников Всемир-
ного Конгресса, то оценивайте
нас по нашим реальным делам
на благо общины. Поверьте,
что список таких дел не будет
коротким.  Ведь буквально ка-
ждую неделю, каждый день
Всемирный Конгресс бухарских
евреев реализует самые раз-
ные проекты в самых разных
сферах нашей жизни. К слову,
один из таких проектов – упо-
мянутый выше исторический
съезд аврехим-бухарских евре-
ев, который пройдет в Иеруса-
лиме в ближайший четверг.

Леви ЛЕВАЕВ
Президент Всемирного 

конгресса бухарских евреев

ÑËÎÂÀ, 
ÈÄÓÙÈÅ ÎÒ ÑÅÐÄÖÀ Исторический день 

в жизни нашей общины

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Рахмин Некталов - видный бизнесмен, крупный меценат, один из ос-
нователей общины, Почетный вице-президент Всемирного Конгресса бу-
харских евреев, специально приехал на Таймс сквер, чтобы встать рядом 
с флагом своей родины, которую он, несмотря на полвека имиграции  в 

 США, любит, помнит и неоднократно бывает в Самарканде и Ташкенте.
- God Bless Uzbekistan! - благословил  Р. Некталов свою родину. - God 

bless  America!
Я поздравляю всех своих соотечественников с 30-летием независимо-

сти Узбекистана, а также выражаю благодарность тем патриотам, кто 
смог осуществить этот  проект на Таймс сквер! - сказал он.
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23 августа мне посчаст-
ливилось быть участницей 
особого торжества, органи-
зованного Конгрессом бухар-
ских евреев США и Канады 
совместно с посольством 
Узбекистана. Посвящено оно 
было 30-летию независимо-
сти республики. Ощущение 
необычайной приподнято-
сти охватило меня уже на 
подступах к ресторану "Da 
Mikelle Palazzo". 

Молодые люди в строгих 
вечерних костюмах и, заметь-
те, в масках приветствовали 
меня, как и каждого гостя, сами 
открыли тяжёлые двери, и я во-
шла в фойе ресторана. В нём 
царило оживление. Импозант-
ные мужчины и дамы в вечер-
них нарядах, известные арти-
сты в национальных костюмах, 
масса фотографов, телеви-
дение, бесконечные вспышки 
софитов – всё говорило о том, 
что событие предстоит неорди-
нарное.

Особая, весьма представи-
тельная группа людей, прико-
вывала всеобщее внимание. 
Это были дипломаты высшего 
ранга, представляющие каж-
дый свою страну.

Узбекскую делегацию, весь-
ма многочисленную, возглав-
ляли Посол Узбекистана в США 
Жавлон Вахабов и Постоянный 
представитель Узбекистана 
при ООН Бахтиёр Ибрагимов, 
который прило-
жил огромные 
организацион -
ные усилия для 
осуществления 
этого уникаль-
ного праздни-
ка совместно с 
Конгрессом бу-
харских евреев 
США и Канады.

Борису Кан-
дову, признан-
ному и весьма 
авторитетному 
лидеру нашей общины, уда-
лось собрать в этот вечер 
большой дипломатический бо-
монд из стран бывшего Союза.

Присутствие такого значи-
тельного количества первых 
лиц посольств – свидетельство 
огромного авторитета нашего 
Конгресса и лично Бориса Кан-
дова и колоссальный кредит 
доверия ему.

Представители нашей об-
щины тоже были людьми из-
вестными, уважаемыми и вли-
ятельными. Всех перечислить 
невозможно, однако некоторые 
имена бизнесменов и обще-
ственных деятелей, Рахмина 
Некталова – аксакала общины 
и его сына, президента Центра 
бухарских евреев Леона Некта-
лова, вице-президента Бориса 

Мататова, Нерика Юшваева, 
Иосифа Хаимова, докторов 
Олега Фузайлова и Рафика 
Хаимова, а также деятелей 
литературы и искусства, на-
родной артистки СССР Малики 
Калантаровой, народной ар-
тистки Узбекистана Мухаббат 
Шамаевой, Рены Елизаровой и 
Светланы Ханимовой, я всё же 
назову.

В громадном зале были 
накрыты банкетные столы, по-
ражающие воображение не 
только изобилием блюд и их 
красотой, но и вызывающие 
откровенное желание непре-
менно их отведать, настолько 
притягательны они были наше-
му взору.

Ведущими этого столь нео-
бычного по размаху меропри-
ятия были главный редактор 

газеты The Bukharian Times Ра-
фаэль Некталов, режиссёр Бо-
рис Катаев, лоер Леон Исхаков 
и шоумен Дильшод Закиров.

Звуки карная, сурная и дой-
ры возвестили о начале торже-
ства. А затем на сцене появи-
лась Тамара Катаева. Яркая, 
блистательная, невыразимо 
обаятельная, она мгновенно 
завладела вниманием зрите-
лей не только своим особым, 
только ей присущим харизма-
тичным пением, великолепным 
репертуаром, но и лёгким, поч-
ти воздушным танцем. Едва 
уловимые движения её рук 
были нежны и грациозны, сия-
ющие глаза одаряли радостью. 
Весь зал, покорённый очаро-
ванием этой певицы, подпевал 
ей. За более чем два десяти-
летия она не только не утрати-
ла своего особого влияния на 
зрителя, но и усилила его, даря 
ему своё искусство. Вот уж во-
истину Поющая Красота! 

В этот вечер было много 
речей. Ораторы говорили о 
достижениях Узбекистана, ко-
торые в последние годы дей-

ствительно заметны не только 
нам, выходцам оттуда, но и 
всему мировому сообществу, 
пристально следящему за все-
ми развивающимися странами 
и экономиками. Но, что было 
особенно отрадно слышать, 
буквально каждый из выступав-
ших в обязательном порядке 
отмечал особую роль нашего 
Конгресса под руководством 
Бориса Кандова в создании 
платформы для двусторонней 
народной дипломатии, сыграв-
шей значимую роль для обеих 
сторон.

Надо отдать должное на-
шим ведущим, которые весьма 
умело, легко и непринуждён-
но перемежали официальные 
речи с концертными номерами 
артистов высшей пробы.

При имени Мухаббат Шама-
евой зал замер в предвкушении 
встречи с законодательницей 
особого исполнения узбекских 
эстрадных песен. Именно с 
именем Мухаббат Шамаевой 
связано становление в Узбе-
кистане эстрадного искусства. 
Именно она пронесла сквозь 

десятилетия талант главной 
исполнительницы этого жанра 
в республике. И только ей при-
надлежит эта почётная пальма 
первенства!

А внезапное появление на 
танцплощадке невероятной 
танцовщицы Малики Каланта-
ровой просто всколыхнуло весь 
зал. Она сотворила на сцене 
немыслимый головокружитель-
ный танцевальный каскад, ко-
торый не оставил в зале ни од-
ного равнодушного зрителя. Её 
уникальная манера исполне-
ния, особая ритмически плав-
ная динамика её движений уже 
долгие десятилетия восхищают 
поклонников и зрителей.

Эзро Малаков представил на 
наш суд небольшой хор мальчи-
ков, которых он обучает пению 
Бухарского Шашмакома. Маль-
чики в золототканых халатах 
пели чудесными голосами со-
вершенно уникальные песни, ко-
торые тепло принимал зритель.

Ну и, естественно, не обо-
шлось без его знаменитого ис-
полнения "Курбон улам".

Конечно, невозможно сло-
вами передать всей палитры 
красок того атмосферного по-
лотна, что было сотворено Бо-
рисом Кандовым и его коман-
дой, но всё же для полноты 
картины расскажу вам о жёнах 
дипломатов, с которыми я удо-
стоилась чести сидеть за одним 
столом. Эти молодые, милые, 
очень симпатичные женщины 
интеллигентны, скромны, но 
наделены тем чувством соб-
ственного достоинства, которое 
диктуется их особым положе-
нием. Ведь они жёны Чрезвы-
чайных и Полномочных послов 
своих стран!

Я познакомилась и с удо-
вольствием провела время с 
женой посла Белоруссии Ната-
льей Рыбаковой, женой Гене-
рального консула Узбекистана 
Шахнозой Икрамовой. И пер-
вое, на что я обратила внима-
ние: в их поведении, словах, 
манерах нет и тени высокоме-
рия, надменности и самомне-
ния. Сидеть с ними за одним 
столом было приятно и нескуч-
но. Все они замечательные со-
беседницы, изящно поддержи-
вающие любую тему разговора.

Заканчивая моё, возмож-
но, излишнее эмоциональное 
описание того вечера, хочу 
выразить свою почтительность 
и особую благодарность всем 
устроителям и организаторам 
юбилейных торжеств, прове-
денных у нас в общине. Все 
планы, задумки и замыслы, 
я думаю, были воплощены в 
жизнь усилиями двух сторон – 
дипмиссией Республики Узбе-
кистан и Конгрессом бухарских 
евреев США и Канады.

Хорошо бы воюющим и про-
тивоборствующим странам во 
всём мире пристальнее при-
смотреться, к примеру миро-
любия, добросердечности и 
содружества, которые на про-
тяжении десятилетий демон-
стрируют Узбекистан и Кон-
гресс бухарских евреев США и 
Канады.

Фото Мерика Рубинова

ÎÁÙÈÍÀ ЭТО ЮБИЛЕЙНОЕ ТОРЖЕСТВО
СТАЛО ПРАЗДНИКОМ ДРУЖБЫ НАРОДОВ

Тавриз
 АРОНОВА                     

Наш добрый пример напряженному миру
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Аукционный дом "Лит-
фонд" совместно с Еврей-
ским музеем и Центром 
толерантности проведут к 
еврейскому Новому году 
Рош Ха-Шана благотвори-
тельный аукцион редких 
предметов иудаики, сообща-
ется на сайте "Литфонда".

На аукционе выставлены 
редкие и ценные еврейские 
артефакты: книги, документы, 
украшения, предметы декора-
тивно-прикладного искусства и 
многое другое.

По словам президента 
ФЕОР, основателя и директора 
Еврейского музея Александра 
Бороды, "большая часть при-
были от аукциона пойдет на 
поддержку еврейских общин 
России, пострадавших от эпи-
демии ковида, точнее, от свя-
занных с ней ограничений".

Аукцион, который состоится 
2 сентября, также преследует и 
национально-культурные цели, 
а именно попытку возвращения 
в обиход частично утраченных 
за десятилетия безвременья 

элементов бытовой и религиоз-
ной жизни.

"В списке представленных 
на продажу лотов можно уви-
деть антикварные мизрахи, 
которые в домах и синагогах 
висели, как правило, на вос-
точной стене, указывая направ-
ление на Иерусалим. Таблицы 
Шивити (псалом меноры) — их 

чаще можно увидеть на пюпи-
тре (амуде) кантора в синаго-
ге или внутри сидура, ибо они 
призваны помогать при молит-
ве и чтении псалмов — в ев-
рейской мистике видится вну-
тренняя связь между числом, 
текстом и формой, способная 
дополнительно одухотворять 
молящегося. Нередко мизрах и 

шивити объединялись в одной 
картинке, обращая таким об-
разом молитву на главнейший 
духовный символ — священ-
ный град Иерусалим. Подоб-
ные предметы предназначены 
были и для украшения жилищ. 
Также на стенах вешались (в 
Израиле и иных крупных еврей-
ских общинах мира это делает-
ся и сейчас) другие таблицы, 
именуемые йорцайт: они суще-
ствуют для записи дат поми-
новения умерших ближайших 
родственников. Поминовение 
(кадиш) в еврейской тради-
ции проходит согласно датам 
еврейского календаря, привя-
занного к солнечно-лунному 
циклу, и йорцайт помогает син-
хронизировать предписанную 
религиозной традицией поми-
нальную молитву с григориан-
ским календарем. Таблицы не 
только изготавливались вруч-

ную, но и печатались в еврей-
ских типографиях в виде гото-
вых к заполнению бланков. На 
Праздник Кущей сукку украша-
ли мизрахами с изображением 
Иерусалима, вешали ушпизин 
(с арамейского — "гости"), на 
Пурим таблицы мишенихнас 
висели и в синагогах, и в домах. 
На стенах принято было разме-
щать портреты великих равви-
нов и цадиков, с Новым годом 
поздравляли друг друга открыт-
ками со счастливыми пожела-
ниями, в день дарования Торы 
и поныне раздают детям флаж-
ки с изображениями описанных 
в ней событий.

Представленные на аукци-
оне артефакты — не просто 
антикварные свидетельства 
еврейской религии, истории 
или искусства. Многие из них 
хранят в себе память прикосно-
вения и молитвы предыдущих 
поколений, они и есть сама тра-
диция, в сохранении и развитии 
которой так заинтересовано 
возрождающееся российское 
еврейство", - отметил Алек-
сандр Борода.

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ В МОСКВЕ К РОШ ХА˨ШАНА ПРОЙДЕТ 
БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЙ АУКЦИОН ИУДАИКИ

Городские власти отказались от 
прав на картину Кандинского, продан-
ную под принуждением еврейским кол-
лекционером во время Холокоста.

Городской совет Амстердама достиг со-
глашения о возвращении картины Василия 
Кандинского потомкам еврейской семьи, 
которые были вынуждены продать ее во 
время нацистской оккупации Нидерландов, 
сообщает ресурс DutchNews.

Судебная тяжба семьи за их картину 
длилась девять лет.

В декабре 2020 года голландский суд 
отклонил предложение наследников ев-
рейского коллекционера произведений 
искусства, амстердамского бизнесмена и 
ценителя современного искусства Эмма-
нуэля Левенштейна, который был вынуж-
ден продать работу Кандинского 1909 года 
"Картина с домами" во время нацистской 
оккупации.

Решение городских властей было при-
нято после того, как голландский комитет 
по реституции, который занимается случа-
ями артефактов, разграбленных во время 
нацистской оккупации Нидерландов, откло-
нил первоначальное требование семьи в 
2020 году.

Наследники утверждали, что продажа 
картины Городскому музею Амстердама 
(Стеделейкмюсеум) сыном Левенштейна 
Робертом и его женой Ирмой Кляйн в ок-
тябре 1940 года, через пять месяцев после 
вторжения нацистов в страну, не была со-
вершена добровольно.

В то время окружной суд Амстердама 
постановил, что картина является соб-
ственностью муниципалитета Амстердама, 
и заявил, что город законно приобрел кар-
тину в 1940 году.

Однако новые правила реституции про-
изведений искусства изменили исход дела 
год спустя, когда городские власти решили 
вернуть картину наследникам семьи, что 
положило конец судебному спору.

"Ввиду длительного периода времени и 
важности исправления несправедливости, 

мы вернем работу без нового вмешатель-
ства Комитета по реституциям", – написали 
официальные лица Амстердама.

Адвокат семьи Саймон ван дер Слуис 
сказал DutchNews, что они приветствуют 
это решение.

"Мы рассматриваем это как форму 
исторической несправедливости, которая 
сейчас исправляется, и не так часто у вас 
есть шанс сделать это", – сказал он. "К со-
жалению, в феврале одна из наследников 
умерла, а судебный процесс продолжается 
с 2013 года, так что жаль, что она не дожи-
ла до этого".

Теперь семья будет стоять перед вы-
бором, оставлять ли Кандинского на все-
общее обозрение в Стеделейкмюсеум. 
Картина оценивается в 23,5 миллиона дол-
ларов.

На этой неделе Почта Израиля пе-
редала раввину Стены Плача Шмуэ-
лю Рабиновичу письма от верующих 
со всего мира, с тем чтобы поме-
стить их между камнями стены. Еже-
годная передача писем Б-гу состо-
ялась через несколько дней после 
традиционной чистки святыни перед 
Рош а-Шана. Дважды в год из стены 
вынимают все скопившиеся записки 
и хоронят на кладбище. 

В Фонде наследия Стены Плача 
указали, что обычай помещать записки 
в Стену Плача существует не менее 300 
лет. Письма находят в том числе в тун-

нелях Стены Плача. Ежемесячно фонд 
получает в среднем 3500 молитв через 
сайт. Также письма посылают по обыч-
ной почте.

14 сентября в Гейдельберге, ФРГ, 
состоится церемония открытия Цен-
трального архива истории евреев, 
пишет Jüdische Allgemeine. Меропри-
ятие пройдет при участии министра 
внутренних дел Германии Хорста Зе-
ехофера.

Центральный архив истории евре-
ев, который называют "памятью еврей-
ских общин Германии", был создан в 
1987 году. До войны архивы в городах 
организовывали члены еврейских об-
щин, но большинство из них, в том чис-

ле большой архив обо всех немецких 
евреях, собранный в 1905 году, были 
уничтожены нацистами либо утеряны.

Новый архив собирался по крупи-
цам. На данный момент все документы 
оцифрованы, а оригиналы перевезе-
ны в новое помещение, где, по словам 
представителей Центрального еврей-
ского совета, смогут храниться долгие 
годы. Помимо документов, касающихся 
еврейских жителей Германии, в архиве 
находится литература по развитию иу-
даизма в стране.

Народный артист России Денис 
Мацуев выступит на десятом между-
народном музыкальном фестивале 
InClassica в Дубае, пишет ТАСС. В 
афише указаны имена и других вы-
дающихся музыкантов, включая Ми-
хаила Плетнева, Максима Венгерова 
и Александра Князева. Отмечается, 
что фестиваль должен был традици-
онно состояться на Мальте, но в свя-
зи с пандемией COVID-19 его решили 
перенести в ОАЭ.

В рамках фестиваля, который прод-

лится до 26 сентября, выступят 37 со-
листов и семь оркестров, включая Ие-
русалимский симфонический оркестр, 
Российский национальный оркестр и 
Немецкий государственный филармо-
нический оркестр Рейнланд-Пфальца.

"Я много наслышан об этом фе-
стивале – и не только из-за большого 
числа выступавших там знаменитых 
музыкантов, но и благодаря атмосфе-
ре, которая там царит. Многие из моих 
друзей участвовали в этом фестивале 
и всегда отзывались очень тепло. Я 

впервые буду выступать на InClassica и 
с нетерпением жду встречи со слушате-
лями", – поделился Мацуев.

По данным источника, на фестивале 
прозвучат сочинения Баха, Чайковско-
го, Рахманинова, Прокофьева, Шума-
на, Бетховена и других композиторов. 
Также в рамках события пройдет Ближ-
невосточная академия классической 
музыки. В мастер-классах, которые 
проведут ведущие педагоги со всего 
мира, смогут принять участие музыкан-
ты любого возраста. Лучшие студенты 
получат возможность выступить в кон-
цертном зале Jumeirah Zabeel Saray на 
острове Пальма Джумейра.

АМСТЕРДАМ ВЕРНЕТ ЕВРЕЯМ 
КАРТИНУ КАНДИНСКОГО

К СТЕНЕ ПЛАЧА ПРИНЕСЛИ ПИСЬМА К Б˨ГУ

В ГЕЙДЕЛЬБЕРГЕ ОТКРОЮТ АРХИВ ИСТОРИИ ЕВРЕЕВ

МАЦУЕВ ВЫСТУПИТ НА ФЕСТИВАЛЕ В ДУБАЕ
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23 августа 2021 года со-
стоялось беспрецедентное 
событие, которое войдет в 
историю иммиграции бухар-
ских евреев в США как яркая 
страница во взаимоотно-
шениях между Конгрессом 
бухарских евреев США и Ка-
нады и руководством респу-
блики, городов и областей 
Узбекистана и других стран 
Центральной Азии.

Этим событием явилось 
торжество в связи с 30-лети-
ем независимости Республики 
Узбекистан. Оно состоялось 
в роскошном зале "Da Mikelle 
Palazzo", собравшем около 
150 участников, среди которых 
были высокие гости: Чрезвы-
чайный и Полномочный посол, 
глава миссии Узбекистана при 
ООН г-н Бахтиёр Ибрагимов, 
Чрезвычайный и Полномочный 
посол Узбекистана в США г-н 
Жавлон Вахабов, а также чле-
ны дипмиссий других стран в 
США, с которыми Конгресс бу-
харских евреев США и Канады 
празднует 30-летие Республики 
Узбекистан. 

Кроме официальных лиц 
присутствовали также предста-
вители СМИ, в их числе был 
ведущий "Дэвидзон Радио" г-н 
Ари Каган, рассказавший жи-
телям США об этом большом 
событии буквально на следую-
щее утро, 24 августа. Кстати, на 
том празднике Рафаэль Некта-
лов от имени общины поздра-
вил его с победой на выборах в 
Горсовет Нью-Йорка.

В фойе ресторана всех го-
стей встречали шампанским, 
играл скрипач еврейские ме-
лодии. Собравшиеся активно 
общались, многие фотогра-
фировались на память с Бо-
рисом Кандовым, с послами, 
консулами, представителями 
дипмиссий Узбекистана, Тад-
жикистана, Азербайджана, Бело-
руссии, Грузии, Туркменистана, 
Кыргызстана.  Высокие гости, 
попав в бухарско-еврейскую 
общину, чувствовали себя как 
дома.

Зал был не только нео-

бычайно красив и торжестве-
нен, но всех ещё ждал прият-
ный сюрприз: директор музея 
"Наше наследие" Арон Аронов 
развернул экспозицию своего 
музея. Это и старина – сюзане, 
головные уборы, детская люль-
ка, куда привязывали детей 
(гарова), разноцветные атласы 
(примета Узбекистана), это так-
же дорогие сердцу портреты – 
Левича Бабаханова, созанды 
Тухфахон Пинхасовой, ансам-
бля Ало Алаева. 

Ведущие – главный редак-
тор The Bukharian Times, коор-
динатор Конгресса  Рафаэль 
Некталов, режиссер Борис 
Катаев,  известный адвокат 
Лео Якубов и шоумен Диль-
шод Закиров на четырех язы-
ках, узбекском, английском, 
русском и таджикском, вели 
церемонию праздника. Гостей, 
входящих в зал, встречал, по 
обычаю Востока, ансамбль 
карнаев и сурнаев. Тамара Ка-
таева в национальном узбек-
ском костюме открыла вечер, 
исполнив песню "Узбекистан", 
а узбекская танцовщица Зами-
ра Салим исполнила велико-
лепный танец, держа в руках 
флаг Узбекистана.

Первым выступил пре-
зидент Конгресса бухарских 
евреев США и Канады Борис 
Кандов. Он выразил сердеч-
ную признательность Постоян-
ному представителю Миссии 
Узбекистана при ООН, Чрез-

вычайному и Полномочному 
послу Бахтиёру Ибрагимову, 
Чрезвычайному и Полномоч-
ному послу Узбекистана в США 
Жавлону Вахабову, генконсулу 
Узбекистана в Нью-Йорке г-ну 
Камолу Икрамову за активное 
многолетнее сотрудничество, 
а также приветствовал помощ-
ника Генерального секретаря 
ООН по политическим вопро-

сам г-на Мирослава Енча, по-
сла Азербайджана в Вашингто-
не г-на Хазара Зафира Ибрагим 
оглы, постоянного представи-
теля Миссии Таджикистана при 
ООН г-на Джонибека Хикмата, 
Белоруссии – г-на Валентина 
Борисовича Рыбакова, Кыргыз-
стана – г-жу Миргуль Родбеков-
ну Молдоисаеву. 

Борис Кандов выразил так-
же приветствие в адрес пред-
ставителей в ООН Украины 
– г-на Юрия Владимировича 
Витренко, Армении – г-на Да-
вида Вердгесовича Князьяна, 
Грузии – г-на Гварама Гурама 
Хандолишвили, Туркмении – 
г-на Ровшена Аннамердовича 
Аннабердыева, президента 
Туркестано-Американской Ас-
социации г-на Абдуллы Ходжа, 
президента Центра г-на Леона 
Некталова, директора фонда 
"Global Jewish Assistance" рава 

Элиэзера Австона,  президента 
организации "MahallaUSA" г-на  
Абдумалика Ахмедова, руко-
водителей бухарско-еврейских 
Центров, мемориальных фон-
дов, общественных, научных и 
культурных организаций, пред-
ставителей СМИ. 

А далее Борис Кандов 
поздравил всех участников 
встречи в связи с радостным 
юбилеем. Поздравив прези-
дента Республики Узбекистан 
г-на Шавката Миромоновича 
Мирзиёева и в его лице узбек-
ский народ, с которым жили ты-
сячелетиями бухарские евреи, 
он зачитал весь текст своего 
поздравления и преподнес его 
послам Узбекистана г-ну Ибра-
гимову и г-ну Вахабову для пе-
редачи в Ташкент.

Доклад Бориса Кандова 
был опубликован в предыду-
щем номере газеты. 

Он с радостным волнением 
подчеркнул, что в Узбекистане 
продолжают воспринимать нас, 
бухарских евреев, как неотъем-

лемую часть собственной исто-
рии и культуры, дается объ-
ективная оценка результатов 
"народной дипломатии", про-
водимой Конгрессом бухарских 
евреев США и Канады, помнят 
и чтят заслуги наших предков 
и современников. Сохранены 
улицы с именами выдающегося 
макомиста Левича хофиза Бо-
боханова, народных артистов 
Узбекистана Гавриэля Мулло-
кандова, Михаила Толмасова, 
народного художника Узбеки-
стана Юсуфа Елизарова. В 
Музее макомата в Шахрисабзе 
отведен целый зал творчеству 
народного артиста Узбекистана 
Эзро Малакова, которого на-
градил этим высоким званием 
лично г-н Мирзиёев в Вашинг-
тоне в 2018 году.

Недавно в Ташкенте была 
издана книга Мавлона Шукур-
зода  "Народная дипломатия: 

Узбекистан – бухарские евреи 
– США", ставшая событием в 
культурной жизни нашей общи-
ны. В ней впервые подводятся 
итоги двадцатилетней деятель-
ности уникальной организации 
бухарских евреев – Конгресса 
бухарских евреев США и Ка-
нады. Автор проанализировал 
предпосылки учреждения и 
последующую деятельность 
Конгресса, налаживание им 
всесторонних контактов с пра-
вительственными и неправи-
тельственными учреждениями, 
гражданами Республики Узбе-
кистан. В этой связи одним из 
приоритетов в деятельности 
Конгресса стало распростра-
нение на Западе информации 
о конструктивных преобразо-
ваниях, проводимых в Узбеки-
стане президентом г-ном Шав-
катом Мирзиёевым. В этом 
деле надо отметить газету The 
Bukharian Times, постоянно ос-
вещающую на своих страницах 
экономические и культурные 
преобразования Узбекистана. 

Его речь вызвала бурные 
аплодисменты присутствую-
щих в зале.

Следом за яркой речью 
Бориса Кандова был показан 
фильм о новом Узбекистане. 
Присутствующие на празднике 
представители нашей общины 
с трудом узнавали Ташкент, Са-
марканд... Изменилось все до 
неузнаваемости – кругом кра-
сивые многоэтажные здания. 
Изменился сам тонус жизни в 
стране. Личность президента 
г-на Шавката Мирзиёева, его 
дальновидность, его забота о 
людях дали такие позитивные 
изменения.

С развернутой речью вы-
ступил Постоянный представи-
тель Узбекистана при ООН г-н 
Бахтиёр Ибрагимов (опубли-
кована в предыдущем номере 
газеты, BTimes №1020). Обра-
щаясь к президенту Конгресса 
бухарских евреев США и Кана-
ды Борису Кандову, а также к 
коллегам из дипломатического 
корпуса, гостям – участникам 
этого праздника, он сказал: "Се-
годня мне доставляет огромное 
удовольствие приветствовать 

ÑÎÁÛÒÈÅ Триумф Конгресса бухарских 
евреев США и Канады

                     
Рена 

ЕЛИЗАРОВА,
собкор 

"Меноры" в США
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всех вас на торжестве в связи 
с тридцатилетием независи-
мости Республики Узбекистан, 
организованном в этом пре-
красном зале совместно с Кон-
грессом бухарских евреев США 
и Канады, с нашими братьями 
и сестрами, считающими Уз-
бекистан своей исторической 
родиной".

Интересным было вы-
ступление помощника Гене-
рального секретаря ООН по 
политическим вопросам г-на 
Мирослава Енча. Он поздра-
вил всех участников торжества 
со знаменательной датой, ска-
зав, что был в Бухаре вместе 
с Антониу Гутеррешем, был и 
в Самарканде, также в Нукус-
ском музее, где хранятся карти-
ны художницы Елены Коровай, 
отражающие жизнь бухарских 
евреев.

Единственная среди гостей, 

женщина – посол Республики 
Кыргызстан в ООН г-жа Мир-
гуль Родбековна Молдоиса-
ева – отметила в своем крат-
ком выступлении, что народ 
Кыргызстана гордится дости-
жениями Узбекистана. "У нас 
– общая история и общее бу-
дущее. Мир и согласие нашим 
друзьям", - сказала она.

В этом же ключе прозвучало 
выступление посла Таджики-
стана при ООН г-на Джонибека 
Хикмата. Он образно подчер-
кнул, что "наши республики – 
это две ветки одного дерева, 

два истока одной реки". "Наши 
народы, благодаря мудрым 
руководителям, развиваются 
успешно. Авторитет Узбекиста-
на возрос и в международном 
масштабе". В конце посол по-
желал благополучия и прогрес-
са Республике Узбекистан.

Приятно было отметить, что 
после своего выступления он 
долго общался с президентом 
фонда "Таджикистан" Майклом 
Завулуновым, в ресторане ко-
торого проходило торжество.

Среди выступавших был 
и президент Туркестано-

Американской ассоциации г-н 
Абдулла Ходжа. Он поздравил 
всех присутствующих с исто-
рической датой – 30-летием 
независимости Республики 
Узбекистан. Главная идея его 
выступления: "Мы все – жители 
одной планеты, все мы – одна 
семья".

Посол Азербайджана г-н 
Хазар Зафир оглу Ибрагим, 
поздравляя всех с юбилеем 
Азербайджана, отметил, что 
чувствует себя, как в родном 
Баку. Он был поражен экспози-
цией музея и замечательными 
традициями бухарских евреев, 
сохранивших свою культуру в 
США.

Для высокого гостя Тамара 
Катаева спела азербайджан-
скую песню "Чал-чал!", и все 
стали танцевать под любимую 
мелодию. Восхищенный посол 
Азербайджана подошел к пе-
вице и в знак благодарности га-
лантно поцеловал её ручку. 

Как известно, на днях из 
Нью-Йорка в Узбекистан, в 
Ташкент, при содействии Все-
мирного конгресса бухарских 
евреев, тремя самолётами был 
отправлен гуманитарный груз 
американским фондом "Global 

Jewish Assistance and Relief 
Network" на сумму $330000, 
на которую куплены маски N95 
для медицинских учреждений, 
в целях защиты населения от 
пандемии. Данное событие 
было достойно отмечено на 
этом праздничном торжестве. 

На авансцену Р. Некталов 
пригласил основателя и испол-
нительного директора фонда 
рава Элиэзера Австона. Вслед 
за ним были приглашены член 
Кнессета Израиля г-н Иова бен 
Цур (ШАС), координатор Все-
мирного конгресса бухарских 
евреев рав Залман Звулунов, 
директор Центра бухарских 
евреев рав Ицхак Воловик, 
г-жа Хагит Леваева вместе с 
супругом г-ном Григорием Со-
фиевым, чтобы передать в дар 
раввину Австону памятный Си-
дур, изданый Леви Леваевым 
в соответствии с канонами бу-
харско-еврейского нусаха.

В их выступлениях было 
выражено восхищение сегод-
няшним торжеством: "Мы гор-
димся общиной бухарских ев-
реев, вашей сплоченностью, 
вашей дружбой с представите-
лями Узбекистана, где вы жили 
долгие годы. Ваши отношения 
– это образец мира между му-
сульманами и евреями", - ска-
зал депутат Кнессета. 

Добавим к этому факту еще 
один, немаловажный: Конгресс 
бухарских евреев США и Кана-
ды на днях отправил в Узбеки-
стан, в город Кунград (АР Кара-
калпакстан), компьютеры для 
учащихся школ. Все это гово-
рит о нашем великом уважении  
к народу Узбекистана.

Особое место в программе 
юбилейного торжества зани-
мала четко продуманная кон-
цертная часть. Она реализовы-
валась между выступлениями 
послов и высоких гостей. Од-
ним из первых выступил ан-
самбль "Академии шашмако-
ма" Эзро Малакова. Восемь 
мальчиков, одетых в одинако-
вые национальные джома, спе-
ли несколько песен, в частно-
сти, песню "Ериман бой-бой", 
чуть позже выступили еще 
двое солистов: Исхак Пинха-

сов спел "Ушоки Самарканд" 
и Мухамаджон Худьямахкамов 
исполнил песню "Ватан". 

Выступил также со своими 
стихами и  песнями любимец 
публики, участник XVI съезда 
Всемирного конгресса Рошель 
Рубинов. Прочитал свое сти-
хотворное посвящение 30-ле-
тию Узбекистана, подарил 
песни на узбекском и азер-
байджанском языках, под ме-
лодии которых танцевала на-
родная артистка СССР Малика 
Калонтарова.

Народная артистка Узбе-
кистана Мухаббат Шамаева, 
исполнила любимые песни 
миллионов поклонников - "Ку-
чалар" и  "Чайхона".

Затем был показан фильм 
об Учредительном собрании 
Конгресса бухарских евреев 
США и Канады, на котором в 
1999 году президентом был 

единогласно избран бизнес-
мен, патриот своего народа г-н 
Борис Кандов. С этого момента 
начался новый отсчет жизни 
бухарских евреев в иммигра-
ции – отныне они стали жить 
под сенью мощной структуры 
Конгресса бухарских евреев 
США и Канады. 

Заключительной частью 
этого праздника были танцы, 
песни, общее веселье. Люди 
не торопились расстаться друг 
с другом. Улыбка и радость не 
сходили с лиц. Так бывает, ког-
да встречаются родные люди. 

Мы, друзья Бориса Кандо-
ва, радовались за него, за то, 
что его труд по созданию но-
вых взаимоотношений общины 
со странами исхода, "народной 
дипломатии", сегодня, на этом 
торжестве, получил высочай-
шую оценку высокопоставлен-
ных лиц, дипломатов, послов 
многих стран в США. Спасибо 
Вам, Борис Кандов, за Ваше 
бескорыстие, бесконечную 
преданность своему делу!

В завершение вечера 
представитель дипмиссии Уз-
бекистана при ООН, совет-
ник-посланник Рашид Алимов 
зачитал от имени посла г-на 
Бахтиёра Ибрагимова благо-
дарность  всем участникам и 
организаторам концерта.

Спасибо нашим ведущим 
Рафаэлю Некталову, Борису 
Катаеву, Дильшоду Закирову и 
Лео Якубову! Без них не было 
бы такого слаженного празд-
ника, длившегося без малого 
пять часов.

Фото – "Кайков-медиа" 
и Мерика Рубинова BTimes.
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   Ðå äàê öèÿ íå âñòó ïà åò â 
ïå ðå ïèñ êó ïî ïî âî äó ìà òå ðè-
à ëîâ, íå ïðè íÿ òûõ ê ïå ÷à òè. 
Ðó êî ïè ñè íå âîçâ ðà ùà þò ñÿ è 
íå ðå öåí çè ðó þò ñÿ. Ðå äàê öèÿ 
îñ òàâ ëÿ åò çà ñî áîé ïðà âî îò-
êà çàòü â ïóá ëè êà öèè â ãà çå òå 
ëþ áîé ðåê ëà ìû, îáú ÿâ ëå íèÿ 
èëè àâ òî ðñ êî ãî ìà òå ðè à ëà. 
Çà ñî äåð æà íèå ðåê ëà ìû è 
îáú ÿâ ëå íèé ðå äàê öèÿ íå îò-
âå ÷à åò. Ìíå íèÿ, âûñ êà çàí-
íûå àâ òî ðà ìè ïóá ëè êó å ìûõ 
ìà òå ðè à ëîâ, íå îáÿ çà òåëü íî 
ñîâ ïà äà þò ñ ïî çè öè åé ðå äàê-
öèè. Ðó êî ïè ñè ïðè íè ìà þò ñÿ 
òîëü êî â îò ïå ÷à òàí íîì âè äå.

Òåêñòû ñ ýòèì 
  çíàêîì ïóáëèêóþòñÿ 
  íà ïðàâàõ ðåêëàìû®

29 августа с.г. дипломати-
ческими представительства-
ми Республики Узбекистан в 
США совместно с Туркеста-
но-Американской Ассоциа-
цией проведена торжествен-
ная церемония поднятия 
Государственного флага Ре-
спублики Узбекистан в фи-
нансовом центре Уолл-стрит 
в районе Манхэттена в г.
Нью-Йорк.

В мероприятии также при-
няли участие соотечественни-
ки, проживающие в США, пред-
ставители узбекской диаспоры, 
общественно-политических 
кругов, СМИ, жители и гости 

города Нью-Йорка. Церемония 
поднятия флага Республики Уз-
бекистан на 15-метровый флаг-
шток сопровождалась исполне-
нием Государственного гимна.

С поздравлением в адрес 
участников мероприятия вы-
ступили Посол Узбекистана в 
США Жавлон Вахабов, Гене-
ральный консул Узбекистана 
в Нью-Йорке Камол Икрамов, 
председатель Туркестано-Аме-
риканской Ассоциации Абдул-
ла Ходжа и другие приглашен-
ные гости.

В ходе выступления наших 
дипломатов подчеркивалось, 
что в настоящее время в Уз-
бекистане происходит важный 
процесс экономического, куль-
турного и духовного возрожде-
ния. Отмечалось, благодаря 
проводимым реформам Узбе-
кистан стал страной демокра-
тических преобразований, 
больших возможностей и прак-
тических дел. Сегодня новый 
Узбекистан является тем госу-
дарством, которое развивается 

в строгом соответствии 
с общепризнанными 
нормами в области де-
мократии, прав и сво-
бод человека, опира-
ющееся на принципы 
дружбы и сотрудниче-
ства с международным 
сообществом.

В свою очередь 
председатель Турке-
стано-Американской 
Ассоциации и обладатель го-
сударственной награды "Дуст-
лик" Абдулла Ходжа заявил, 
что, "все выходцы из Узбеки-
стана, проживающие в США, 
с большой радостью и гордо-
стью празднуют этот великий 
день". "Долг каждого гражда-
нина Узбекистана - укреплять и 
увековечивать независимость 
страны. Суверенитет и свобо-
да являются неотъемлемым и 

абсолютным пра-
вом каждого че-
ловека и все на-
ции сами должны 
определять свое 
будущие. Мы хо-
тим и дальше 
видеть Узбеки-
стан свободным 
и независимым. 
Пусть всегда 
твое святое зна-
мя будет гордо 
развеваться в 
небе как символ 
независимости", 
- отметил он.

Лидер ТАА 
также подчер-
кнул, что "сегод-
ня особый день 

– узбекский народ под руковод-
ством Президента Ш.М.Мир-
зиёева твердо идет по пути 
свободы, независимости и эко-
номического процветания". 

Проживающие в США со-
отечественники целиком при-
ветствуют положительные 
изменения в Узбекистане, в 

повседневной жизни республи-
ки, где, по их словам, "начался 
новый рассвет".

Председатель Союза бу-
харско-еврейских писателей 
Рафаэль Некталов заявил, что 
"День Независимости Узбеки-
стана это важный день в моем 
каленадре, когда на карте поя-
вилась страна с тысячелетней 
историей. Сегодня благодаря 
независимости Республики 
каждый из нас может говорить 
о новой идентичности, связан-
ной с нашей родиной. Я от всей 
души поздравляю всех с днем 
независимости страны, кото-
рая подарила миру Улугбека, 
Навои, Фурката, Хамзу и дру-
гих великих деятелей, которые 
подняли литературу, науку и  
культуру Узбекистана на новый 
уровень". 

Программа торжественно-
го поднятия Государственного 
флага включала в себя высту-
пления творческих групп и му-
зыкальных коллективов диас-
поры.

В частности, гостям были 
представлены музыкальные 
композиции и национальные 
танцы в сопровождении тради-
ционных песен, которые при-
влекли внимание туристов со 
всего мира, ставших свидете-
лями яркого и торжественного 
празднования Дня Независи-

мости Узбекистана в 
центре Нью-Йорка.

Государственный 
флаг Республики Уз-
бекистан будет разве-
ваться над Уолл-стрит 
в течение 7 дней.

Газета 
"Народное слово", 

Узбекистан

ÐÅÇÎÍÀÍÑ ФЛАГ УЗБЕКИСТАНА
ГОРДО РЕЕТ НА WALL STREET
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Более миллиона домов и пред-
приятий в пострадавшем регионе 
по-прежнему не имеют доступа к 
электричеству.

Жителей, которые эвакуировались 
перед тем, как на южную Луизиану об-
рушился ураган "Ида", призывают пока 
не возвращаться домой, поскольку в 
большинстве районов штата отключе-
но электричество, в то время как вла-
сти пытаются организовать доставку 
продовольствия, воды и других пред-
метов первой необходимости.

Спустя три дня после того, как 
ураган 4-й категории обрушился на 
побережье Мексиканского залива, бо-
лее миллиона домов и предприятий 
в регионе по-прежнему не имеют до-
ступа к электричеству, хотя в среду 
утром было частично восстановлено 
электроснабжение в восточной части 
Нового Орлеана, сообщила компания 
Entergy. При этом она предупредила, 
что в некоторых районах, где разру-
шены опоры электропередачи, на вос-
становление может уйти несколько 
недель.

Число погибших в среду выросло 

до шести после того, как подтверди-
лись сообщения о гибели двух элек-
триков в Алабаме, которые проводили 
ремонтные работы, о чем сообщил 
представитель компании Pike Electric.

Два человека погибли при обруше-
нии шоссе на юго-востоке Миссисипи, 
в результате которого еще 10 человек 
получили тяжелые ранения. Один че-
ловек погиб, пытаясь проехать через 
затопленный участок в Новом Орлеа-
не, а еще один при обрушении дерева 
на жилой дом в городе Батон-Руж.

Ущерб мог оказаться намного се-
рьезнее, если бы не система дамб сто-
имостью 14,5 миллиарда долларов, 
построенная после разрушительного 

урагана "Катрина" для защиты Нового 
Орлеана. Больше всего пострадали 
области за пределами периметра си-
стемы.

Ураган "Ида" несколько ослаб, но 
по-прежнему представляет угрозу для 
некоторых регионов США. Националь-
ная метеорологическая служба преду-
предила, что шторм может принести 
до 20 см осадков в Средне-Атланти-
ческих штатах и на юге Новой Англии, 
вызвав "потенциально опасные для 
жизни" наводнения.

Как заявила глава Федерального 
агентства по чрезвычайным ситуациям 
Динн Крисуэлл, на побережье Мекси-
канского залива пока невозможно про-
вести полную оценку ущерба, посколь-
ку упавшие деревья заблокировали 
многие дороги.

Национальная метеорологическая 
служба напоминает, что в некоторых 
районах Луизианы и Миссисипи так-
же действуют предупреждения об 
аномальной жаре: индекс тепловой 
нагрузки в большей части этого реги-
она во вторник достиг 35 градусов по 
Цельсию.

Среди ключевых тем 
встречи – безопасность, 
энергетическая и климатиче-
ская политика, а также борь-
ба с коррупцией в Украине.

Президент Джо Байден в 
среду проводит в Белом доме 
переговоры с президентом 
Украины Владимиром Зелен-
ским. Эта встреча, подготовка 
к которой велась на протяже-
нии двух лет, была отложена на 
один день из-за консультаций 
по Афганистану.

В преддверии переговоров 
президент Джо Байден и при-
бывший в Белый дом президент 
Украины охарактеризовали 
в беседе с представителями 
украинской прессы повестку 
дня предстоящей встречи.

"Сегодня мы обсудим то, как 
США могут продолжить под-
держку Украины по мере того, 
как она движется вперед, реа-
лизуя программу демократиче-
ских реформ", – сказал глава 
Белого дома.

В этом контексте президент 
Байден указал, в частности, 
на вопросы безопасности, эко-
номическое сотрудничество и 
меры по борьбе с COVID-19.

Байден особо подчеркнул, 
что США по-прежнему твердо 
привержены делу обеспечения 
суверенитета и территориаль-
ной целостности Украины перед 
лицом российской агрессии.

Владимир Зеленский по-
благодарил президента США за 
приглашение. Он остановился 
на стратегических проблемах, 
с которыми сталкивается Укра-
ина и, в частности, на ситуации 
в Донбассе, а также в оккупиро-
ванном Россией Крыму.

Зеленский также остановил-

ся на вопросе об обмене плен-
ными с Россией.

Ранее высокопоставленные 
представители администрации 
США заявили, что визит Влади-
мира Зеленского в Вашингтон 
призван продемонстрировать 
"приверженность Соединенных 
Штатов суверенитету, террито-
риальной целостности и евро-
атлантическим устремлениям 
Украины".

Со стороны США в перего-
ворах Байдена и Зеленского 
участвуют госсекретарь Энтони 
Блинкен, министр энергетики 
Дженнифер Гренхолм, советник 
по национальной безопасности 
Джейк Салливан, временная 
поверенная в делах США в 
Украине Кристина Квин, специ-
альный помощник президента 
и старший директор Совета 
национальной безопасности 
по европейским делам Аманда 
Слот и директор Совета наци-
ональной безопасности по де-
лам Восточной Европы и Кавка-
за Кристофер Смит.

В состав украинской деле-

гации входят глава аппарата 
президента Украины Андрей 
Ермак, министр иностранных 
дел Украины Дмитрий Кулеба, 
министр обороны Украины Ан-
дрей Таран, заместитель главы 
аппарата и главный советник 
президента Украины по внеш-
неполитическим вопросам Ан-
дрей Сибиха, посол Украины в 
США Оксана Маркарова и ми-
нистр энергетики Украины Гер-
ман Галущенко.

Cначала Байден и Зелен-
ский проведут переговоры в 
расширенном формате, а затем 
побеседуют один на один.

Как сообщают в админи-
страции, в этом году правитель-
ство США предоставит Украине 
гуманитарную помощь в разме-
ре 45 миллионов долларов для 
того, чтобы поддержать жите-
лей востока страны, пострадав-
ших в результате конфликта с 
Россией.

Высокопоставленный чи-
новник администрации Байде-
на заявил журналистам, что 
Байден выразит "некополеби-

мую решимость" защитить без-
опасность и суверенитет Укра-
ины.

Как заявили высокопостав-
ленные источники в админи-
страции, в ознаменование 
значимости стратегического 
партнерства между двумя стра-
нами США и Украина объявят 
о возобновлении деятельно-
сти учрежденной в 2008 году 
Комиссии по стратегическому 
партнерству, которая не созы-
валась последние три года.

В то же время Белый дом 
неоднократно подчеркивал, что 
ожидает от Украины ощутимых 
результатов в борьбе с корруп-
цией. По словам представите-
лей американской администра-
ции, ожидается, что лидеры 
двух стран обсудят комплекс-
ную программу реформ, ко-
торую президент Зеленский 
продолжает разрабатывать и 
реализовывать с целью приве-
дения страны в соответствие с 
евроатлантическими принципа-
ми.

Ожидается, что Байден и 
Зеленский договорятся начать 
"стратегический диалог по 
энергетике и климату" для об-
суждения более широких энер-
гетических целей Украины.

Целью этого диалога явля-
ется привлечение инвестиций 
в энергетическую безопасность 
за счет проведения реформ, 
сокращение выбросов парни-
ковых газов, рассмотрение дру-
гих инициатив по изменению 
климата и дальнейшие усилия 

по минимизации последствий 
проекта "Северный поток – 2", 
рассказал источник в админи-
страции.

В ходе переговоров также 
будет обсуждаться стремле-
ние Украины вступить в НАТО. 
В июне Зеленский заявил жур-
налистам, что он хочет, чтобы 
Байден сказал четкое "да" или 
"нет" относительно предостав-
ления Украине плана присоеди-
нения к военному альянсу.

Зеленский призвал членов 
НАТО ускорить вступление 
Украины в альянс после того, 
как ранее в этом году Россия 
разместила дополнительные 
войска и военную технику у гра-
ниц Украины.

Страны НАТО считают, что 
Украине необходимо провести 
дополнительные политические 
реформы, прежде чем вступить 
в альянс. Как рассказал один из 
представителей администра-
ции, Байден высоко оценит уже 
проведенные Зеленским ре-
формы, но отметит необходи-
мость дальнейшей работы.

"Мы твердо убеждены в том, 
что Украина может и должна 
провести дополнительные ре-
формы для укрепления своей 
демократии, и Соединенные 
Штаты продолжат поддержи-
вать усилия Украины в этом на-
правлении", – сказал источник.

Как заявляют в админи-
страции, США также намерены 
предложить Украине допол-
нительную помощь в связи с 
пандемией коронавируса в раз-
мере 12,8 миллиона долларов. 
Ранее Вашингтон уже предо-
ставил Киеву помощь в борьбе 
с пандемией на сумму 55 мил-
лионов долларов и передал 
Украине почти 2,2 миллиона 
доз вакцины против COVID-19.

ÑØÀ БАЙДЕН И ЗЕЛЕНСКИЙ: 
ПЕРЕГОВОРЫ В БЕЛОМ ДОМЕ

58% всех преступлений на поч-
ве ненависти, связанных с опре-
деленным вероисповеданием 
и совершенных в Соединенных 
Штатах Америки в прошлом году, 
были нацелены против предста-
вителей еврейской общины. В 
общем, в 2020 году на еврейскую 
общину пришлось 9% всех пре-
ступлений на почве ненависти.

В соответствии со статисти-
кой, обнародованной Федераль-
ным бюро расследований, более 
частыми, чем атаки против евреев, 
оказались в прошлом году только 
преступления на почве ненависти к 
афроамериканцам, белым и членам 
ЛГБТ-сообщества.

Из 7759 преступлений на поч-
ве ненависти, зарегистрированных 
в 2020 году, 4939 были мотивиро-
ваны расовой или этнической при-
надлежностью, 1174 – религией и 
1051 – сексуальной ориентацией. 
Остальные пришлись на ненависть 
к определенному полу, гендерной 
идентификации, ограниченным фи-
зическим способностям и др.

ЭВАКУИРОВАВШИХСЯ ИЗ˨ЗА УРАГАНА "ИДА" 
ПРИЗЫВАЮТ ПОКА НЕ ВОЗВРАЩАТЬСЯ ДОМОЙ

АМЕРИКАНСКИМ ЕВРЕЯМ
ПРИХОДИТСЯ НЕПРОСТО
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Исследователи из Университета штата Ми-
чиган предупреждают, что попытка компенси-
ровать некачественный или недостаточный 
ночной сон получасовым сном в обеденное 
время не принесет ожидаемого результата.

В частности, эксперимент с привлечением 275 
студентов-добровольцев показал, что дневной сон 
при недостаточно качественном или продолжитель-
ном ночном не позволяет устранить в достаточной 
мере возникающие на этом фоне нарушения когни-
тивных функций. Справиться с решением когнитив-
ных задач было сложнее тем участникам, у которых 
наблюдался ночной недосып, даже если они полу-
чили возможность немного вздремнуть в дневное 
время. Как пишет журнал "Sleep", ссылаясь на авто-
ров исследования, это исследование – одно из пер-
вых, в ходе которых поднимался вопрос о пользе 
для человека короткого сна в дневное время.

Многие люди склонны связывать увели-
чение веса в среднем возрасте с ухудшением 
обмена веществ, однако ученые говорят, что в 
этом случае не стоит возлагать всю вину на наш 
метаболизм.

На самом деле, установили специалисты из 
Университета Дьюка, поработав с 6600 доброволь-
цами разного возраста из 29 стран, скорость обмена 
веществ в человеческом организме остается неиз-
менной примерно от двадцати и до шестидесяти 
лет, даже в периоды беременности у женщин (с по-
правкой на общий вес). Конечно же, самая высокая 
она у малышей, а после шестидесяти лет начинает 
снижаться, но в среднем возрасте она – такая же, ка 
и в молодые годы. Исследователи говорят, что при 
увеличении веса в среднем возрасте нужно поду-
мать о калорийности продуктов, а также о похудении 
за счет создания дефицита. Достаточно уменьшить 
количество потребляемых и увеличить число расхо-
дуемых на физическую активность калорий.

МОЖНО ЛИ КОМПЕНСИРОВАТЬ 
ПЛОХОЙ НОЧНОЙ СОН?

НЕ СПЕШИТЕ ВИНИТЬ МЕТАБОЛИЗМ

В Израиле с осторожным 
оптимизмом отнеслись к тому, 
как кампания ревакцинации, 
в ходе которой израильтянам 
пожилого возраста вводят 
третью дозу вакцины Pfi zer, 
доказала свою эффектив-
ность против штамма "дель-
та", поскольку количество 
серьезных случаев COVID 
падает. Об этом сообщает 
Globes.

По словам специалиста по 
вычислительной биологии Ин-
ститута Вейцмана профессора 
Эрана Сегала, "пятый день под-
ряд удалось снизить удвоение 
числа серьезно больных людей. 
Направление хорошее, но нам 
нужно подождать, чтобы уви-
деть, что оно продолжится. Есть 

один четкий вывод. Иди, сделай 
прививку".

В Израиле почти 5,5 милли-
она из 9,3-миллионного населе-
ния (подавляющее большинство 
взрослого населения) получили 
две дозы вакцины, но, несмо-
тря на это, в августе наблюда-
ется широкое распространение 
штамма "дельта", и есть явные 
доказательства того, что эффек-
тивность вакцинации снижается.

Данные Минздрава Израиля 
показали, что вакцина Pfi zer для 
людей старше 65 лет, привитых в 
январе, была менее чем на 55% 
эффективна против тяжелых за-
болеваний и госпитализаций по 
сравнению с 95% в январе. Сле-
довательно, в конце июля Изра-
иль начал вакцинацию израиль-
тян старше 60 лет с помощью 
третьего укола вакцины Pfi zer. 
На прошлой неделе ревакцина-

ция была расширена для людей 
старше 50 лет, а на этой неделе 
— для людей старше 40 лет.

1,27 миллиона израильтян 
уже получили третий укол, и пер-
вые результаты обнадеживают, 
пишет издание. В среднем за 
последнюю неделю ежедневно 
регистрировалось около 8 000 
новых случаев по сравнению с 
почти 6 000 на прошлой неде-
ле, и тем не менее, несмотря 
на этот рост на 33%, среднесу-
точное количество серьезных 
случаев снизилось со 102 до 88. 
Это, по-видимому, подтверждает 
утверждения о том, что бустер 
работает.

Издание также отмечает тот 
факт, что, возможно, падение 
эффективности вакцины Pfi zer, 
введенной шесть месяцев на-
зад, связано с истекшим сроком, 
а не со способностью штамма 
"дельта" уклоняться от вакцины. 
Но здесь необходимы дополни-
тельные данные.

В статье "Тревожная четвер-
тая волна Израиля" Financial 
Times написал: "С конца про-
шлого года Израиль стал лабо-
раторией для всего мира. После 
получения раннего доступа к по-

ставкам для инъекций BioNTech 
Pfi zer в обмен на обмен данны-
ми о последствиях вакцинации 
Израиль был первой страной, 
которая отпраздновала полное 
открытие всей своей экономи-
ки после двойного удара. 70% 
взрослого населения к началу 
апреля вакцинировалось. Сей-
час страна спешит сделать по-
вторные уколы. Остальной мир 
должен на это обратить внима-
ние".

FT отметила, что админи-
страция президента США Джо 
Байдена в США рекомендовала 
провести ревакцинацию в сле-
дующем месяце, отчасти после 
изучения данных по Израилю.

Премьер-министр Израиля 
Нафтали Беннет заявил, что 
"Израиль является пионером 
третьей дозы вакцин. Мы видим 
огромную эффективность вак-
цин, они работают, они безопас-
ны. Вы можете защитить себя, 
свои средства к существованию, 
нашу экономику, нашу безопас-
ность, здоровье наших детей. 
Мы можем победить штамм 
"дельта", но это зависит от все-
общего сотрудничества".

ÌÅÄÈÖÈÍÀ

Ученые выяснили, что 
люди, страдающие достаточ-
но распространенным стома-
тологическим заболеванием 
в запущенной форме, в три 
раза чаще умирают от корона-
вируса. Более того, специали-
сты обнаружили связь между 
этим недугом и "цитокиновым 
штормом" — опасным для 
жизни иммунным ответом, ко-
торый вызывает стремитель-
ное ухудшение состояния.

Эпидемиологи и вирусологи 
продолжают изучать корона-
вирус и все, что с ним связано, 
включая редкие симптомы и 
заболевания, которые увеличи-
вают риск смерти. В последнем 
исследовании говорится, что 
запущенная форма пародонти-
та почти в три раза увеличивает 
риск смерти от коронавируса, 
сообщает ИноСМИ.

Врачи выявили, что паци-
енты с запущенной формой 
пародонтита в три раза чаще 
умирают от коронавируса, чем 

люди, не страдающие этим за-
болеванием. Пародонтит также 
связан с более высоким риском 
госпитализации в отделения ин-
тенсивной терапии.

Специалисты утверждают, 
что запущенная форма паро-
донтита вызывает "цитокиновый 
шторм" — опасный иммунный 
ответ. При "цитокиновом штор-
ме" в организме человека вы-
рабатывается избыточное ко-
личество иммунокомпетентных 
клеток, которые попадают в лег-
кие, вызывая быстрое ухудше-
ние состояния, напоминающее 
симптомы сепсиса.

"Цитокиновый шторм" сопро-
вождается тяжелыми симптома-
ми — затрудненным дыханием, 
прогрессированием до тяжелой 
пневмонии и летальным исхо-
дом в конечном итоге. Преды-
дущие исследования показали, 
что диабет и респираторные за-
болевания вдвое увеличивают 
риск тяжелого течения корона-
вируса.

Компания "Johnson & 
Johnson", которая создала вво-
димую единой дозой вакцину 
против новой коронавирусной 
пневмонии, сообщает о преи-
муществах применения второй 
или бустерной дозы своего 
препарата против "COVID-19".

Ссылаясь на первые ре-
зультаты двух исследований, в 

компании сообщили, что такая 
дополнительная доза помогает 
существенно увеличить количе-
ство антител и, соответственно, 
обеспечить большую защиту про-
тив возможного инфицирования 
коронавирусом.

По сравнению с количеством 
связывающих антител, фиксиру-
емых через 28 дней после полу-

чения первой дозы вакцины про-
изводства "Johnson & Johnson", 
вторая доза, говорится в пресс-ре-
лизе компании, повышает количе-
ство антител в девять раз. Упомя-
нутые антитела не уничтожают 
вирус, но оповещают иммунную 
систему о его присутствие в орга-
низме, после чего в борьбу вклю-
чаются белые кровяные тельца.

Препараты против глистов 
могут быть полезны в борьбе 
с коронавирусом, выяснили 
специалисты из американского 
Института Скриппса.

Авторы исследования заяви-
ли, что еще более десяти лет на-
зад было доказано, что содержа-
щиеся в препаратах от паразитов 
вещества можно с успехом при-
менять против некоторых инфек-

ций. Однако их область действия 
обычно ограничена кишечником, 
а иногда они бывают токсичными 
для организма.

Новые эксперименты пока-
зали, что одно из соединений 
салициланидов может проходить 
через кишечник и всасываться 
в кровоток, не вызывая токсич-
ности. Оно блокирует "выход 
вирусного материала, из-за чего 

тот распадается", отмечается в 
исследовании.

"Этот процесс не позволяет 
SARS-CoV-2 реплицироваться", – 
приводит слова одного из соавто-
ров работы РИА Новости.

Исследование может помочь 
развить иммунную защиту людей, 
которым противопоказана вакци-
нация. Благодаря экспериментам 
на мышах ученые также выясни-
ли, что салициланид снизил уров-
ни воспаления и белка, который 
является основным фактором 
воспаления.

Рубрику 
ведет

кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

"JOHNSON & JOHNSON": ПОТРЕБУЕТСЯ БУСТЕРНАЯ ДОЗА

СРЕДСТВО ОТ ГЛИСТОВ МОЖЕТ ОКАЗАТЬСЯ
ЭФФЕКТИВНЫМ ПРОТИВ COVID˨19

ВЫЯВЛЕНО ОБЫЧНОЕ ЗАБОЛЕВАНИЕ, ВЫЯВЛЕНО ОБЫЧНОЕ ЗАБОЛЕВАНИЕ, 
КОТОРОЕ УВЕЛИЧИВАЕТ РИСК СМЕРТИ КОТОРОЕ УВЕЛИЧИВАЕТ РИСК СМЕРТИ 

ОТ КОРОНАВИРУСА В ТРИ РАЗАОТ КОРОНАВИРУСА В ТРИ РАЗА

ИЗРАИЛЬСКИЙ ИЗРАИЛЬСКИЙ 

ПРОФЕССОР:ПРОФЕССОР:

"ЕСТЬ ОДИН ЧЕТКИЙ ВЫВОД. "ЕСТЬ ОДИН ЧЕТКИЙ ВЫВОД. 
ИДИ, СДЕЛАЙ ПРИВИВКУ"ИДИ, СДЕЛАЙ ПРИВИВКУ"
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Энергия времени, циклично прохо-
дя различные фазы, достигает своих 
наивысших показателей в определен-
ные, наиболее благоприятные для нее 
периоды. В частности, тот ее элемент, 
который способствует особому душев-
ному подъему и оживлению "точки на-
чала", максимально возрастает в Рош 
а-Шана, Новый год. Тот, кто желает воз-
высить и усилить свою способность к 
новому творению и к обновлению, дол-
жен максимально использовать духов-
ный прилив Рош а-Шана. Рассмотрим 
глубже идею Рош а-Шана, попытаемся 
найти те энергетические источники, ко-
торые проявляются в этот период. Это 
поможет нам не упустить представив-
шуюся возможность, использовать ее 
в максимальном объеме. Усилив вдох-
новение в первой фазе этого процесса, 
мы получим ключ к огромным запасам 
сил и стойкости, необходимых нам 
для второй фазы, когда вдохновение 
циклично снижается.

Рош а-Шана — это начало года. Те ду-
ховные силы, которые действуют в момен-
ты начала, поистине уникальны. "А-коль 
олех ахар а-рош — Все идет за своим 
началом". Другими словами, весь ход лю-
бого процесса определяется его началом. 
Это объясняется тем, что начало подобно 
зачатию, при котором в будущий организм 
закладываются гены, которые станут ба-
зой всего, что разовьется позже. Духов-
ное правило гласит: чем ближе к моменту 
зачатия, тем больше потенциал скрытых 
сил и тем серьезнее последствия любых 
действий. Небольшое повреждение, при-
чиненное организму взрослого человека, 
может никак на нем не отразиться. Заро-
дыш в период его внутриутробного раз-
вития намного чувствительнее к любым 
раздражителям, и малейшее изменение 
в генной структуре может иметь такие да-
леко идущие последствия, которые даже 
трудно вообразить в данный момент.

При зачатии жестко кодируются свой-
ства организма. Ясно, что речь идет об 
очень важном, судьбоносном моменте. Ни 
один другой последующий момент не бу-
дет обладать такой силой, энергетикой и 
таким значением, как этот первый момент. 
Вспышка зачатия содержит в себе все. 
Последующее развитие будет лишь про-
являть те элементы, которые были сотво-
рены в момент начальной вспышки.

Рош а-Шана — это зачатие года, а по-
следующие десять дней — период бере-
менности. Вот почему эти дни так важны 
для всего наступившего года. Представ пе-
ред Б-гом в Рош а-Шана, человек судится 
на весь год. Его личность кристаллизуется 
в этот момент, приобретает законченную 
форму; изменить ее потом будет чрезвы-
чайно трудно. Куда легче вносить изме-
нения в Рош а-Шана — вы можете тогда 
легко манипулировать "генами" своего 
характера. Люди, обладающие глубокими 
духовными знаниями, очень стараются в 
эти два дня жить и вести себя по высшим 
стандартам, потому что происходит за-
чатие года. Многие следуют традиции не 
спать, по крайней мере, в утренние часы. 
Они хотят заложить гены наступающего 
года в полном сознании, а не в состоянии 
забытья.

Где находится источник этой особой 
энергии? Первым в истории Рош а-Шана, 
наиболее ярко отразившим его подлин-
ную суть, был день Сотворения человека. 
Тот день Творения был самым первым, и 
его главнейшим событием стало появле-
ние человека на исторической сцене. Вот 
почему этот день всегда несет в себе по-
тенциальные возможности для воссозда-
ния человека. Когда мы искренне и твердо 
решаем возвысить себя в Рош а-Шана, во-
одушевиться для более одухотворенной и 
значимой жизни в наступающем году, мы 
начинаем черпать скрытую энергию это-
го дня — дня сотворения человека. Этот 
день наделен способностью совершать 
реальные изменения, он помогает челове-
ку преобразиться, стать другим.

Традиция утверждает, что Адам был 
создан в том самом месте, где позже сто-
ял "мизбеах" (жертвенник) Иерусалимско-
го Храма. "Адам ми-маком капарато нивра 
— Адам был создан из места своего иску-
пления". Самый первый момент его жизни 
материализовался из земли, собранной 
со всех концов света и сконцентрирован-
ной в одной точке — там, где значительно 
позже люди стали совершать жертвопри-
ношения, т.е. совершать такие действия, 
которые глубже и лучше всего искупают 
грехи, приближая человека к Б-гу. Поэтому 
момент творения человека стал момен-
том самой концентрированной новизны; 
одновременно, он вобрал в себя качество 
самых глубоких, какие только возможны, 
перемен — от греха до его искупления. 
Такой скачок воистину подобен новому 
творению. Вот почему в Рош а-Шана за-
ложена такая непостижимо могучая сила, 
толкающая нас к обновлению. Отсюда 
происходит и мистическая традиция мак-
симально сократить сон в эти два дня.

Служба этих дней (на самом деле, они 
рассматриваются как один день) нагляд-
но отражает эту духовную заряженность, 
наше внутреннее стремление достичь 
своих духовных корней. Литургия Рош 
а-Шана делится на три части: "мальхует" 
(Царствие), "зихронот" (Память) и "шоф-
рот" (Трубление в шофар).

"Мальхует" (Царствие) отражает 
стремление человека обновить основу 
всего Творения и высшего служения — до-
биться того, чтобы власть Б-га была абсо-
лютной и неоспоримой. Прежде чем взва-
лить на себя бремя конкретных мицвот, мы 
должны признать Царствие Всевышнего 
в целом. Поясним эту мысль с помощью 
аллегорической притчи ("машаль"). Од-
ного великого царя попросили установить 
законы для страны. Царь согласился, но с 
условием, что вначале люди признают его 
власть над собой. Лишь тогда введенные 

им законы станут обязательными и осмыс-
ленными. В основе Творения — Царствие 
Б-га; оно же — источник всякого духовно-
го роста. Эта мысль лежит в основе всего 
Рош а-Шана; она требует глубокого про-
никновения в самые сокровенные тайны 
желания ("рацон") в процессе молитвы. 
Ее цель — достигнуть глубин сознания и 
пробудить желание установить полную и 
безраздельную власть Всевышнего.

"Зихронот" (Память) несет в себе идею 
памяти — истинно духовной и глубокой — 
об истоках мироздания, о происхождении 
еврейского народа и его судьбе. Эта глу-
бинная память ассоциируется с возвра-
щением к мужской фазе нового зачатия 
— мы стремимся вернуться к изначальной 
вспышке или искре, чтобы заново пере-
жить эту фазу, ярко и отчетливо. У слова 
"захор", помнить, такой же корень, что и у 
слова "захар", мужской. Связь тут очевид-
ная. Сущность мужского начала в том и 
состоит: переносить концентрированную 
сущность всех предыдущих поколений в 
своем семени для формирования следу-
ющего поколения. Семя — это "память" 
о прошлом. Смысловая аналогия под-
тверждается в языке: слово "зихрон", "па-
мять", и "зера", семя, имеют одинаковое 
числовое значение. Труд памяти, стрем-
ление заново пережить вспышку Творения 
вполне соответствуют духу Рош а-Шана 
и являются необходимым условием его 
празднования.

"Шофрот" (Трубление в шофар) вы-
ражает — в рамках обсуждаемой нами 
темы — стремление проникнуть в сердце, 
в корень души и личности. Особенность 
шофара заключается в том, что он имеет 
голос, но не произносит слов. Каббалисты 
объясняют, что голос — это корень речи и 
содержит в себе нечто гораздо большее, 
чем простую возможность строить цепочку 
слов. Слова могут нести в себе информа-
цию, но голос дает представление о чело-
веке. Вот почему пророчество называют 
часто "голосом", но не словами. Когда Б-г 
велит Аврааму следовать пророческому 
совету его жены Сары, Он говорит: "Шма 
бе-кола — слушайся ее голоса", а не "слу-
шайся ее слов".

Б-г велит пророку: "Кра бе-гарон, аль 
тахтох — Кричи из своего горла, не мол-
чи". Ибо пророчество исходит не из уст, не 
из полости рта, где формулируются слова, 
а из горла, источника "сырого", необрабо-
танного звука. Когда трубят в шофар, мы 
произносим благословение "лишмоа коль 
шофар", на "слушание голоса шофара". 
Шофар издает простой звук, простой плач, 
лишенный всяких модуляций; поэтому он 
обладает способностью раскрывать душу. 
Никакие в мире слова не могут выразить 

чувства ребенка, плачущего ночью, зову-
щего мать. Шофар издает именно такой 
детский крик.

Правильное поведение в Рош а-Шана 
дает нам максимальный энергетический 
заряд. Полученной в этот день энергии 
должно хватить на весь год, чтобы про-
жить его по высшим стандартам — не 
привычно, по инерции, а с постоянным 
ощущением новизны. Из искры возгорится 
пламя; это пламя должно зажечь новый 
огонь, — и так всегда. Таков еврейский 
образ жизни. Известная каббалистическая 
формула гласит: если ты живешь сегодня, 
потому что ты жил вчера, значит, ты мертв. 
Быть по-настоящему живым означает ге-
нерировать свою жизнь — сегодня, в дан-
ную минуту, не как пассивный результат 
прошлого, а как взрыв нового бытия, сей-
час и всегда.

У ивритского корня "ани", я, есть два 
производных — "ана" и "эйн". Слово "эйн" 
выражает отрицание — "нет", "не"; "ана" 
гораздо труднее перевести: это слово оз-
начает невыразимую просьбу или стрем-
ление, как, например, во фразе "ана Ашем 
ошиа на", выражающей тягу к спасению. 
Эти слова — "эйн", "нет", и "ана", страст-
ная надежда на лучшее будущее, имеют и 
другие значения: "откуда" и "куда". Вопрос 
"Откуда ты пришел?" звучит на иврите: 
"ме-айн бата?" — "Куда ты идешь?" пере-
водится "ана (или: леан) телех?" Но любо-
пытное дело, стоит отвлечься от букваль-
ного значения этих выражений, как перед 
нами открывается удивительно глубокая 
мысль: "ме-айн бата — откуда ты при-
шел?" буквально означает: "Ты пришел из 
ничего". А "ана телех — Куда ты идешь?" 
значит: "Ты идешь в невыразимо огромное 
измерение".

Иврит, язык святости, обладает неис-
черпаемой духовной глубиной. Простое 
будничное сообщение о человеке, прибы-
вающем из какого-то другого места, выра-
жена в разговорном иврите как переход из 
ничего в его нынешнее состояние ("йеш 
ме-айн — нечто из ничего"). Иначе говоря, 
в духовном понимании этот момент связан 
с предыдущем моментом в той же мере, 
как существование связано с небытием. 
Это и есть новизна! И переход от этого 
момента до следующего обозначен таким 
мощным взрывом, что его невозможно 
перевести. Таково устремление духовно 
восприимчивого человека — он желает по-
стоянно вырабатывать в себе новую вну-
треннюю жизнь.

Аврам-авину говорил о себе: "Ва-ано-
хи афар ва-эфер — Я — прах и пепел". 
Тора — не поэтическое произведение, не 
литературный памятник. В ней каждый 
нюанс имеет бесконечно глубокий смысл. 
Что значат эти два определения — "прах 
и пепел"?

Идея здесь такая. Пепел — это про-
стые частицы, остающиеся после полного 
сгорания субстанции. "Прахом земли" на-
зывают плодородную почву, в которой про-
исходит рост. Авраам наиболее ярко во-
площал собой идею новизны, отцовства; 
он был праотцом еврейского народа. Он 
заложил принципы совершенно нового об-
раза жизни. Он непрерывно сжигал себя, 
чтобы использовать остающиеся частицы 
в качестве почвы для нового роста. Ни 
одна частица его развития не оставалась 
пассивной; ни одна не присутствовала 
сегодня лишь потому, что она была здесь 
вчера. Вся его сущность преобразовалась 
в память, ставшую ядром нового рождения 
— для последующего воспроизведения в 
непрерывной цепочке поколений. В том и 
состоит сила "хидуша", воспроизводящей 
самою себя новизны, источника духовной 
жизни и роста.

Акива Татц
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Я держу в руках книгу-предвку-
шение. Книгу с ручейками историй, 
которые в пространстве осмысления 
станут реками. Самаркандский ху-
дожник Г.Улько записал в дневнике 
"Куда уходят воспоминания, когда 
физически исчезают их носители? "

Ответом на его вопрос является из-
дание этого сборника и эмоциональный 
отклик многих читателей на фамилии 
авторов статей, на неизвестные работы 
художников, факты их биографий. 

Р. Некталов собрал такой "оркестр" 
звучных и знаковых для нашей культуры 
имен, что одно оглавление книги звучит 
как партитура мощной симфонии. Это 
собрание единомышленников, увлечен-
но и много работавших в теме, разви-
вающих ее многосекторно и интересно. 
Примечательно, что Р. Некталов не бо-
ится писать о своей "миссии": "Итогом 
многолетнего погружения в тему стал 
настоящий сборник". 

"Миссия" – высокое слово и ответ-
ственное дело "с большой буквы". А как 
иначе назвать проект, смыслом которо-
го является благородное дело Потомка: 
реанимировать историю бухарско-ев-
рейской махалли в живописи, фото, 
музыке, истории музеев. Представить 
миру картины Елены Коровай, опре-
делить художественную ценность её 
"гетто", вписывая его в контекст художе-
ственных новаций 20–30 гг. ХХ века. 

Книга "Елена Коровай: иной взгляд. 
Бухарские евреи в русской культуре" 
имеет стержень, мощный магнит – лич-
ность и биографию Елены Людвиговны, 
который притягивает к себе множество 
побочных ответвлений, имеющих раз-
витие в данном сборнике. Имя Коровай 
– это такой кокон, из которого бесконеч-
но разматывается тема: "Все дороги ве-
дут в Самарканд".

Соединить темы, ведущие в махал-

лю "Восток", собрать причастных людей 
– задача не просто модератора, зада-
ча дирижера, который заранее уверен, 
в какой интерпретации и тональности 
зазвучит оркестр. Р.Некталов – иници-
атор, человек, увлеченный идеей "по-
вернуть художественное время вспять", 
снимая пласты еврейской культуры 
начала века в чарующих звуках голоса 
Леви Бобоханова, заглядывая в бога-
тые покои дома Калонтарова, насла-
ждаясь сериями зарисовок или полно-
весных картин Елены Коровай. Многие 
статьи этого сборника написаны очень 
образно, живо и эмоционально, и в то 
же время весьма информативно. Фразы 
из книги становятся просто афоризма-
ми, которые хочется раскручивать, ци-
тировать. 

Валерий Дымшиц создал слоган, 
рекламирующий книгу: "Бухарским ев-

реям очень повезло: 
их Шагалом стала 
замечательный ху-
дожник Елена Ко-
ровай". А поскольку 
женский взгляд в 
творчестве Коровай 
все же доминирует, 
я бы, вместо летя-
щего над городом 
человека, пред-
ставила "Розовых 
женщин", восхити-
тельно воздушных, 
парящих над зем-
лей в "ренуаровской 
палитре".

Алексей Улько пишет об отце, кото-
рый случайно нашел на чердаке карти-
ны Елены Коровай, пролежавшие там 
чуть ли не 20 лет. Григорий Улько от-
правил полотна неизвестной ему лично 
коллеге по цеху искусства, автору.  Этот 
поступок много говорит о человеке, его 
порядочности. 

Я хочу вспомнить, как в 1970 году на 
факультете русской филологии СамГУ 
появился "пожилой, немного хмурый 
человек". Декан объявил, что художник 
Улько будет вести "уроки понимания 
живописи". В кабинете ТСО он наладил 
аппарат и стал показывать слайды. На 
трепещущей стене стали оживать "Дер-
виш" Дудина, "Гранатовая чайхана" А. 
Волкова, "Вечерний намаз" Зоммера. 
Неизвестное чувство, когда непонима-
ющему, наивному взгляду открывается 
чудо, которое подготовил глуховатый 

неторопливый голос. Смотрите...
Сегодня можно спросить: "Зачем 

ему, занятому своим творчеством, зака-
зами художнику, нужно было устраивать 
ликбез наивным студенткам?". Надо, 
как всякому просветителю! Г.Улько пе-
редавал нам "бациллу" творчества, за-
ражал нас, вводил в особый мир фан-
тазии и чувств, работал "со смыслами 
и энергией".  У меня воспоминания об 
Улько живут в прочитанных книгах о ху-
дожниках, в преклонении перед коллек-
циями музеев, в радости от того, что я 
знаю автора герба Самарканда.

Воспоминания о нем – ещё одна 
ниточка, которая тянется к художнице, 
жившей в Самарканде, на улице Сузан-
гаранской, дом 71…

Сборник весьма информативен, от-
ражает научные интересы авторов, но 
не превращает материал в сухой про-
светительский склад цитат и сносок. Ав-
торы некоторых статей как бы реализу-
ют творческую манеру Елены Коровай: 
"Она обладала редким свойством под-
мечать мелочи".

Александр Джумаев приводит много 
интересных фактов о сотрудничестве 
Леви Бабаханова с граммофонной ком-
панией, о его исполнении газели на сло-
ва Эмира Бухарского. И вдруг малень-
кая деталь, мелочь, которая мгновенно 
вырастает до создания образа певца 
международного масштаба – 16 пласти-
нок с голосом Левича-хафиза выпуска-
ли с желтой наклейкой, такой же, как у 
Ф.Шаляпина и Э.Карузо. 

А.Джумаев привел такую образную 

доказательную базу гениальности пев-
ца, что больше ничего и не требуется. 

Другая суперсильная фраза, "Самар-
канд – консерватория Средней Азии", 
выводит на доску почета целую плеяду 
великих певцов, поющих макомы.

Творчество Е.Коровай рассматрива-
ется в контексте подчеркнутого интере-
са других русских художников к этниче-
ским типам Средней Азии, тем самым 
расширяя тему, останавливаясь на осо-
бом, "стрекозином", взгляде художницы, 
охватывающей весь объём изображае-
мого. 

Почти плакатная или театральная 
живопись Ю.Разумовской, создающей 
яркие типажи, "с акцентом на контрасты 
в изображении среднеазиатской дей-
ствительности" — это иной взгляд, иная 
трактовка реальной жизни. Как бы взяв 
за правильный ориентир творчество 
Е.Коровай, М.Филатова рассматривает 
восточные серии П.Котова, что под стать 
говорящему названию: "Шаг в сторону". 
Его парадный, со множеством чудесных 
подробностей, тщательно выписанных 
деталей костюма, интерьера, сочного 
натюрморта "Бухарской невесты" – это 
редкостное по красоте и насыщенности 
полотно мастера, сумевшего показать 
национальную красоту, этнические осо-
бенности костюма бухарских евреев в 
особенно торжественный день

Для Елены Коровай важнее проник-
новение в повседневность, без украше-
ний и позирования. Мое предположение 
подтверждают строчки из письма её 
дочери Ирины Георгиевны: "Где бы Еле-
на Людвиговна ни жила, получала этот 
заряд интереса к людям с другой мен-
тальностью, другими нравами и обычая-
ми". Удачным дополнением к биографии 
художницы являются множественные 
живые вкрапления в тексты докумен-
тальных свидетельств, писем, голосов 
с узнаваемой интонацией и лексиконом. 

ÐÅÖÅÍÇÈß "ВСЕ ДОРОГИ ВЕДУТ 
В САМАРКАНД"

Елена Коровай. Красильщики. Нукусский музей им. И.В. Савицкого.Елена Коровай. Красильщики. Нукусский музей им. И.В. Савицкого.
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Фото Р. Некталова.Фото Р. Некталова.
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Леви Леваев на презентации книги Леви Леваев на презентации книги 
“Елена Коровай: иной взгляд. “Елена Коровай: иной взгляд. 
Бухарские евреи в русской культуре” Бухарские евреи в русской культуре” 
в Еврейском музее и Центре в Еврейском музее и Центре 
толерантности в Москве, 16 мая 2021 толерантности в Москве, 16 мая 2021 
года, сказал, что его дед  Завулун года, сказал, что его дед  Завулун 
Левиев был тоже красильщиком.Левиев был тоже красильщиком.
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27 августа в офисе гене-
рального консула Казахстана 
в Нью-Йорке Алмата Айдар-
бекова прошла встреча с его 
земляком – заместителем ин-
спектора полиции Нью-Йор-
ка Игорем Пинхасовым, ко-
торый пришел вместе со 
своим отцом, дядей и двумя 
детьми.

- Мне хотелось пригласить 
всю семью моего соотечествен-
ника, которым по праву гордит-
ся не только город Туркестан, 
но и весь Казахстан! – сказал, 
открывая встречу, генконсул А. 
Айдарбеков. -  Сегодня многие 
наши земляки, казахстанцы, 
в разные годы иммигрировав-
шие в Америку, ярко проявили 
себя в новой стране. Среди них 
Игорь Пинхасов, Асель Толе-
нова (на фото внизу), которая 
работает сейчас заместителем 
начальника протокола прези-
дента США Джо Байдена, Леон 
Некталов, президент Центра 
бухарских евреев Нью-Йорка, 
Бэба Пинхасов и Галина Баба-
ева, лидеры фонда "Чимкент", 
известные бизнесмены и меце-
наты.

Алексей Пинхасов, отец 
Игоря, к моему удивлению, об-
щался с генконсулом на казах-
ском языке. Я никогда не видел 
и не слышал казахоязычных 
бухарских евреев, и мне внача-
ле показалось, что у них просто 
странный узбекский, так как в 
Туркестане живет большая уз-
бекская община тоже.

- Мои родители и деды зна-
ли язык Абая, и мы всегда с 
удовольствием общались на 
нем со своими казахскими со-
седями, - сказал Алексей Пин-
хасов и снова перешел на ка-
захский язык.

В отличие от отца, Игорь 
Пинхасов владеет английским, 
испанским, русским и бухар-
ско-еврейским языками, что по-
могает ему в работе с разными 
общинами Квинса.

- Я родился в Казахстане, 
ходил в школу № 15 в Турке-
стане. Мне было 14 лет, когда 
в 1996 году мы вместе с семь-

ей эмигрировали в США. У нас 
дружная семья, кроме меня 
растут Питер и Ханочка.  Мои 
родители, Алексей и Жанна 
Пинхасовы, прриняли реше-
ние начать нашу жизнь в новой 
стране в Бруклине, в Стар-
рет-Сити.  В этом году уже 25 
лет, как мы – в Америке!

И я надеюсь, что в скором 
времени смогу посетить род-
ные места, которые очень до-
роги не только моим родите-
лям, но и мне.

Алексей Пинхасов, будучи 
президентом фонда "Турке-
стан", неоднократно бывал в 

родном городе.
- Еврейское кладбище в 

Туркестане, является нашей 
реликвией, и мы благодарны 
первому президенту Казах-
стана Нурсултану Назарбае-
ву, правительству Казахстана, 
которые постоянно укрепляют 
дружбу народов – и в обще-
стве с уважением относятся ко 
всем национальностям, народ-
ностям, проживающим в этой 
прекрасной стране! – сказал 
Алексей Пинхасов. 

– Наше кладбище надежно 
охраняется государством, и мы 
спокойны за него, - дополнил 

Изие Матат.
На мой вопрос, почему сын 

избрал профессию детектива, 
полицейского, Алексей Пинха-
сов напомнил о героической 
истории своего деда, которую 
изложил с гордостью за своего 
предка Игорь.

- Мой прадед Нуриэль Ха-
имович Пинхасов, которому в 
этом году исполняется 115 лет, 
был начальником военного гар-
низона, военкомом Туркестана. 
В 1928 году, после окончания 
военного училища, в звании 
старшего лейтенанта Нуриэль 
Пинхасов был направлен в го-
род Туркестан начальником 
военного отряда кавалеристов 
в количестве ста сабель, – на-
чал Игорь, ссылаясь на журнал 
Центра бухарских евреев "Наш 
голос". -  В 1931 году он был на-
значен начальником военного 
гарнизона. Под его командова-
нием находилось сто кавале-
ристов и пятьсот пехотинцев. 
В 1934 году он получил звание 
майора, и его назначают воен-

комом нескольких районов. К 
этому времени в его подчине-
нии были тысяча кавалеристов, 
три тысячи пехотинцев и тан-
ковая бригада из 25 машин. В 
историю советского Казахстана 
он вошел как борец с местны-
ми басмачами. Но в 1937 году 
майор Пинхасов попал под ста-
линские репрессии, и органы 
НКВД вызвали его якобы для 
уточнения некоторых деталей. 
Больше моего прадеда никто 
не видел... Его расстреляли!..

Мне было приятно услы-
шать историю почти столетней 
давности из уст его потомка, 
который трудится в Нью-Йор-
ке, не самом спокойном городе 
Америки, в органах правопо-
рядка, но, в отличие от него, се-
рьезно защищен законом.

- Игорь, почему ты, ученик 

ÑÎÎÒÅ×ÅÑÒÂÅÍÍÈÊÈ КАЗАХСТАНЦЫ ГОРДЯТСЯ СВОИМ 
ЗЕМЛЯКОМ ИГОРЕМ ПИНХАСОВЫМ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Генеральный консул Республики Казахстан Алмат Генеральный консул Республики Казахстан Алмат 
Айдарбеков встретился с соотечественником Игорем Айдарбеков встретился с соотечественником Игорем 
Пинхасовым, первым русскоязычным заместителем Пинхасовым, первым русскоязычным заместителем 

инспектора полиции Нью-Йорка, и его семьейинспектора полиции Нью-Йорка, и его семьей
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иешивы, избрал профессию по-
лицейского, детектива?

- Во-первых, таких, как я, 
немало в нашей общине. Чело-
век 30 работают в Квинсе, еще 
десяток в Бруклине. Среди них 
есть и выпускники разных ие-
шив города. Во-вторых, когда 
я рос, меня всегда учили помо-
гать людям. 

Мы жили в Старрет-Сити, 
районе, где проживали орто-
доксальные евреи и афроаме-
риканцы, и учился я в иешиве 
Берхагола, там же обучались 
мои брат и сестренка. И мне 
всегда хотелось быть среди 
тех, кто не просто сделают ми-
цву, но и защитят. Ведь когда 
людям плохо, они обращаются 
в полицию. Будь то домашнее 
насилие, преступность, чело-
век хочет быть защищенным. 
В иешиве у меня была воз-

можность пройти стажировку в 
NYPD (департаменте полиции 
Нью-Йорка), и я решил продол-
жить карьеру в полицейском 
управлении.

- В этом году мы стали сви-
детелями активизации полити-
ческой жизни в общине бухар-
ских евреев Квинса. За кого ты 
голосовал?

– Среди будущих мэров я 
вижу самого достойного – Эри-
ка Адамса, который хорошо 
известен еврейской общине 
в Бруклине и Квинсе. Он сам 
в прошлом полицейский, пре-
красно знает город, его пробле-
мы и борьбу с преступностью, 
которую необходимо вести. 
Эрик Адамс с уважением отно-
сится к нашим соплеменникам, 
его я видел даже у могилы ребе 
Любавичского.

Игорь начал свою карьеру 

в правоохранительных органах 
в должности кадета полиции 
Нью-Йорка,  а в 2002 году по-
ступил в аспирантуру, служил 
в 105-м и 112-м полицейских 
участках Квинса как детектив. 
В 2004 году закончил на отлич-
но St. John’s University, и стал 
работать офицером полиции. В 
2008 году начал ра ботать де-
тективом по борьбе с организо-
ванной преступностью. В 2016 
году стал работать начальни-
ком Южного криминального от-
дела Бронкса. 

В 2017 году произошло важ-
ное событие в карьере Пинха-
сова: его назначили командую-
щим бригады Бронкса. 

К настоящему времени 
Игорь Пинхасов не только до-
бился значительного продви-
жения в своей карьере, но и 
открыл для многих молодых 

людей в русскоязычном сооб-
ществе перспективы карьерно-
го роста в избранной профес-
сии.

Среди бухарских евреев 
было немало сотрудников ми-
лиции, которые тоже достигли 
больших результатов. В цен-
тре еврейского квартала Са-
марканда был установлен па-
мятник Биньямину Максумову, 
моим соседом был полковник 
милиции Исахар Шакаров…

Но вернемся в офис гене-
рального консула, где прохо-
дила встреча с новым заме-
стителем инспектора полиции 
Нью-Йорка Игорем Пинхасо-
вым.

К этому дню был пригла-
шён корреспондент казахского 
телевидения, который взял ин-
тервью у Игоря и Алексея Пин-
хасовых.

На прощание генконсул ода-
рил земляков книгами Абая на 
русском и английском языках, 
а также памятными, красочно 
иллюстрированными журнала-
ми и буклетами, посвященными 
историческим достопримеча-
тельностям и архитектуре со-
временного Казахстана.

Затем мы отметили встре-
чу в ресторане «Салют», где 
увиделись с Рубеном Абду-
рахмановым, кузеном Алек-
сея Пинхасова, который давно 
предлагал мне написать статью 
об Игоре, кем по праву гордятся 
не только его земляки, но и вся 
община бухарских евреев.

- Рафаэль, когда напишете 
о туркестанцах? – поинтересо-
вался он, прощаясь со мной.

- Уже начал! – сказал я и, 
вернувшись с доброго семей-
ного застолья, сел писать эту 
статью.

Фото автора
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Дорогие наши соотече-
ственники – выходцы из Бу-
хары, ныне проживающие в 
разных странах мира!

Члены еврейской общи-
ны города Бухары во главе 
с председателем общины 
Абрамом Исхаковым! 

7 сентября (1 Тишрей) на-
ступит Новый, 5782 год по ев-
рейскому календарю. 

В связи с этим мы и чле-
ны Совета директоров ММФ 
"Бухоро" поздравляем Вас с 
праздником Рош ха-Шана и 
желаем нового плодородно-
го года, больших творческих 
успехов, деловых побед, бла-
гополучия в семье и здоровья 
каждому.

Пусть Новый год станет 
щедрым на хорошие вести и 
добрые поступки. Пусть за-
трубит шофар и пусть прочь 
уйдут все беды, все тревоги, 

все негативные мысли.
Мы просим прощения за 

все грехи и желаем слав-
ного, радостного 5782 года, 
хороших поступков, благих 
вестей.

Лэ шана това тикатэву вэ 
тихатэм, что означает: "Пусть 
будет записано и скреплено 
печатью решение, что у Вас 
будет хороший год".

В эти дни мы должны под-
вести итоги уходящему году и 
наметить планы на будущий.

Как  известно, 18 июля 
2018 года на Учредительном 
собрании активистов создан 
Международный мемориаль-
ный фонд "Бухоро". В Совет 
директоров входят предста-
вители США, Израиля, Кана-
ды, Германии, России, Узбе-
кистана.

Основная цель создания 
фонда – благоустройство, 

озеленение и сохранение 
древнейшего еврейского 
кладбища на территории Уз-
бекистана – в г. Бухаре.

За три года со дня органи-
зации фондом на кладбище 
проведена огромная работа 
по благоустройству и озеле-
нению территории, особенно 
во время пандемии (отчёт о 
проделанной работе будет 
опубликован в последующих 
номерах газеты). 

Мы от имени всех членов 
Совета директоров фонда 
выражаем большую благо-

дарность всем, кто поддер-
живает фонд морально и 
материально, а также наше-
му представителю в Бухаре, 
председателю общины Абра-
му Исхакову и областному 
хокиму Ботиру Камиловичу 
Зорипову, хокиму города Бу-
хары Джамолу Шухратови-
чу Носирову, заместителям 
хокима области Ботирджону 
Шахриёрову и Эркину Маджи-
дову, прокурору области Мах-
муду Шухратовичу Истамову, 
начальнику городского Управ-
ления по благоустройству 
Ахтаму Ахмедову, его заме-
стителю Бафо Нарзуллаеву, 
ответственному работнику хо-
кимията города Бухары Эзому 
Курбанову, директору кладби-
ща Жахонгиру Дилову и всем 
другим работникам Бухарской 
области, которые постоянно 
оказывают  нам помощь.

Мы уверены, что все наши 
соотечественники объединят-
ся крепким и нерушимым же-
ланием дружбы, единства и 
взаимного уважения для пре-
творения в жизнь наших про-
ектов, проведения крупномас-
штабных благоустроительных 
работ и реконструкции на 
территории еврейского клад-
бища города Бухары, а также 
синагог и миквы. Без вашей 
материальной и моральной 
поддержки мы не можем до-
стичь поставленных задач.

В дружбе наша сила!
Ещё раз выражаем боль-

шую благодарность всем, кто 
принимает деятельное уча-
стие в работе нашего фонда.

Желаем, чтобы вы все в 
Новом году были записаны в 
Книгу жизни и этот год при-
нёс вам счастья и успехов во 
всём!

С НАСТУПАЮЩИМ 5782 ГОДОМ!

ПОЗДРАВЛЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА И ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА ДИРЕКТОРОВ 
МЕЖДУНАРОДНОГО МЕМОРИАЛЬНОГО ФОНДА "БУХОРО" ИЛЮШИ КАНДОВА И РУБЕНА КАНДОВА

Поздравляем Абрама 
Борисовича Исхакова с 
тремя наградами: Кон-
гресса бухарских евреев 
США и Канады в номина-
ции "Человек года" от 25 
июля 2021 года, грамотой 
хокима Бухарской обла-
сти от 30 июля 2021 года 
и памятной медалью от 
Президента Республики 
Узбекистан от 28 августа 
2021 года в честь 30-ле-
тия независимости Узбе-
кистана.

Желаем Вам всего 
наилучшего в личной 
жизни и успехов в труде.

Борис Кандов, 
президент Конгресса бухарских евреев США и Канады,
Барух Бабаев, 
главный раввин бухарских евреев США и Канады,
Рафаэль Некталов, 
главный редактор газеты The Bukharian Times,
Илья Кандов, президент ММФ "Бухоро",
Рубен Кандов, 
председатель Совета директоров ММФ "Бухоро"

ПОЗДРАВЛЕНИЕ
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19 августа семья Михаила и Ми-
рьям Некталовых провела бар-мицву 
своему сыну Авихаю Некталову. Го-
товил его к бар-мицве наставник Ёни 
Давыдов. Бармицва-бой блестяще 
прочитал благословение на цицит, 
тфиллин и отрывки из Торы (парашат 
"Ки Теце").  Затем его поздравили и 
благословили родители, дедушки, 
бабушки, родные, близкие и друзья: 
Абрам и Соня Юшанаевы, Марина 
Некталов, Ромен и Света Некталов, 
Ёни и Фрида Малихи, Исаак и Леа 
Юшанаевы, Соби и Дебби Юшанае-
вы, Хиски и Беверли Меиров с семь-
ями и другие. 

Главный рав бухарских евреев 

США и Канады Барух 
Бабаев создал всем 
праздничное настрое-
ние, исполнив весёлые 
песни, посвящённые 
бармицва-бою и членам 
его семьи. Раббай Барух 
Бабаев от имени руко-
водителей и работников 
Центра и Канесои Калон 
поздравил родителей, 
благословил барми-
цва-боя и преподнёс ему 
поздравительный серти-
фикат и живую Тору. 

Сэудат-мицву прове-
ли в одном из красивей-
ших залов Центра.

26 августа семья Ио-

сифа и Розалии Бадаловых провела 
бар-мицву своему сыну Малкиелу 
Бадалову. Готовил его к бар-мицве 
наставник Рубен Ягудаев. Барми-
цва-бой блестяще прочитал благосло-
вение на цицит, тфиллин и отрывки из 
Торы (парашат "Ки Таво").  Затем его 
поздравили и благословили родители, 
дедушки, бабушки, родные, близкие и 
друзья: Гавриэль и Полина Давыдов, 
Михаил и Берта Бадаловы, Ариэль и 
Алина Бадаловы, Роман и Светлана 
Бабаджановы, Роман Бадалов, Борис 
и Ольга Давидовы, Олег и Люба Бору-
ховы, Дима и Майя Лихтслов и другие. 

Раббай Ашер Вакнин и хазан Або 
Коен создали всем праздничное на-
строение, исполнив весёлые песни, 
посвящённые бармицва-бою и чле-
нам его семьи. 

Раббай Ашер Вакнин от имени ру-
ководителей и работников Центра и 
Канесои Калон поздравил родителей, 
благословил бармицва-боя и препод-
нёс ему поздравительный сертификат 
и живую Тору. 

Сэудат-мицву провели в одном из 
красивейших залов Центра.

Фото автора

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ
В ЦЕНТРЕ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВВ ЦЕНТРЕ БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ÕÐÎÍÈÊÀ ÖÅÍÒÐÀ
ÁÓÕÀÐÑÊÈÕ ÅÂÐÅÅÂ

ОБЪЯВЛЕНИЕ
Имеются в продаже религиозные 

книги на русском языке, цициты, 
тфиллины, мезузы, разные кипы и 
для бармицва-боя и т.д. 

Телефон для справок: (917) 600-
3422 - Борис Бабаев
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БРУКЛИН
Ранним утром делегация 

Конгресса бухарских евреев 
США и Канады во главе с Бо-
рисом Кандовым, по приглаше-
нию генконсульства Узбекиста-
на в Нью-Йорке и организации 
"Mahalla USA", прибыла на 
празднование Дня Независи-
мости Узбекистана, который от-
мечается с особым размахом в 
Бруклине узбекской диаспорой.

Абдумалик Ахмедов, лидер 
новой волны узбекской имми-
грации в Нью-Йорке, в отли-
чие других, задумал и успеш-
но осуществляет интересную 
программу по объединению 
соотечественников, ориенти-
руясь в первую очередь на мо-
лодежь. Так появились первые 
футбольные турниры, которые 
проводятся в Бруклине, где 
сейчас проживает компактно 
большая узбекская община. 
Местом проведения спортив-
ных состязаний стал Кайзер 
Парк – Kaiser Park, куда стали 
приезжать молодые футбо-
листы с командами не только 
из Бруклина, но и из Квинса, 
Нью-Джерси, Филадельфии, а 
затем из Чикаго, Лос-Анжелеса 
и других городов страны.

В последние годы турниры 
посвящены ко Дню независи-
мости Узбекистана и собирают 
год от года все большее коли-
чество команд и, соответствен-
но, гостей, представителей 
дипломатических миссий Узбе-
кистана в США, местных поли-
тиков, лидеров организаций.

Заботливые организаторы 
приготовили для спортсменов 
и гостей завтрак: бутерброды 
с красной икрой, националь-
ную выпечку, лепешки, овощи 
и фрукты, напитки. Всё было 
размещено на столах с щедро-
стью, присущей узбекскому на-
роду. Над футбольным полем 
парил дрон, который запечат-
лел всё происходящее с высо-

ты птичьего полета.   
Сам вид футбольного поля, 

с экипированными спортсмена-
ми (включая отдельную коман-
ду дипломатов!), красавица-
ми-узбечками в национальных 
костюмах и с названием ко-
манды и города в руках, золо-
той кубок, развешанные флаги 
Узбекистана и США произвели 
на меня и моих друзей из Бру-
клина мощное впечатление. С 
удовольствием перечислю ко-
манды 2021 года:

PAKHTAKOR, New York
DIPLOMAT (Uzbekistan 

diplomats in New York and 
Washington DC)

DO’STLIK, Philadelphia 
WASHINGTON EAGLES, 

Virginia 
SEMURG, Delaware
UZB FC, New Jersey 
CHICAGO UZBEKS, Illinois 
VODIY, Ohio 
UZGALAXY, California 
TOSHKENT, Florida 
После исполнения гимнов 

США и Узбекистана с при-
ветственным обращением на 
узбекском, английском и рус-
ском языках выступил Абдума-

лик Ахмедов (президент NGO 
Mahalla & MK-2021 Tournament 
Committee), который с волнени-
ем поздравлял своих земляков 
и гостей праздника, и чувство-
валось, как он волнуется, обра-
щаясь ко всем нам.  

Затем к микрофону были 
приглашены Чрезвычайный и 
Полномочный посол Узбекиста-
на в США Жавлон Вахабов, Ге-
неральный консул Узбекистана 
в Нью-Йорке Камол Икрамов, 
президент Конгресса бухарских 
евреев США и Канады Борис 
Кандов, член Ассамблеи штата 

Нью-Йорк Эндрю Гунардис (NYS 
Senator Andrew Gounardes), кан-
дидат в члены городского совета 
Нью-Йорка от 47 округа Брукли-
на Ари Каган.

- Уже 30 лет мы постоянно 
отмечаем этот замечательный 
праздник, - сказал Борис Кан-
дов, который иммигрировал из 
Ташкента в 1987 году и сохра-
нил свою любовь к Узбекистану 
по сей день. – Я поздравляю 
всех нас с этим юбилеем, и 
желаю Узбекистану мира и про-
цветания.

Ари Каган, уроженец Бела-
руси, с благодарностью отме-
тил вклад узбекского народа 
в сохранение жизней сотен 
тысяч беженцев из Беларуси, 
Украины и Польши, которые 
жили в годы Второй мировой 
войны в Узбекистане.

- И здесь, в Бруклине, мы 
являемся свидетелями боль-
ших успехов узбекской общины 
в Нью-Йорке, и я горжусь сво-
ей близостью и дружбой с этой 
прекркасной общиной, - заклю-
чил будущий депутат горсовета 
Нью-Йорка. 

Затем начались игры ко-
манд, разделенных на группы. 
Играли два тайма по 20 минут.

ÑÎÁÛÒÈÅ

ФУТБОЛ, ФЛАГ НА WALL STREET И ПЛОВ!

В Бруклине и Манхэттене В Бруклине и Манхэттене отметили 30-летие независимости Узбекистанаотметили 30-летие независимости Узбекистана

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

29 августа Конгресс бухарских евреев США и Канады, первым отме-
тивший в Квинсе знаменательную дату Дня Независимости Узбеки-
стана, передал эстафету празднования Бруклину и Манхэттену.
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Пока футболисты боро-
лись за Кубок независимости 
Узбекистана, мы все, включая 
представителей дипмиссий, 
музыкантов и певцов, отпра-
вились в Манхэттен. Здесь, 
на Wall Street, накануне Дня 
независимости Узбекистана, 
при содействии старейшей уз-
бекской организации American-
Turkistan Association во главе с 
Абдуллой Ходжа, совместно с 
генконсульством Узбекистана в 
Нью-Йорке, проводится торже-
ственная церемония поднятия 
флага Узбекистана. Я  ежегод-
но приезжаю в этот день в Ниж-
ний Манхэттен, чтобы принять 
участие в волнующей церемо-
нии водружения флага моей 
родины в Столице мира.

За эти годы установился 
свой ритуал: начинается при-
зывными звуками карнаев и 
сурнаев, исполнением гимнов 
двух стран, затем – привет-
ствия организаторов (в ны-
нешнем году Генконсула Узбе-
кистана в Нью-Йорке Камола 
Икрамова, главы Посольства 
в Вашингтоне  Жавлона Ваха-
бова, президента Конгресса бу-
харских евреев США и Канады 
Бориса Кандова и самого Аб-
дуллы Ходжа).

– Для меня флаг Узбекиста-
на значит гораздо больше, чем 
для тех, кто приехали в Аме-
рику, в разные годы из СССР, 
Узбекистана, - сказал мне А. 
Ходжа. – Наши родители были 
вынуждены покинуть родину и 

жить на чужбине, в 
Турции, а мы затем 
иммигрировали в 
Америку. Я помню, 
как поднимали флаг 
Узбекистана у зда-
ния ООН, когда от-
крылась Постоянная 
миссия Узбекиста-
на. Мы все не могли 
скрыть слез, плакали 
от счастья: и мужчи-
ны, и женщины! 

С поздравлением 
выступили предста-
вители обществен-
ных организаций из 
Филадельфии (Фур-
кат Раджабов, вла-
делец транспортной компании  
IDEAL, и Баходыр Кудратов, 
автор и ведущий обществен-
ного радио "Сарбон), из Квинса  
(певец Эзро Малаков, руково-
дитель "Академии Шашмако-
ма", и автор этих строк), другие 
гости.

В концертной программе 
лидировала замечательная 
танцовщица Замира Салим, ко-
торая покорила всех нас своим 
мастерством и талантом. Она 
облачилась в платье, в котором 
превалировали цвета нацио-

нального флага Узбекистана, а 
затем, в соответствии с песней, 
быстро сменяла его на другие.

С прекрасными песнями об 
Узбекистане, Ташкенте поздра-
вил весь Манхэттен талантли-
вый певец Собирджон Муми-
нов, которого я впервые для 
себя открыл в этот день.

И СНОВА 
БРУКЛИН

В 2 часа дня мы вернулись 
в Бруклин, где к этому времени 
собралось много узбекистан-
цев, и стали снимать плов, ко-
торый был приготовлен в двух 
огромных казанах, и было ощу-
щение, что мы все собрались 
не в Нью-Йорке, а в Ташкенте, 
на берегу Анхора, под тенисты-
ми ветвями ивы – мажнунтола. 
Организаторы продумали все 
до мелочей: плов подавали в 
специальных контейнерах, с 
салатиком, и главное – всем 
хватило.

Затем продолжили турнир, 
который выявил победителей из 
десяти участвовавших команд.

Winners of tournament 

1 Place. State of New Jersey 
- UZB FC team

Special Champions Cup, 
1-Place medals, check for 
$1000, special certifi cate, special 
handmade ceramic plate. 

2 Place. State of New York - 

Pahtakor NY team
2-Place medals, check for 

$750, special certifi cate, special 
handmade ceramic plate. 

3 Place. State of Illinois - 
Chicago Uzbeks team. 

3-Place medals, check for 
$500, special certifi cate, special 
handmade ceramic plate. 

The best goalkeeper: Elyor 
Avazov (UZB FC team – New 
Jersey) 

The best player: Sarvar 
Abdurashidov (Toshkent team - 
Florida) 

The best striker: Ihtiyor 
Vohidov (Paxtakor NY team - 
New York)

The best referee: Sergey 
Kravchenko (offi  cial referee of 
FIFA)

The best controller of the 
tournament: Grigoriy Safyan

Поздравляем всех и благо-
дарим за прекрасный праздник 
тех, кто его организовали!

P.S.
Хочется надеяться, что 

среди команд, которые бу-
дут участвовать в турнире 
2022 года, обязательно бу-
дет представлена команда 
Конгресса бухарских евреев 
США и Канады. Борис Эфра-
имович, впечатлённый уви-
денным, пообещал сделать 
все возможное, чтобы наша 
команда тоже участвовала 
в этом турнире.

МАНХЭТТЕН
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Светлой памяти уважаемой 
МАЛАЕВОЙ ТАМАРЫ БАТ КУМРИ˨ТОВЬЁ 

Уважаемые 
Света, Игорь и Лариса!

  
Выражаем глубокие соболез-

нования вам и вашим семьям в 
связи с кончиной вашей мамы, 
нашей дорогой, любимой тёти 
Тамары Малаевой. 

Мы храним самые лучшие 
воспоминания о ней.  

Тётя Тамара была всегда ве-
сёлой, гостеприимной, честной, 
порядочной женщиной.  Нам 
всегда с ней было интересно.

Наша мама Сара (рахмат 
куна), которую мы потеряли 
почти семь лет назад, обожала 
свою сестру Тамару, нашу тётю. 
Постоянно была рядом с ней и в 
радостные дни, и в дни, когда ей 

не здоровилось.
  
Тётя Тамара к нашей семье 

была очень внимательной. Не-
смотря на жестокую пандемию 
(коронавирус), мы часто наве-
щали её.

                                    
Тётя Тамара в нашей памяти 

останется удивительным, свет-
лым, обаятельным, добрым че-
ловеком.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН                  

Любим, скорбим, помним.                 
Нам будет её не хватать: 
Файзибаевы Герман и Анна, 
Роман и Нонна.

1936 - 2021

Посвящается первой годовщине со дня, как ушла в мир иной наша мамочка, бабушка, прабабушка

Борухова Соня (Сорах) бат Яэльтов

Годовые поминки состоятся 14 сентября 2021 года,
 в 7 часов вечера, в ресторане "L’Amour".
Контактный тел.: 718-938-7183 - Анжела

Прошёл тяжёлый, траурный 
год скорби, печали и слёз, но 
боль утраты не утихла и невоз-
можно передать глубину нашего 
горя. 

Мама – Соня Борухова, роди-
лась 4 ноября 1941 года в городе 
Душанбе. Мамочка была, есть и 
навсегда останется в нашей жизни 

самой жизнерадостной, энергич-
ной, добродушной и любимым че-
ловеком.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН

Глубоко скорбящие: дочери, 
сыновья, зятья, снохи, внуки, 
правнуки, все родные и близ-
кие.

1941 – 2020

Мама, милая, любимая, родная!
Куда нам боль свою девать?
Душа кричит внутри надрывно.
Тебя всегда нам будет не хватать.

Кто дорог нам – они не умирают,
Пока мы помним их – они живут!
Как ангелы от бед нас защищают,
По верному пути невидимо ведут.
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СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЮРИЯ НИЯЗОВА
С глубочайшей скорбью и болью в серд-

цах хотим сообщить, что 31 августа в 4:50 
утра на 72 году жизни перестало биться 
сердце нашего родного человека - Юры 
(Ягуды), сына Габриэля Ниязова и Маруси 
Левиевой, прекрасного мужа, отца и деда, 
брата и дяди, друга и родственника. 

Юра Ниязов родился  28 января 1950 года в 
городе Кук Терек (Казахстан).

Всю свою сознательную жизнь он был упор-
ным бойцом - преодолевая одну преграду за 
другой вместе со своей прекрасной супругой - 
соратницей Наташей, и всегда выходил в этой 
борьбе победителем, но вот после победы над 
злосчастным ковидом, целый пучок коварных 
болезней забрал его от нас так скоропостижно и 
внезапно, в таком зрелом возрасте, когда чело-
век начинает получать удовольствие от успехов 
своих детей и внуков.

Юра был счастливым человеком. Любил свою 
семью, детей. Проработал профессиональным 
водителем междугороднего автомаршрута "Чир-
чик – Ташкент".

В 1973 году он женился на прекрасной девуш-
ке Наталье Водяницкой, которая подарила ему 
трех замечательных детей – Риту, Аллу и Гришу.

В 1990 году семья Ниязовых репатриировалась 
в Израиль. Через 10 лет он выиграл грин-карту и 
иммигрировал в США, где жили  его братья, много-
численные родственники, друзья и близкие.

Супруга Наталья отличалась большой лю-
бовью, верностью и мудростью. Она была пре-
данным другом. Когда выяснилось, что ему не-
обходим донор для трансплантации почки, она 
сразу же, не раздумывая, подарила ему свою, 
тем самым освободив его от мук диализа, прод-
лив  жизнь своему супругу. Так она любила его!

Последний год не был лучшим в жизни ав-
лода Ниязовых.  Четыре с половиной месяца 
назад нас покинул родной брат Юрия - Иосиф, 
который ушёл в мир иной. И теперь нам нанесен 
еще один жестокий удар: не стало Юрия. 

Раны зарубцуются, но мы никогда не забудем 
нашего Юру и он останется в наших сердцах, как 
самый родной и дорогой человек до конца на-
ших дней. 

Спи спокойно, Юра, и будь Ангелом-храните-
лем для Всех нас там, в Раю, где ты воссоеди-
нился со своими братьями и сестрой. 

Выражаем свои соболезнования супруге На-
талье, детям Рите, Алле, Грише, их семьям в 
связи с этой  невосполнимой утратой.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН!
Племянник Роман Шимонов

28 января 1950 –
31 августа 2021 

Поминки первого месяца состоятся 26 сентября, в 7 часов вечера, в ресторане "L’Amour".
Контактный телефон: (917) 916-5997 – Григорий
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Дорогие Михаил и Зоя Абрамовы!
Выражаем вам свои искренние и глубокие 

соболезнования в связи со скоропостижной 
кончиной нашего дорогого и любимого пле-
мянника Натана Абрамова!

23 августа 2021 года в Центральной синагоге 
бухарских евреев Нью-Йорка – Канесои калон 
в последний путь проводили нашего дорогого 
и любимого племянника, единственного сына, 
брата двух сестёр, дядю, достойного человека 
Абрамова Натана бен Зоя ве Михаил.

Перестало биться сердце человека, который 
себя посвятил служению Хашему и достиг высо-
ких целей в своём духовном росте, стремлении 
сделать множество мицвот, принести пользу 
больным людям, заниматься благотворитель-
ной деятельностью. Мы никогда не сможем 
смириться с этой невосполнимой утратой, ибо 
все любили его, гордились успехами и постоян-
но ждали встречи с ним в Израиле и Америке.

Абрамов Натан бен Зоя ве Михаил родился 
22 декабря 1986 года в Израиле, в добропоря-
дочной семье нашего брата Михаила Абрамова 
и снохи Зои Давыдовой. Он был третьим ребён-
ком в семье, самым желанным после рождения 
двух дочерей - Леночки и Орли. Шестимесяч-
ным ребёнком вместе с родителями и сёстра-
ми Натан иммигрировал в США. Семья нашего 
брата обосновалась в Квинсе.

Натан рос умным, любознательным, серьёз-
ным мальчиком. Закончив школу с хорошими 
оценками в 2001 году, он поступил в первый 
колледж, избрав профессию Physicist nurse 
partition. Затем Натан продолжил своё образо-

вание в Malloy College и получил диплом меди-
цинского брата (РА), который давал ему право 
открытия частного медицинского офиса, лечить 
и выписывать медикаменты больным с рас-
стройством психики.

В 2012 году Натан женился на прекрасной 
девушке Оре Меировой из благородной семьи 
Нисана и Любы Миеровых, внучке Лизы и Моше 
Миеровых.

Они очень любили друг друга и были счаст-
ливы вместе, прожив вместе в браке 9 лет. Вс-
вышний ниспослал им много радости, достатка 

и благополучия, кроме одного: все эти годы у 
них не было детей… Они молились и старались 
исполнить множество мицвот, чтобы Хашем 
одарил их потомством.  Однако, шли годы, а де-
тей всё не было… Натан и Орли оба сильно пе-
реживали, не понимая это испытание, которое 
было предопределено им Свыше.

Все эти годы удачно складывалась профес-
сиональная карьера. С 2012 года Натан начал 
работать по избранной профессии, и с каждым 
годом его дела шли все лучше и лучше, к нему 
с уважением относились коллеги и многочис-
ленные пациенты. Работа с больными людьми 
серьёзно отражалась на его настроении, так как 
с юных лет он близко принимал чужую боль, и 
всегда старался помочь людям.

К сожалению, 23 августа 2021 года стал по-
следним днём жизни нашего дорогого племян-
ника. От переживаний и стрессовых ситуаций, 
которые сопровождали его последнее время, у 
него случился обширный инфаркт. Его сердце 
не выдержало, и он скончался за своим столом, 
оставив в безутешном горе нашего брата Миха-
ила и сноху Зою. 

Натан – значит подаренный Б-гом, сын на-
шего брата Михаила, вернул свою чистую душу 
Хашему!..

Выражаем благодарность всем, кто поддер-
жал нашего брата и его семью в эти трудные 
дни.

Память о нём сохранится навеки в наших 
сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН

Скорбим: братья Юрий и Шура Абрамо-
вы с семьей, Жора и Люба Абрамовы с семь-
ей, сестра Зоя Баратова  с семьей, Соня и 
Яков Боруховы с семьей, сёстры Натана:  
Елена и Артур Мышьяковы,  Орли и Эфра-
им Шимуновы; кудохо -  Нисон и Люба Мие-
ровы, Або и Рива Мошияховы, Рубен и Мира 
Шимуновы, родные и близкие. 

Нью-Йорк - Израиль

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ  НАТАНА АБРАМОВА

22 декабря 1986 – 
23 августа 2021
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Дорогая
Рена Абрамовна 

Елизарова!

Президиум Обще-
ственного научного цен-
тра (ОНЦ) "Рошнои" вы-
ражает Вам от имени 
всех членов "Рошнои" 
глубокое соболезнова-
ние по поводу ухода в 
иной мир Вашего род-
ного брата Яира Абра-
мовича Елизарова, уро-
женца гор. Самарканда,  
видного музыканта:  ди-
рижера, певца, педагога, 
хазана. 

Он окончил в 1966 г. 
Ташкентскую консерва-
торию. С 1973 г. – глав-
ный хормейстер Таджик-
ской госфилармонии, 
исполнитель Шашмако-
ма,  солист радио и ТВ 
Таджикистана, препода-
ватель ТаджГИИ. С 1993 
г. – в Израиле препода-
ватель Института  хаза-
нута  в Тель-Авиве. Мы 
разделяем Ваше горе и 
скорбим вместе с Вами.

Президент Общественного научного центра "Рошнои" 
д-р Роберт Пинхасов
Исполнительный секретарь ОНЦ "Рошнои" 
профессор Иосиф Калонтаров

СОБОЛЕЗНОВАНИЕ

1943 - 2021

За последний год в Из-
раиль репатриировались 
более 20 тысяч человек.

Решение израильского 
суда открыло дорогу для но-
вого потока репатриантов в 
эту страну

29 августа в Высшем 
Суде Справедливости (БА-
ГАЦ) состоялся процесс, на 
котором было принято реше-
ние — признать право вдов 
сыновей и внуков еврея за-
конными претендентками на 
получение гражданства Из-
раиля. В перспективе это ре-
шение открывает двери для 
тысяч новых репатриантов, 
которые смогут легально осу-
ществить процесс и получить 
все полагающиеся права но-
вых жителей страны, вклю-
чая медицинскую страховку и 
социальное страхование.

Дело в суде инициировал 
и выиграл Адвокатский офис 
"Коваленко-Зернопольский" 
(Израиль). Для подачи апел-
ляции были взяты две семей-
ные истории. В обеих семьях 
речь шла о репатриации вдов 
сыновей евреев, чьи дети и 
внуки уже проживали на тер-
ритории Израиля.

Судья Ицхак Амит напи-
сал в постановлении: "Есть 
случаи, когда смерть супруга, 
имеющего право на возвра-
щение, не обязательно ука-

зывает на распад семейной 
ячейки и разрыв связей с ев-
реем и еврейским народом, 
если такие отношения суще-
ствовали ранее". Судья Анат 
Барон поддержала позицию 
коллеги и истцов. Решение 
БАГАЦа было принято двумя 
голосами против одного.

Это не первый случай, 
когда израильские адвокаты 
доходили до Высшего Суда 
Справедливости в попытке 
добиться решения данного 
вопроса. Однако до судебно-
го вердикта дело до сих пор 
не доходило. Все заканчи-
валось рекомендацией БА-

ГАЦ отозвать апелляцию или 
кассацию, либо суд настаи-
вал, чтобы стороны пришли 
к компромиссу. Максимально 
удовлетворительное реше-
ние, которое было получено 
ранее – выдача временного 
вида на жительство и только 
для семей истцов. Системно 
ничего не менялось.

Важно отметить, что по-
лученное решение относит-
ся пока только к истцам по 
данному делу. Теперь Мини-
стерство внутренних дел Из-
раиля должно выпустить со-
ответствующую инструкцию 
по обновленному толкова-

нию Закона о Возвращении, 
который является основой 
для получения израильского 
гражданства каждым лицом, 
чье еврейское происхожде-
ние или принадлежность к 
семье еврея документально 
подтверждены. Получив ее, 
консульская служба Посоль-
ства Государства Израиль, 
сможет официально прини-
мать заявки от всех, кто со-
ответствует критериям.

Адвокат Алекс Зерно-
польский, член Палаты ад-
вокатов Израиля, старший 
партнер офиса "Ковален-
ко-Зернопольский", эксперт 
по иммиграционному праву и 
легализации статуса в Изра-
иле:

– На наш взгляд, поли-
тика МВД неминуемо ведёт 
к превращению Израиля в 
клерикальное государство. 
Израиль был создан, чтобы 
собрать евреев диаспоры, а 
они неотделимы от членов 
своих семей. Отменяя пра-
во на репатриацию для них, 
МВД противодействует самой 
сионистской идее, которая 
лежит в основе образования 

государства Израиль. Наша 
задача как правозащитников 
отстоять интересы потомков 
и членов семей евреев, о ко-
торых прямо говорит Закон о 
возвращении.

Адвокат Алексей Кова-
ленко, Председатель Комис-
сии по связям с коллегиями 
адвокатов стран бывшего 
СССР-СНГ в Палате адвока-
тов Израиля, старший пар-
тнер офиса "Коваленко-Зер-
нопольский":

– Это результат многолет-
ней работы, за ним – десят-
ки личных историй, которые 
стали основой для построе-
ния нами сильной стратегии. 
Наша аргументация основы-
валась на интерпретации За-
кона о возвращении, дискри-
минации истцов со стороны 
МВД, ранее не оспаривавше-
го право на репатриацию вдо-
вами детей и внуков еврея. 
Также мы указали на утаи-
вание информации об из-
менении политики МВД ка-
сательно вдов, внедренной 
посредством неопубликован-
ной внутренней инструкции. 
Мы считаем, что Израиль 
должен протянуть руку диас-
поре, в которой очень много 
смешанных семей. Не оттал-
кивать этих людей, а наобо-
рот, позволить им жить на 
земле Израиля, стать частью 
израильской культуры и по-
чувствовать еврейскую иден-
тичность.

ÈÇÐÀÈËÜ
В ИЗРАИЛЕ УПРОСТИЛИ ПРАВИЛА РЕПАТРИАЦИИ 

И ЖДУТ НОВЫХ ГРАЖДАН
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Фамилия Джона Макафи 
известна едва ли не каждо-
му компьютерному поль-
зователю. Программист 
сделал ее названием свое-
го антивируса — первого в 
мире. Сегодня он уступает 
по популярности разве что 
российскому "Касперско-
му".

В прошлом году 74-летнего 
предпринимателя задержали 
в Испании по запросу амери-
канских властей. Из тюрьмы 
он прислал твит: "… Если я 
повешусь а-ля Эпштейн, это 
будет не моя вина." Двадцать 
третьего июня Макафи нашли 
повешенным в его камере.

Напомним, что Джеффри 
Эпштейн был легендарным 
нью-йоркским сутенером. Сре-
ди его клиентов были практи-
чески все випы Англии и США, 
включая Билла Клинтона и 
британского принца Эндрю. В 
2019 году Эпштейна аресто-
вали. Мир, затаив дыхание, 
ждал его показаний. Но как-то 
удивительно кстати Эпштейн 
покончил с собой. Он пове-
сился в одиночной камере, 
где, по идее, должен был на-
ходиться под круглосуточным 
наблюдением. При вскрытии 
на его шее обнаружили мно-
жественные переломы, харак-
терные, скорее, для убийства. 
Общее мнение американцев 
по поводу его смерти отразил 
знаменитый твит помощницы 
Трампа: Epstein was Hillaried 
— "Эпштейна отхилларили".

Теперь буквально та же 
история произошла с амери-
канским предпринимателем 
в испанской тюрьме. Точно 
так же никаких предпосылок 
для самоубийства. Такие же 
странные обстоятельства ги-
бели: как и Эпштейн, Макафи 
должен был разделять камеру 
с другим заключенным, одна-
ко прямо перед смертью по-
чему-то остался один. Так же 
отмораживаются испанские 
власти: ну, повесился заклю-
ченный, в чем проблема-то? 
И так же грустно острят аме-
риканцы в Твиттере: "…что ж 
выходит, Макафи отэпштейни-
ли?"

"Ассанж может 
стать следующим". 
Сноуден проком-

ментировал смерть 
Макафи

В отличие от Эпштейна, 
Макафи искренне жаль мил-
лионам людей по всему миру. 
Он был культовой фигурой 
среди программистов и май-
неров. Он принадлежал к тому 
поколению титанов, которые 
буквально на коленке созда-
ли с нуля всю компьютерную 
инфраструктуру, интернет, 
а в последние годы и рынок 
криптовалют.

Интеллектуал с темпера-

ментом рок-звезды, Макафи 
никогда не стеснялся в вы-
сказываниях и позволял себе 
резать правду-матку по любо-
му поводу. В молодости он ра-
ботал в таких нашпигованных 
спецслужбистами конторах, 
как Loсkheed и NASA, а потом 
всю жизнь критиковал ЦРУ и 
АНБ за незаконную слежку и 
провокации.

На старости лет Макафи 
увлекся политикой. Больше 
всего ему были близки идеи 
либертарианцев — интеллек-
туалов, которых категориче-
ски не устраивает американ-
ский истеблишмент в любой 
его форме. Предприниматель 
смело критиковал Хиллари 
Клинтон и Барака Обаму. Он 
мечтал о закрытии тюрьмы Гу-
антанамо, где в чудовищных 
условиях содержатся люди, 
чем-то не угодившие амери-
канской администрации. Не-
удивительно, что такого яр-
кого человека на пушечный 
выстрел не подпустили к воз-
можности баллотироваться в 
президенты, — ни в 2016, ни 
в 2020 годах. Зато Гуантанамо 
работает по сей день.

Охота на Макафи велась 
давно, причем по всему миру. 
Власти США предъявляли 
диссиденту все новые и новые 
абсурдные обвинения. Против 
него было возбуждено 37 су-
дебных исков за последние 11 
лет. По надуманным обвине-
ниям его то депортировали из 
Доминиканы, то арестовыва-
ли в Гватемале, то преследо-
вали на Кубе. Наконец, добра-
лись до него в Испании.

Захарова ответила Сноу-
дену цитатой из Лермонтова

Испанские власти задер-
жали программиста в октябре 
прошлого года. С тех пор он 
сидел в барселонской тюрь-
ме. Власти США обвинили его 
в уклонении от уплаты нало-

гов. Выглядело это какой-то 
бессмыслицей.

В начале нашего века Ма-
кафи действительно был бо-
гат. Но к 2009 году — это при-
знали в самой Америке — все 
его состояние скукожилось до 
четырех миллионов долларов. 
В последние годы Макафи чи-
тал лекции и консультировал 
компании, укрывая якобы свои 
гонорары от налоговиков. По-
сле экстрадиции в США за 
это преступление его ожида-
ло — вы только вдумайтесь в 
эту цифру — до тридцати лет 
тюрьмы.

Хорошо бы кто-нибудь 
проинформировал американ-
ских налоговиков — они не 
знают, наверное, — что у них 
в стране проживают такие ин-
тересные клиенты, как Билл 
Гейтс, Джефф Безос, Марк 
Цукерберг, задолжавшие фе-
деральной казне уже десятки 
миллиардов. Интересно было 
бы посмотреть на налоговые 
декларации Джона Керри — 
может, спецпредставитель 
США по климату еще не все 
деньги спрятал на Кайма-
новых островах? Что уж го-
ворить о налогах Хиллари и 
Билла Клинтон? Последний 
раз денежными поступления-
ми супругов интересовался в 
1993 году Винс Фостер. После 
этого он пошел в парк и три 
раза выстрелил себе в заты-
лок. Больше смельчаков не 
нашлось.

Страна готовится 
к репрессиям: 

загадочные смерти 
уже начались

Семь из десяти исков ис-
панский адвокат Макафи 
успешно отбил. Однако экс-
традицию в США испанский 

суд одобрил. Речь шла о де-
сятках, может, о сотнях ты-
сяч долларов. И из-за этой 
ничтожной для современного 
бизнесмена суммы пожилой 
человек, слава и гордость 
Америки, должен был почти 
год чалиться на нарах в Ис-
пании, а потом получить еще 
тридцаточку в США?

Конечно, это было полити-
ческое преследование в чи-
стом виде. Но и правозащит-
ники, и журналисты хранили 
гробовое молчание — точно 
так же, как и в случае мно-
голетних издевательств над 
Джулианом Ассанжем.

Макафи переносил пре-
следования американских 
властей с редким мужеством. 
Он прекрасно знал, что его 
ждет. Еще в 2019 году он 
сделал на руке татуировку 
Whackd — на сленге это озна-
чает "Меня замочили". Перед 
этим словом он вытатуировал 
знак $ — получилось, что его 
"убил доллар".

Главы могущественнейших 
банков США действительно 
считали математика врагом 
номер один. Он успешно раз-
вивал криптовалюты, вовле-
кал все новых инвесторов и 
считался одним из главных 
майнеров в мире. Програм-
миста публично критиковал 
руководитель J P Morgan, а 
за этим банком тянется такая 
череда загадочных смертей, 
что впору подумать, будто ве-
дущие американские банкиры 
до сих пор решают вопросы 
"по понятиям".

Не меньшую ненависть к 
ученому питал американский 
истеблишмент. "У меня есть 
материалы по коррупции в 
американском правительстве, 
— написал Макафи в своем 
Твиттере в июне 2019 года. 
— В первый раз я назову все 
имена и все детали." Он со-

общил тогда, что собрал 30 
терабайтов информации, ком-
прометирующей американ-
скую элиту.

В ноябре 2019-го он про-
рекламировал свою новую 
криптовалюту издевательской 
картинкой. С потолка свиса-
ют ноги повешенного. На них 
с улыбкой глядит Хиллари 
Клинтон. В руках у нее кусок 
пиццы — с намеком на скан-
дальный "пиццагейт", к ко-
торому американцы считают 
причастными чету Клинтон 
и их окружение. Слева зна-
менитый хэштег 2019 года: 
"Эпштейн не убивал себя"

Все это не могло сойти с 
рук, конечно. Макафи мно-
го раз просил своих друзей 
и подписчиков не верить в 
его самоубийство. О том же 
говорила его жена Джанис. 
"Власти США намерены до-
биться того, чтобы Джон умер 
в тюрьме, — написала она 20 
июня. — Его честность, его 
открытость часто навлека-
ли на него преследования со 
стороны коррумпированных 
правительств..." Спустя всего 
три дня тело Джона нашли в 
камере барселонской тюрьмы.

Основатель McAfee 
оставил послание 
перед смертью в 
испанской тюрьме

Ошеломляет не только 
смерть знаменитого ученого, 
политика, предпринимателя. 
Сразу после гибели на Ма-
кафи полились потоки грязи. 
Известнейшие американские 
СМИ шельмуют суперзвезду 
американской компьютерной 
индустрии, припоминая ему те 
фейки, которые сами же и со-
чинили. Простые американцы 
пишут в соцсетях совсем дру-
гое: "Они достали его", "Уди-
вительно, как это в последнее 
время самоубиваются все 
випы...", "Макафи не убивал 
себя."

Тем временем Депар-
тамент юстиции Каталонии 
признал все произошедшее 
самоубийством. Расследова-
ние обещает быть формаль-
ным. Власти США это вполне 
устраивает. Не летят в Барсе-
лону следователи, не беспо-
коится Госдеп, не делает за-
явлений Джен Псаки. Хранят 
молчание профессиональные 
правозащитники. Подумаешь, 
затравили и уморили в тюрь-
ме легенду компьютерной ин-
дустрии. Им всем не до того. 
Они выкатывают претензии 
России за то, что у заключен-
ного Навального разболелась 
в колонии поясница.

Виктория НИКИФОРОВА

ЗАГАДОЧНАЯ СМЕРТЬ ГЕНИАЛЬНОГО ПРОГРАММИСТА: 
СНОВА "СПИСОК КЛИНТОНОВ"?

ÏÎÄÎÇÐÈÒÅËÜÍÎÅ 
ÑÀÌÎÓÁÈÉÑÒÂÎ
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В Нью-Йорке издана кни-
га кандидата педагогических 
наук Светланы Калантаро-
вой "Секреты долголетия".

Автор подняла интересную 
и важную проблему, так как 
проблема сохранения и укре-
пления здоровья населения 
стран земного шара актуальна 
и глобальна. А продолжитель-
ность жизни в любом обществе 
является показателем качества 
жизни людей.

С. Калантаровой по роду 
службы приходилось общаться 
с людьми различных возраст-
ных категорий. В Израиле она 8 
лет проработала инструктором 
по трудотерапии в социаль-
но-медицинском реабилитаци-
онном центре в г. Тель-Авив. 
В США, в Нью-Йорке, почти 10 
лет работала в дневных меди-
ко-оздоровительных центрах 
для людей пожилого и старче-
ского возраста. (По классифи-
кации ВОЗ молодыми принято 
считать людей в возрасте 25-44 
лет, среднего возраста – 44-60, 
пожилыми – 60-75, старческий 
возраст – 75-90 лет. Те, кому 
исполнилось 90 лет и выше – 
долгожители).

В центрах Нью-Йорка осо-
бое внимание уделялось улуч-
шению и укреплению памяти, 
предлагались умеренные фи-
зические нагрузки, способ-
ствовавшие восстановлению 
утраченных функций, учили 
охранять своё здоровье. Бла-
го, что посетителями центров 
в Нью-Йорке являются люди, 
способные передвигаться, ез-
дить на экскурсии, учить ан-
глийский язык.

Со временем у пытливого 
автора накопилось много ма-
териала, что послужило осно-
ванием для написания книги 
"Секреты долголетия". Цель 
данной работы – принести 
определённую пользу людям 

пожилого и старческо-
го возраста, не име-
ющим медицинского 
образования, но стре-
мящимся расширить 
необходимые знания 
и навыки ведения здо-
рового образа жизни, 
учитывая опыт и секре-
ты долгожителей (всех 
времён и народов), 
научные результаты, 
полученные ведущими 
геронтологами и авто-
ром данного исследо-
вания.

Особо хочется под-
черкнуть вдумчивую 
и кропотливую работу 
автора с литературой. 
Взяв рациональное 
зерно в трудах многих 
учёных, она творчески 
применила в своей ра-
боте.

Книга состоит из 
введения, четырёх 
глав, списка исполь-
зованной литературы и трёх 
приложений; снабжена иллю-
страциями, фотографиями, ме-
тодическими указаниями.

Книга написана интересно, 
доходчиво, на хорошем рус-
ском языке, читается легко.

Ценность книги заключа-
ется не только в доступности 
изложения, но и в крайне инте-
ресной последовательной вы-
кладке материала, собранного 
автором в течение многих лет. 
Очень интересно было позна-
комиться c секретами долго-
летия в античные времена, c 
рецептами долголетия от дол-
гожителей, c японскими, китай-
скими секретами. 

Впервые опубликованы вы-
держки из трудов Авиценны об 
искусстве сохранения здоро-
вья ("Канон врачебной науки") 
и трудов Маймонида ("O здоро-
вом образе жизни"). Интересно 
было узнать, что иудеи при-
знавали наличие прямой связи 
между святостью человека и 
чистотой его тела и окружения, 
o том, что в Талмуде есть мно-

го высказываний o значении 
для охраны здоровья умерен-
ного, неторопливого питания, o 
пользе или вреде тех или иных 
продуктов, o тщательном омо-
вении тела, охране пищи, суб-
ботнего отдыха, нормальной 
семейной жизни, что способ-
ствовало в немалой степени 
большей сопротивляемости ев-
реев возбудителям болезней.

Впервые была опубликова-
на пищевая пирамида питания 
для людей пожилого возраста 
(65 лет и старше). Дано поня-
тие o современных диетах и 
способах питания, полезных 
продуктах и продуктах, сокра-
щающих жизнь.

Из принципов здорового 
образа жизни, автор много вни-
мания уделяет принципу физи-
ческой активности и мышечной 
тренировки пожилых людей, 
в частности, лечебным тибет-
ским физическим упражнениям 
и оздоровительным лечебным 
упражнениям даоcских мона-
хов (влияющим на повышение 
сопротивления организма бо-
лезням). Хорошо подан ма-
териал в разделе o принципе 

социальной активности c 
упором на работу по со-
хранению, укреплению и 
расширению памяти, мно-
го полезных игр и упраж-
нений.

Автор приводит мнение 
учёных о том, что регуляр-
ное посещение Интернета 
не только интересно, но и 
полезно для здоровья по-
жилых людей. Поиск нуж-
ной информации в сети 
Интернета стимулирует 
активность мозга, поиск 
и чтение информации по 
компьютеру (айпаду, ай-
фону) оказывает в боль-
шей степени воздействие 
на головной мозг, чем чте-
ние газет и книг, и эффект 
сохраняется на более 
долгое время! Это связа-
но с тем, что при работе с 
Интернетом пользователь 
выполняет одновременно 
несколько задач – соответ-
ственно подключается не-

сколько анализаторов: зрение, 
слух, моторика. Поэтому это 
является эффективной заряд-
кой для мозга пожилых людей 
(и не только!).

Большое значение автор 
придаёт упражнениям и заня-
тиям, где используется мелкая 
моторика – совокупность скоор-
динированных действий чело-
века, направленных на выпол-
нение мелких точных движений 
кистями и пальцами рук и ног: 
это выкладка изображений би-
сером, вышивание на сетке, 
заполнение контура пайетка-
ми, собирание определённых 
предметов. Это очень важные 
упражнения, так как около 1/3 
всей площади двигательной 
проекции коры головного мозга 
занимает проекция кисти рук, 
расположенная очень близко 
от речевой зоны.

Весьма важны и игры, в 
том числе интеллектуальные, 
предложенные автором. Эти 
игры улучшают и корригируют 
память, возвращают интерес к 
жизни.

Активному долголетию, как 
утверждает автор, способству-
ет много факторов: недоста-
точно заботиться о физическом 
здоровье, правильном питании, 
но ещё должен быть позитив-
ный настрой жизни: чем боль-
ше человек будет вовлечён в 
общественную жизнь (вечера 
воспоминаний, посещение вы-
ставок, занятия в кружках, ту-
ристические поездки и т.д.), тем 
больше у него будет возможно-
стей для успешной, интересной 
и качественной старости.

Читая книгу, всё время ощу-
щаешь такт, уважение, теплоту 
к пациентам автора – Светланы 
Калантаровой. Она проявила 
себя как профессионал высо-
кого уровня, ищущей, глубоко 
заинтересованной в продлении 
жизни своих пациентов, восста-
новлении утраченных навыков.

Книга "Секреты долголе-
тия", несомненно, является 
ценным методическим посо-
бием для лиц, работающих в 
реабилитационных, медико-оз-
доровительных центрах для 
пожилых и долгожителей, да и 
для всех, кто заинтересован в 
активной, радостной, интерес-
ной и продолжительной жизни.

Я с большим удовольстви-
ем прочла книгу, нашла в ней 
много нового, интересного и 
благодарю автора за большой 
труд по написанию книги.

Поздравляю всех нас с из-
данием замечательной книги 
"Секреты долголетия". Сове-
тую всем прочесть и взять на 
вооружение сведения и нара-
ботки, предложенные автором.

ÊÍÈÆÍÀß ÏÎËÊÀ ЖИТЬ ДОЛГО МОЖНО!                     

Светлана 
ИСХАКОВА,

доцент, 
канд. мед наук

Перенос со стр. 17

М.Бабаназарова сделала насто-
ящий словесный портрет И. Савиц-
кого, художническое чутье, "нюх" ко-
торого спасли для потомков работы 
Е.Коровай. Переписка двух талантов 
– свидетельство непростых отноше-
ний, нелегких характеров стойких 
людей, живущих по высоким законам 
творчества, а не быта. 

Приведенные письма Е.Коровай 
имеют разную тональность (чего сто-
ят указание на его хулиганские гла-
за!), но есть в них и пронзительное 
понимание высокой миссии И.Савиц-
кого, этого тщедушного человека с 
женским голосом: "Ваша блестящая 
выставка". 

Учитывая масштаб личности со-
здателя Нукусского музея, метафо-
рические строчки Р.Рождественского 

о солдате, по-моему, применимы и 
к нему: "И на всей земле не хватило 
бы мрамора, чтобы вырубить парня в 
полный рост".

Отличительной чертой данного 
сборника является огромное коли-
чество (прекрасного качества) визу-
ального материала, продуманность 
разделов, когда один и тот же факт 
не дублируется, а интерпретируется, 
наполняется новым смыслом. Мощ-
ный критический аппарат впечатляет 
кропотливой многолетней работой 
авторов. Указаны книги, которые хо-
чется прочитать немедленно, напри-
мер "Авангард, оставленный на бегу", 
фильм, который жажду посмотреть 
(Али Хамраев "Страсть Савицкого"). 

Все это и есть результаты "смыслов 
и энергий", которые передают чита-
телям авторы сборника. 

В книге нет ничего легковесно-
го и проходного, все наполнено та-
ким значением и таким количеством 
информации, что заставят читате-
ля вернуться к некоторым статьям 
вновь. Можно считать этот сборник 
первым томом многотомной энцикло-
педии, в которой разворачивается 
калейдоскоп черно-белых и цветных, 
статичных и динамичных, разных по 
статусу и возрастам, манере видения 
типажей и судеб бухарских евреев. 
Энциклопедии быта, красок, пласти-
ки изображения (словно одной лини-
ей созданы фигуры женщин с рыбой 

или представлено пугающее своим 
болезненным видом изображение – 
то это лицо, то ли маска – на "Блед-
ной еврейке"). 

Эта энциклопедия – живая, а не 
уходящая натура, потому что ее но-
вые варианты будут инициировать 
энтузиасты, такие как Р.Некталов, 
продолжая вынашивать идеи в новом 
формате.

Книга состоялась, потому что 
остались мысли после ее прочтения, 
открылись новые интеллектуальные 
горизонты, Елена Коровай открыла 
двери своей мастерской на улице Су-
зангаранской, 71...

Что, может быть, в жизни прекрас-
ней таких открытий?!

Татьяна НИЯЗОВА,
Узбекистан

"ВСЕ ДОРОГИ ВЕДУТ В САМАРКАНД"
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– Вы слышали про при-
мету, мол, упадет нож - 
придет мужчина, вилка - 
придет женщина.

– Это полная чушь - ког-
да от меня ушла жена, ни-
какие вилки по потолку не 
летали.

☺☺☺
- Ну, ничего себе, я бы на 

вашем месте давно покон-
чил с собой!

- Честно сказать, психоте-
рапевт из вас так себе.

☺☺☺
Старость – это когда 

твои одноклассники на-
столько седые, морщини-
стые и лысые, что не уз-
нают тебя.

☺☺☺
Муж спрашивает у жены:
— Дорогая, а что ты бу-

дешь делать, если я неожи-
данно умру?

— Глупенький, почему же 
неожиданно? — ласково 
проворковала жена…

☺☺☺
Муж спрашивает у жены:
- Дорогая, что бы ты хо-

тела на 14 февраля?
- Визит к косметологу на 

чистку лица.
- Хорошо, договорились. 

Значит, если пацаны меня 
спросят, что я подарил, то 

я смело могу ответить, что 
начистил тебе рыло…

☺☺☺
Абрам приходит к Изе на 

день рождения:
— Дорогой Изя, я не знал, 

что тебе подарить, вроде у 
тебя все есть, поэтому напи-
сал тебе стих!
С этими словами Абрам 

достает блокнот и начинает 
с выражением декламиро-
вать свое стихотворение.
Изя внимательно выслу-

шивает до конца, потом под-
ходит к окну, открывает его и 
говорит:

— Спасибо, дорогой! За-
мечательный подарок. Са-
дись ближе к подоконнику, я 
угощу тебя свежим воздуш-
ком!

☺☺☺
Встречаются две подру-

ги. Одна жалуется.
- Мой разговаривает во 

сне, жуть! А твой разгова-
ривает?

- Нет, только улыбает-
ся... сволочь!

☺☺☺
Ночью гаишник останав-

ливает «Запорожец». Там 
17 пьяных мужиков. Он 
обалдел и штрафовать не 
стал.

- Завтра в том же составе 
ко мне в инспекцию прийти 
трезвыми.
Утром начали садиться в 

машину. 16 утрамбовались, 
а 17-й не влазит.

- Может тебя с нами не 
было? – спрашивает води-
тель.

- Привет! А кто вам вчера 
на баяне играл. Пушкин что 
ли? – отвечает с возмуще-
нием.

☺☺☺
Мужчина во время ужи-

на рассуждает: 
- Нельзя ли коша-

чий корм называть по-
скромнее?! Меня угнетает 
тот факт, что моя кошка 
сейчас ест рагу из кролика 
с овощами, а я пельмени 
из сои.

☺☺☺
Любопытный факт: акула 

нападает только на 
мокрых людей.

☺☺☺
Почему людей, 

которые устрои-
ли пьяный дебош, 
всегда судит трез-
вый судья? Как он 
может быть объективным 
и справедливым, если 
ему вообще непонятны 
мотивы?

☺☺☺
Чем тупее школьная про-

грамма, тем умнее прави-
тельство в глазах подраста-
ющего поколения.

☺☺☺
Мюллер:
— Признайтесь, Штир-

лиц, вы не отказались бы 
посидеть где-нибудь на 
берегу Волги с удочкой?

— Не могу я сейчас в 
Россию, группенфюрер, у 
меня взносы за много лет 
не уплачены.

☺☺☺
Борман Мюллеру:
— Вчера на Штирлице но-

вый детектор лжи проверя-

ли. Я ему: "Ваша фамилия?" 
Он: "Исаев." Прибор молчит. 
Я: "Профессия?" Он: "Рус-
ский шпион." Прибор опять 
молчит.
Мюллер:
— Говорил я тебе, напиши 

рапорт… Вечно неисправ-
ную технику нам шлют!!!

☺☺☺
Я интроверт, поэтому не 

стучусь к соседям, а под-
ключаюсь к их принтеру и 
распечатываю "Это не вы 
шумите?"

☺☺☺
— Я мало зарабатываю? 

Да на мою зарплату можно 
содержать трех таких баб, 
как ты!

— Отлично. Тогда догово-
рились.

— О чем?
— Завтра к нам переезжа-

ют мои мать и бабушка.

ЮМ☺Р

По горизонтали: 
3. Летучий про-
дукт горения. 5. 
Противополож -
ность добру. 9. Ко-
робка с почтовой 
бумагой и конвер-
тами. 10. Молитва 

"... Мария". 11. Ударный музыкальный 
инструмент. 12. Южноамериканское 
крахмалоносное дерево. 13. Народ-
ная артистка СССР, знаменитая ис-
полнительница танцев народов мира, 
балетмейстер, знаток и собиратель 
таджикского танцевального фолькло-
ра. 15. Японский центр жемчуга. 16. 
Образование льдов. 17. Неточная 
рифма в стихосложении, основыва-
ющаяся на сходном звучании. 18. Ку-
куруза по сути. 20. Род африканской 
двоякодышащей рыбы. 22. Греческий 
бог войны. 24. Китайская гимнастика. 
25. Амударья в прошлом. 26. Смак. 
27. Передвижная лестница для вы-
хода из самолёта и посадки в него. 
28. Римский император. 29. Террито-
риальная единица в древней Аттике. 
30. Бочку за бочкой тянут из мешочка. 
32. Безудержная, лихая смелость. 37. 
Игра смычком. 41. У какого автомо-
биля может поехать крыша? 42. Жи-
тели, народ. 43. "Отпрыск" эсперанто. 
45. Народная артистка Таджикистана, 
оперная певица (лирическое сопра-
но), исполнительница этнических вос-
точных песен и эстрадных мелодий, 
мастер классического шашмакома. 
46. 11-й президент Израиля. 48. Лицо, 
сдающее экзамены при учебном заве-
дении, не обучаясь в нём. 49. Печать, 

радио, телевидение, кино (обобщаю-
щая аббревиатура). 50. Раздел меди-
цины, изучающий внутренние болез-
ни. 51. Одна теннисная партия. 52. 
Удав из "Маугли".     

По вертикали: 1. Обезьяна, плаще-
носный павиан. 2. Часть мачты. 3. 
Художник-конструктор, специалист 
по дизайну. 4. Вид тонкой хлопча-
тобумажной или шёлковой ткани. 5. 
Трудяга с заступом. 6. Чувство, по-
зволяющее распознавать запахи. 7. 
Судно, занимающееся морским раз-
боем. 8. Что скрывается за грече-
ским словом "амнистия"? 14. Перво-
классный лётчик, мастер воздушного 
боя. 18. Современный поэт, лирик, 
внёсший большой вклад в развитие 
бухарско-еврейской литературы и 
искусства, автор сборников стихов 
"Гулдастаи ишк" ("Букет любви"), "Му-
ножат" ("Тайная молитва"). 19. Изо-
бретатель акваланга. 20. Афганский 
язык. 21. "Турецкий марш" Моцарта. 
22. Удушливый недуг. 23. Коническая 
часть трубы. 31. Периметр будущей 
бетонной конструкции. 33. Английский 
предок автобуса. 34. Cпециалист по 
языку Древнего Рима. 35. Крупный, 
влиятельный чиновник во времена 
царя-батюшки. 36. Знак Зодиака. 38. 
Искусственная огнестойкая масса, 
применяемая в строительстве для 
изготовления полов. 39. Специалист 
по производству виноградного вина. 
40. Музыкальное произведение в бы-
стром, оживлённом темпе. 44.  47. 
"Где … улица, где этот дом?" (песен.).                

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 3. Дым. 5. Зло. 9. Папетри. 10. Аве. 11. Барабан. 12. Маранта. 13. 
Калонтарова (Малика). 15. Исе. 16. Криогенез. 17. Консонанс. 18. Злак. 20. Протоптер. 
22. Арес. 24. Ушу. 25. Окс. 26. Вкус. 27. Трап. 28. Тит. 29. Дем. 30. Лото. 32. Удальство. 
37. Арко. 41. Кабриолет. 42. Население. 43. Идо. 45. Муллоджанова (Шоиста). 46. Герцог 
(Ицхак). 48. Экстерн. 49. СМИ. 50. Терапия. 51. Сет. 52. Каа.     
По вертикали: 1. Гамадрил. 2. Стеньга. 3. Дизайнер. 4. Маркизет. 5. Землекоп. 6. 
Обоняние. 7. Арматор. 8. Забвение. 14. Ас. 18. Завул (Михоэл). 19. Кусто (Жак Ив). 20. 
Пушту. 21. Рондо. 22. Астма. 23. Сопло. 31. Опалубка. 33. Дилижанс. 34. Латинист. 35. 
Сановник. 36. Весы. 38. Ксилолит. 39. Винодел. 40. Аллегро. 44. До. 47. Эта.
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Îòâåòû íà êðîññâîðä:

НЕЛЬЗЯ ЛИ КОШАЧИЙ КОРМ 
НАЗЫВАТЬ ПОСКРОМНЕЕ?!
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☺☺☺
- Хочешь посмотреть на брати-

ка, которого принес аист?
- Подумаешь, братик! Ты мне 

аиста покажи!
☺☺☺

У кассирши с большим бюстом 
грудью – сдачу не пересчитывают.

☺☺☺
Приходит мужик в компьютер-

ный салон:
— Я у вас вчера компьютер при-

купил.
— У вас проблемы?
— Сгорел он!
— Нет проблем, — он на гаран-

тии. А что у вас сгорело?
— Все!
— Ну, так не бывает. Процессор 

цел?
— Сгорел.
— А винчестер?
— Сгорел.
— А память?
— Сгорела.
— А монитор?
— Сгорел.
— Господи! Что же вы с ним де-

лали?
— Да у меня пожар вчера был...

☺☺☺
- Вы испытываете головную боль?
- Это она меня испытывает!

☺☺☺
Я женщина и поэтому говорю 

свое решительное "может быть".
☺☺☺

- Пап, а почему черепахи так мед-
ленно ходят?

- Потому что живут 300 лет и все 
равно все успеют.

☺☺☺
Что не говори, а лучший холод-

ный суп на лето - это шампанское.
☺☺☺

Олег все-таки сделал татуировку 
из имени своей бывшей девушки, 
несмотря на то, что клиент просил 
дракона.

☺☺☺
Больной бронхиальной астмой 

приходит на дом к врачу.
Дверь открывает милая хоро-

шенькая жена доктора.
- Доктор дома? - спрашивает 

больной свистящим астматиче-
ским шёпотом.

- Нет, - заговорщически подмиг-
нув, шепчет жена доктора. - Про-
ходите скорее.

☺☺☺
- Целую ночь я не сомкнул глаз, 

так и не спал до утра.
- Ничего удивительного. Я, если 

не закрою глаза, тоже не усну. 
☺☺☺

Маленькие девочка и мальчик 
слепили снеговика. Мальчик:

- Я побежал домой, за морков-
кой!

- Две возьми!
- А зачем две?
- Как зачем? Он что у нас, без 

носа что-ли будет!?
☺☺☺

Если ты стоишь и одновременно 
сидишь, то ты в тюрьме, а если ты 
сидишь и одновременно стоишь - ты 
в машине в пробке. 

☺☺☺
- Доктор я поседел от беспокой-

ства.
- А что Вас беспокоит?
- То, что я седею.

☺☺☺
Россияне - это люди, которые 

два раза наступили на одни и те же 
грабли, потом один раз - на другие, 
а потом, осознав, что это - худший 
вариант, наступили на первые еще 
два раза... И это все, что вам нужно 
знать о власти в этой стране.

☺☺☺
Реальность такова, что важно 

не столько наличие любимого 
человека рядом, сколько отсут-
ствие идиота, который тянет из 
тебя жизненные силы.

☺☺☺
Врач пациенту:
— Как ваше состояние, больной?
— Благодаря вам, доктор, мое со-

стояние стало значительно меньше.
☺☺☺

Врач пациенту:
- Приготовьтесь к самому худ-

шему.
- Доктор, я умру?

- Нет, я выписываю вам самое 
дорогое лекарство.

☺☺☺
Татуированный человек от чело-

века без татуировки отличается тем, 
что татуированному наплевать на 
то, что у нетатуированного нет тату-
ировки.

☺☺☺
- Люсь, посоветуй, что посмо-

треть?
- Посмотри, во что ты превра-

тил мою жизнь.
☺☺☺

- Завтра у меня пьянствуем. С 
меня стол, с вас выпивка.

- А можно я тоже лучше стол при-
несу?

☺☺☺
Уговорами и угрозами затащил 

себя на работу.
Пинками и затрещинами заста-

вил себя работать.
Вечером придется возмещать 

себе моральный ущерб.
☺☺☺

- А вы как продукты проверяете?
- Мы котом проверяем. Если ест, 

значит хорошие.
- А если не ест, выбрасываете?
- Нет. Сами едим.

☺☺☺
В давние-давние времена бабка 

села в такси, приехала куда надо 
и подает таксисту 2 копейки. Так-
сист удивился:

- Бабка, что это ты мне 2 копей-
ки даешь?

- Милок, было бы у меня 3 ко-
пейки, я бы и на трамвае доехала!

☺☺☺
Заходит прапор в туалет и громко 

командует:
— По порядку кабинок рассчи-

тайсь!
Из кабинок раздается:
— Первый! Второй! Третий! Чет-

вертый!
Прапор:
— Значит, так. Первые трое до 

блеска моют свои кабинки, а четвер-
тый делает так, чтобы сияли осталь-
ные двадцать.
Голос из четвертой кабинки:
— Так точно, товарищ прапорщик! 

Задача ясна. Выполняйте, раз не уз-
нали командира части.

☺☺☺
Разговаривают двое друзей.
- Ты за то, чтобы у мужчин и 

женщин были равные права, или 

против?
- Я двумя руками за. Знаешь, так 

надоело подчиняться жене...
☺☺☺

Разговаривают двое друзей.
— Ну как у вас с женой дела?
— Спрашиваешь! Ты только по-

смотри на нее – она же толстая, как 
стиральная машина!
Жена все это слышала, но виду 

не подала. Вечером муж ложится с 
женой в постель и начинает к ней 
приставать. Та ему и говорит:

— Отстань! Еще не хватало заво-
дить стиральную машину ради ка-
кой-то тряпочки! 

☺☺☺
Ночью стук в дверь.
- Кто там? спрашивает Абрам.
- НКВД.
- И шо вы хотели?
- Нам надо поговорить
- А сколько вас?
- Нас двое.
-Таки поговорите между собой.

☺☺☺
Докажи, что ты не лох - купи дра-

ные джинсы дороже целых!
☺☺☺

Вы слышали про примету, мол, 
упадет нож - придет мужчина, 
вилка - придет женщина.
Это полная чушь - когда от меня 

ушла жена, никакие вилки по по-
толку не летали.

☺☺☺
Раввин по окончании молитвы в 

синагоге обращается к евреям:
— Люди! Я понял, почему нас 

русские не любят! Мы не умеем 
пить водку. Вот завтра пусть каж-
дый принесет по бутылке водки, 
все выльем в общий котел — и бу-
дем учиться пить.
Абрам приходит домой, говорит 

Саре:
— Завтра надо принести бутыл-

ку...
Сара ему отвечает:
— А ты, Абрам, возьми бутылку 

воды. Полный котел водки — кто 
же там заметит?
Так и сделал. На следующий 

день подходят евреи по очереди 
к котлу, каждый выливает водку. 
Раввин берет поварешку, разме-
шивает, зачерпывает, пробует... 
Грустным взглядом обводит сина-
гогу и говорит:

— Да... Вот за это нас русские и 
не любят..
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The Sidra of Ha-azinu begins with 
Moses’ great oration, "Give ear, ye heav-
ens… and let the earth hear." The Mi-
drash, with its usual sensitivity to the 
nuances of language, notes that Moses 
seems to be talking in terms of intimacy 
towards the heavens, and of distance to-
wards the earth. There is an almost ex-
actly opposite verse in Isaiah, "Hear, O 
heavens, and give ear, O earth," in which 
Isaiah expresses closeness to earth and 
distance from heaven. Which path is the 
Jew to follow? Is he to strive towards 
heaven and keep himself aloof from 
worldly events? Or is he, like Isaiah, to 
fi nd his spiritual home in the things of the 
earth? And what bearing does this dilem-
ma have on the time in which the Sidra is 
usually read, the Ten Days of Repentance, 
and the days immediately following Yom 
Kippur, the supreme moments of self-ex-
amination in the Jewish year?

1. Words of Closeness 
and Distance

The Midrash1 tells us that Moses was 
"close to heaven" and "far from the earth," 
and this is why he said, "Give ear, ye heav-
ens, and I will speak; and let the earth hear 
the wordsof my mouth." "Give ear" speaks 
in the tone of closeness, "let the earth hear" 
bears the accent of distance.

In the same way, the Midrash says that 
Isaiah was "far from the heavens… and 
close to the earth," for he said, in exact op-
position to Moses, "Hear O heavens, and 
give ear, O earth."2

But this opposition is a surprising one. 
"Torah" means "teaching," and all its words 
are words of instruction for every Jew.3 
When Moses said, "Give ear, ye heavens… 
and let the earth hear" the implication was 
that every Jew should strive to be close to 
heaven, and to liberate himself from the 
constraints of earth. If Isaiah, the greatest 
of the prophets,4 could not reach this, how 
then can the Torah demand it of every Jew? 
And, if closeness to heaven is, in fact, within 
the reach of every Jew through the inspira-
tion of Moses which is "within" every Jew,5 
why had Isaiah failed to reach this level?

The matter is all the more strange 
since—as the Midrash6 says—Isaiah’s 
words were spoken as a continuation of Mo-
ses’ address. Speaking as he was under the 
direct inspiration of Moses, it should have 
been all the easier for Isaiah to rise to his 
heights.

We are forced to conclude, then, that Isa-
iah was not outlining a lower level, but an 
even higher one, than that of which Moses 
had spoken. It was in this sense that he was 
continuing where Moses left off . Reaching 
upwards to Moses’ heights, "close to heav-
en," he was able to strain to a yet greater 
achievement, of being "close to earth." And 
since Isaiah’s words, too, are part of the To-
rah, they form a universal message to the 
Jew.

We must also realize that, since every 
teaching of the Torah has a special relevance 
to the time of the year when it is read,7 these 
words of Moses and their continuation in 
Isaiah are of particular signifi cance to the 
time between Rosh Hashanah and Succot, 
during which they are always read.

2. Days of Weeping

Rabbi Yitzchak Luria, the Ari, said,8 
"Whoever does not shed tears during the 
Ten Days of Repentance—his soul is im-
perfect." The simple meaning of this is that 
during these days G d is close to every Jew9 
with, in the Chassidic phrase,10 "the close-
ness of the luminary to the spark."

If, even in such a time of grace, a Jew is 
not moved to the tears of repentance, there is 
an imperfection in his soul. Nothing wakes 
it to return to its source. It has moved far in-
deed from its destiny.

But the Ari suggests, by saying "Who-
ever does not shed tears," that this applies to 
every Jew, even to the perfectly righteous. 
And yet repentance, certainly when accom-
panied by tears, is about sin, transgression, 
wrongdoing, of which the righteous man is 
innocent. How can we expect that he repent, 
and so much so that there must be some im-
perfection in his soul if he is not moved to 
penitential tears?

We could understand the Ari’s remark if 
it referred to the "benoni," the Jew who has 
never sinned, even in thought, but who has 
not yet removed the desire to do wrong, even 
though it is kept in continual suppression.11 
For in him there is always the possibility 
of sin, and this alone is enough for tears in 
these supreme days of self-examination.

But the completely righteous, whose 
nature is unstirred by even the trace of mis-
guided desire, would seem to have no need, 
no cause for tears.

Humility may lead him to them. Even 
the great Rabban Jochanan ben Zakkai wept 
and said, "When there are two ways before 
me, one leading to Paradise, and the other 
to Gehinnom, and I do not know by which I 
shall be taken, shall I not weep?"12 In their 
fervor, the righteous may mistakenly think 
themselves unworthy. But why should the 
Ari suggest not that they can sometimes 
weep, but that they should? For self-knowl-
edge is a virtue, and it is no duty to think 
oneself worse than one is.

3. Tears 
of Joy and Bitterness

The Alter Rebbe explained13 that the 
tears of which the Ari spoke were not tears 

of bitterness and self-recrimination, but 
tears like those which Rabbi Akiva shed 
when he penetrated the secret mysteries of 
the Torah14—tears of intense joy.

But these cannot be the only tears which 
the righteous shed, or it would transpire 
that the Ari using one word to denote two 
opposites—the joyous tears of the righteous 
and the bitter tears of other Jews. The fi rst 
would express a closeness to G d, the second 
a sense of distance.

4. The Spirit Shall Return

The explanation is that teshuvah is not 
merely repentance, something which comes 
only where there was sin. It means the return 
of the soul to its source.15 "And the spirit 
shall return to G d who gave it."16

Even the righteous man who serves G 
d with love and fear and the totality of his 
being has not yet reached that stage of com-
plete closeness to Him, which the soul ex-
perienced before birth.17 Earthly existence 
creates a distance between the soul and G 
d which not even righteousness can wholly 
bridge, and this is the grief of the righteous 
and the source of his tears. He senses, even 
in the highest human life, a descent of the 
soul from its heavenly enthronement. His 
tears, like those of the ordinary Jew, are born 
of a consciousness of distance from G d.

5. Tears of Eff acement

But even this answer will not suffi  ce. 
For the righteous would then be grieving 
over the inevitable: The fact that bodily ex-
istence sets a distance between G d and the 
soul. This is a fact that man cannot change. 
And what man cannot alter, he cannot blame 
himself for.

If the righteous man were thinking about 
his own spiritual satisfaction he might feel 
embittered that birth was a loss to the soul. 
He might, without feeling guilty, feel ag-
grieved. But the righteous do not think of 
themselves. They think instead of the Di-
vine will,18 which is that their soul should 
live within the world’s narrow boundaries. 
Why, then, should they weep over their sit-
uation?

Perhaps it might be that the righteous 
weep because they have not (yet) fulfi lled 
their mission. For the descent of the soul is 
not an end in itself; it is a means to a yet 
greater ascent, a complete self-eff acement 
as the soul recognizes its nothingness and 
the all-embracing reality of G d. And since 
the righteous man has some reality in his 
own eyes,19 he is not yet at his journey’s 
end. He still has cause for tears.

And yet, if even the greatest man cannot 
reach this stage, how can we say he ought 
to? We cannot demand the impossible.

The truth is that the Jew is a part of G 
d. He can rise above the ordinary spiritual 
possibilities of the world. And he sheds tears 
at his human limitations, because this is the 
way to overcome them.

"From my confi nement I called upon 
the L-rd: The L-rd answered me with en-
largement."20 It is the sense that after all 
the achievements of a righteous life one is 
still in a "confi nement," that brings about 
the "enlargement" which is the loss of man’s 
self-consciousness and his assimilation into 
the Divine.

6. Oneness With G d Within 
the World

This is the signifi cance of the Ten Days 
of Teshuvah, the time when G d is at His 
closest to man, although teshuvah is always 
important.21 For these days not only accord 
it special favor; they elevate it to a new de-
gree. It becomes more than repentance for 
sin; it becomes the returning of the soul to G 
d, the end of spiritual alienation. This sudden 
possibility allows man to see his human lim-
itations as no longer inevitable. They can be 
transcended. And therefore they can be wept 
over—by every Jew.

When man achieves this self-transcen-
dence, he has made a break-through which 
is possible only to the soul in its earthly exis-
tence. He has become one with the Infi nite in 
the very midst of the fi nite. He thus reveals 
that the soul’s union with G d has no limita-
tions whatsoever, for he has reached union 
with G d without forsaking the world. "From 
my confi nement I called upon the L-rd," and 
within this body, this narrow world, "the 
L-rd answered me with enlargement."

7. The Shofar

This explains the meaning of the sho-
far blown on Rosh Hashanah. Through 
the shofar (whose physical shape indicates 
"confi nement" at one end and "enlargement" 
at the other) we evoke the kingship of G d. 
And as the Talmud22 reports, that G d says, 
"Recite before Me on Rosh Hashanah vers-
es of kingship, remembrance and the shofar. 
Kingship—so that you may make Me king 
over you… and through what? Through the 
shofar."

The statement is puzzling, because the 
natural order would be fi rst to proclaim G d 
as our king, and then to obey His decrees.23 
How can we evoke G d’s desire to be our 
king through performing one of His decrees, 
which assumes that He is already our King?

The explanation lies in our prayer before 
the Shofar is blown: "From my confi nement 
I called upon the L-rd…." Our "confi ne-
ment" is not simply our sins, but our very 
existence as beings-in-ourselves, as people 
who feel that we are separate from G d, and 
as long as this is true, we have not admitted 
G d as our king. But when we stand in this 
"confi nement" and yet "call upon the L-rd" 
we reach the very Essence of G dliness, and 
bring G d’s "enlargement" into the heart of 
human life. This is the making of G d’s king-
ship. He is king within the world, not above 
it.

To be continued

Rabbi Asher
VAKNIN                     

                            
Youth Minyan

of BJCC

SPIRITUAL LIFE WORDS OF CLOSENESS AND DISTANCE
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Пришло страшное известие 
из Израиля: ночью, 1 сентября 
2021 года, на 73 году жизни по-
кинул этот мир, вернув свою 
кристальную душу Вс-вышне-
му, всеми нами любимый, до-
рогой брат, отец, дедушка, 
племянник, двоюродный брат 
Бабаханов Яков Романович.

Родился Яша 20 ноября 1948 
года в г. Самарканде в семье 
благородных родителей, педаго-
гов Романа Даниловича Бабаха-
нова – известного в Самарканде 
преподавателя, завуча средней 
школы № 26 и Фриды Израилов-
ны Каршигиевой – заведующей 
школьной библиотекой и учи-
тельницей начальных классов.

Как и все мальчики того вре-
мени, он пошёл в первый класс 
школы № 26. После окончания 8 
классов он поступает в профте-
хучилище на курсы мастеров по 
ремонту телевизоров и радио-
техники.

В 1967-1969 гг. служил в рядах Со-
ветской Армии, был связистом и де-
мобилизовался в звании старшего 
сержанта. После службы в армии по 
рекомендации нашего дяди Иосифа 
Каршигиева (благословенна память) 
поступает на работу в Самарканд-
ский горгаз слесарем, а затем, после 
окончания коммунального техникума 
в г. Коканде, становится мастером и 
возглавляет бригаду слесарей Самар-
кандского горгаза.

У него проявились организаторские 
способности, деловитость в работе. У 
него был огромный авторитет среди 
сослуживцев.

В 1972 году он соединил свою 
судьбу с прекрасной девушкой Раей 
Исхаковой – дочерью Шошаны Кар-
шигиевой и Мерхая Исхакова (благо-
словенна память). В этом браке у них 

родились прекрасные дети: Борис, 
Шура и Эммануэль.

Вместе со своей супругой Раей 
(2017, благословенна память) они 
были рады и счастливы рождению 
внуков и всячески помогали детям в 
их воспитании и подрастании.

Яша по натуре был человеком до-
брым, внимательным, всячески помо-
гал нам всем, родителям, с внимани-
ем и уважением относился к родным, 
близким и друзьям.

Яша был терпеливым и мужествен-
ным. Перенося своё недомогание и 
боль, никогда не жаловался, в нём 
всегда присутствовал дух оптимизма, 
жизнелюбия.

Невозможно смириться с этой 
страшной потерей.

Горе мир весь затмило, 
        и померк солнца свет,
Брат, покинул ты нас, 
        до сих пор не поверю,
Что тебя в жизни этой, 
      рядом с нами уже нет.
Наша скорбь безгранична. 
       Но в памяти нашей  
Будешь вечно ты жив 
        и как прежде любим.
Ты заснул, наш родной, вечным   
         сном безмятежным,
Мы все любим тебя 
         и безмерно скорбим.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Дети: Борис с семьёй, 
Шура с семьёй, Эмиль; 
сестра Рива с семьёй, 
Зоя с семьёй, 
Хана и Давид с семьёй, 
Надя и Лёва с семьёй; 
братья Миша и Майя с семьёй, 
Нерик и Неля с семьёй; 
тётя Клара и Юра с семьёй, 
Сарра с семьёй, 
Лара Каршигиева с семьей, 
Нисон с семьёй, 
все родные, близкие, 
кудо Соня Алаева с семьёй.

Светлой памяти посвящается
ЛЕЙЛУ НИШМАТ ЯКОВ (ЯША) БЕН ФАРЕХО ВЕ РАФАЭЛЬХАЙ 

(РОМАН ДАНИЛОВИЧ) БАБАХАНОВ

1948 – 2021 (24 Элул)

Семидневные поминки состоятся в воскресенье, 
5 сентября 2021 года, в 6:30 вечера, в ресторане "Crystal". 

Контактные тел.: 212-380-7763 - Миша Бабаханов, 347-593-1534 - Нисон Аранбаев
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ПОСВЯЩАЕТСЯ СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ДОРОГОГО
ЭДУАРДА (ЭММАНУЭЛЯ) БОРИСОВИЧА АБРАМОВА БЕН ЮДИФЬ

30-дневные поминки состоятся 2 сентября 2021 года, 
в 7 часов вечера, в ресторане "Da Mikelle XO", по адресу: 102-51 Queens Blvd, Forest Hills.

Контактный телефон: 917-274-9560 – Стас Якубов

5 августа 2021 года мы получили 
печальное известие из США о том, 
что наш дорогой, любимый племян-
ник и двоюродный брат Эдик Абра-
мов скоропостижно скончался от 
нового штамма коронавируса.

Эдик Абрамов родился в Самаркан-
де в семье Юдифь Абрамовны Мулла-
кандовой и Бориса Ариевича Абрамо-
ва (Дабеди), был младшим в семье. С 
самого раннего детства он проявлял 
свои музыкальные способности, что 
стало призванием его жизни. Закончив 
музыкальное училище в Ташкенте по 
классу фортепиано, Эдик продолжил 
учёбу в Ташкентской государственной 
консерватории, которую блестяще за-
кончил.

По окончании учёбы был направлен 
на работу в Самаркандское музыкаль-
ное училище преподавателем по клас-
су специального фортепиано. Закон-
чив стажировку в Самарканде, Эдик 
возвращается в Ташкент, поступает 
на работу в музыкальную школу име-
ни Глиэра, где проработал до своей 
эмиграции.

Эдик был блестящим педагогом, 
его любили и уважали как сотрудни-
ки, так и его ученики. Незадолго до 
эмиграции был награждён медалью 
президента Узбекистана И.А. Кари-
мова за плодотворную творческую и 
педагогическую деятельность. Эми-
грировав в США, он продолжил за-
ниматься любимым делом, и пользо-
вался большим успехом.

Известие о его кончине было боль-
шим потрясени-
ем для всех нас, 
для его любимой 
ед и н с т в е н н о й 
тети Доры, дяди 
Исака, которые 
до сих пор не 
могут смириться 
с такой тяжелой 
потерей. Эдик 
был искренним, 
чутким и добрым 

человеком, с невероятным чувством 
юмора.

Мы жили и росли в одном дворе, в 
доме наших дедушки Абрама и бабуш-
ки Розы Муллакандовых, где прошла 
самая счастливая пора нашей жизни. 
Наша привязанность друг к другу ухо-
дит корнями в наши детство и юность. 
Эдик был прекрасным сыном, братом,  

кузеном, искрен-
не переживав-
шим за родных и 
близких людей.

Ничего не 
п р е д в е щ а л о 
беды, если бы 
не эта пандемия. 
Эдик был абсо-
лютно здоровым, 
полным энергии, 
жизнерадостным 
человеком, он был очень осторожен, 
соблюдал все меры безопасности, но 
жестокая и коварная смерть вырвала 
его из нашей семьи. 

Все мы безутешны в нашем горе, 
нам очень тяжело это принять и осоз-
нать.

Эдик, дорогой, нам будет очень не 
хватать тебя. Нет слов, чтобы выра-
зить нашу боль. 
Как тяжело пишутся эти строки!
Твоя единственная и безумно лю-

бящая тётя Дора будет любить и 
помнить тебя всегда, боль твоей по-
тери будет в её сердце до конца её 
дней.

От всех нас мы хотим выразить 
благодарность всем нашим родным 
Абрамовым и Муллакандовым, про-
живающим в США, Израиле, Узбек-
кистане и России за ту поддержку, 
которую они оказали в столь труд-
ный час.

Выражаем свои соболезнования 
дорогим: Мерику, Эллочке и Стасику 
в связи с такой тяжелой утратой. 

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН!

Скорбящие и вечно любящие: 
тетя Дора и дядя Исак Абрамо-

вы, Робик, Лиля, Веред с семьями; 
семья дяди Сёмена Аркадьевича 
Муллакандова: супруга Лида, 

Юра, Марина, Лёша с семьями, пле-
мянники, родные и близкие. 

Израиль-Москва-Самарканд

1955 – 2021
Не слышно голоса родного, 
Не видно добрых милых глаз. 
Зачем судьба была жестока? 
Как рано ты ушёл от нас! 

Великой скорби не измерить, 
Слезами горю не помочь.
Тебя нет с нами, но навеки 

В сердцах ты наших, ты живешь! 

Никто не смог тебя спасти, 
Ушёл из жизни слишком рано. 

Но светлый образ твой родной,
Мы будем помнить постоянно...

Ташкент,1973 годТашкент,1973 год
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Целуем мы твои глаза,
Прильнём к любимому портрету,
А по щеке течёт слеза.
Конца и края скорби нету… 
Расстались мы.
Болезнь тебя сразила. 
И сердце перестало биться.
С собой в могилу ты унёс
Страданье, боль, надежду 
    и любовь.
Прости, что нам остался воздух,
Которым не надышался ты,
Но верим – ждёт тебя дорога 
    впереди
В иную жизнь – без боли 
        и страданий.

В печальный день 24 сентября 
2020 года мы понесли тяжёлую 
утрату. На 67-м году жизни, после 
трудной борьбы с тяжёлой болез-
нью, от нас ушёл Матаев Михаил.

Прошёл год, но боль утраты не 
утихает.

Або Матаев родился 14 февраля 
1953 года в городе Самарканде в 
скромной, религиозной семье Мар-
киэля и Зильпо Матаевых. Он был седь-
мым ребёнком среди своих 15 братьев 
и сестёр. Або Матаев – Человек с боль-
шой буквы, порядочный, честный, хоро-
ший муж, отец, брат, дядя и великолеп-
ный дедушка.

Такие качества как предприимчивость, 
целеустремлённость были для него сти-
мулом, чтобы начать в 12 лет свою трудо-
вую деятельность. Он хотел материаль-
но поддерживать семью и помогать отцу. 
В скором времени помог встать на ноги 
своим младшим братьям и сёстрам.

Он начал работать с отцом на фабри-
ке, где изготовляли деревянные шкафы 
для посуды. Проработав там три года, 
переехал к своему старшему брату во 
Фрунзе, где начал работать мастером по 
пошиву модельной обуви.

В 1970 году он переехал в Сибирь в го-
род Новосибирск, где познакомился и же-
нился на Азе Лолаевой. Они прожили 49 
лет. В совместном браке у них родились 
четверо прекрасных детей: Эмма, Окса-
на, Фатима и Марик.

В 1996 году Або и его семья иммигри-
ровали в Америку. В новой стране он про-
должал вести активный образ жизни. Он 

12 лет проработал в своём бизнесе, да-
лее, до последних дней своей жизни, ра-
ботал на 47 Street в ювелирном бизнесе.

Наш отец Або Матаев был немно-
гословным, но всегда помогал мудрым 
советом и был готов прийти на помощь 
в любой ситуации. Папа был пунктуаль-
ным, честным, добросовестным. Он ува-
жительно относился к людям, любил при-
роду и животных. Наш отец был строгим, 
но справедливым, за что мы ему благо-
дарны.

Мы часто вспоминаем наше детство. 
Наш уютный дом в Новосибирске, кото-
рый всегда был полон гостей. Постоян-
но у нас жили люди, которым папа по-
могал встать на ноги. Они жили у нас 
подолгу и были как бы членами нашей 
семьи. Папа принимал всех, несмотря 
на их происхождение и вероисповеда-
ние, и нас учил этому.

Або Матаев ушёл из жизни так же до-
стойно, как и прожил её. У него четверо 
внуков и восемь правнуков.

Мы рано тебя потеряли. 
Разлука с тобой тяжела.
Прижимая любимое фото,

Мы целуем твои глаза,
А по щеке течёт слеза.
Вернуть нельзя. 
Забыть невозможно.
Любовь к тебе, родной папа,
Умрёт лишь только с нами.

Дети: 
Эмма, Оксана, Фатима и Марик.

ОТ ЖЕНЫ:
Миша, дорогой! С тобой мы прожили 

почти полвека. И мы с тобой прошли 
непростой и долгий путь! Были у нас 
падения, но, поднимаясь, мы всегда 
становились сильнее. Я восхищалась 
твоей стойкостью, умению найти выход 
из любой ситуации. Мне очень не хвата-
ет тебя. 

Дорогой! Я до сих пор звоню тебе 
на телефон с надеждой услышать твой 
голос. Но, увы, твой голос я не слышу. 
Ты будешь в наших сердцах, пока мы 
будем живы. С болью смотрю на детей, 
на то, как им тяжело и как им тебя не 
хватает. Особенно Марику.

С тобой мы вырастили прекрасных 
детей, которые умеют любить, сочув-

ствовать и помогать. Любовь детей и ува-
жение к родителям – это многое значит. 
Это самое главное богатство в жизни.

Время не лечит, время не щадит,
Но сердце, как прежде, всё так же болит.
Больше не встречу, не услышу тебя.
Жаль нам, родной, что ты не успел
Сделать в этой жизни всё, что хотел.
Выбрал дорожку ты с ангелом в путь.
В ушедшую жизнь тебя не вернуть,
Мне без тебя печально и тоскливо,
Скучаю… и не мил мне белый свет!
Пойми, что жизнь моя не может быть 
      счастливой,
Когда тебя, родной, со мною рядом нет!

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: 
жена Аза, 
дети: Эмма, Оксана, Фатима 
и Майкл, Марик; 
внуки: Костя, Лёша, Марина, Дима 
и правнуки, братья и сёстры.

Нью-Йорк, Израиль, Новосибирск, 
Владикавказ, Казахстан

Посвящается первой годовщине со дня, как ушёл из жизни в мир иной 
наш дорогой и любимый отец, муж, брат, дедушка и прадедушка 

МАТАЕВ МИХАИЛ ДЕ МИКРЕ АБО БЕН ЗИЛЬПО

1953 – 2020

Годовые поминки состоятся 12 сентября 2021 года, в 6 часов вечера, в ресторане "Тройка".
Контактные тел.: 646-369-9392  -  Марик, 917-609-6662  - Фатима
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Светлой памяти ИМОНИЭЛЯ МИХАЙЛОВИЧА БОРУХОВА
9 сентября 2021 года исполняет-

ся первая годовщина со дня ухода 
в иной мир нашего дорогого брата, 
верного супруга, любимого отца, ла-
скового дедушки, дяди и надёжного 
друга Борухова Имониэля бен Мазол 
ве Михоэль.

Ушёл отец и больше не вернётся,
Ушёл отец, теперь уж навсегда.
Мы знаем точно – встретиться  
       придётся,
Но, к сожалению, в этом мире 
       никогда.
Осталась память, но она не лечит,
И Вас, наш папочка любимый,
Мы не забудем никогда.

Потеря близкого человека - это 
всегда трагедия. Она приносит семье 
беспредельную боль, тоску, печаль и 
слёзы, особенно, когда уходит человек 
в расцвете сил, оставив в безутешном 
горе своих родных и близких.

Наш папа, Борухов Имониэль ро-
дился 18 апреля 1954 года в г. Самар-
канде в уважаемой религиозной семье 
Михоэля и Мазол Боруховых.

Он был четвёртым в семье, где 
было шестеро детей.

В 1971 г. после окончания средней 
школы он работал обувщиком в Самар-
кандском горбыткомбинате.

В 1986 году наш папа женился на 
Любе Хавасовой - молодой и привле-
кательной девушке из благородной 
семьи. Прожив вместе 34 года в люб-
ви, согласии и взаимопонимании, 
создали дружную семью, в которой 
росли два сына и четыре дочери. Им 
дали хорошее религиозное воспита-
ние и образование.

В 1996 г. наши родители иммигри-
ровали в Америку и обосновались в 
Нью-Йорке.

В новой стране папа продолжал 
активную жизнь и работал по своей 
профессии.  Нас утешает, что наши 
родители сыграли свадьбы двум 
своим детям и стали свидетеля-
ми рождения семерых внуков.  Они 
непосредственно участвовали в их 
воспитании и образовании, за что им 
огромное спасибо.

С 1998 по 2003 год папа был габа-
ем, а с 2003 и вплоть до ухода в иной 
мир был хазаном синагоги Lefrak City 
Jewish Center. Он пользовался боль-

шим уважением у прихожан.
Папа был скромным, бескорыст-

ным, необыкновенно требователь-
ным к себе и удивительно отзывчивым 
к людям человеком. Он являлся лиде-

ром нашего авлода.
Однако, он тяжело перенёс смерть 

своего младшего брата Нисона Борухо-
ва, который вернул свою чистую и кри-
стальную душу Вс-вышнему 12 июня 
2020 года (22 Сиван). 

Человек бессилен перед законами 
природы, и наступает день, когда мы 
теряем самое дорогое в нашей жизни 
– уход близкого человека - отца, и эта 
боль будет в нашей душе, пока мы жи-
вём и помним. 

Светлая память о нашем отце будет 
всегда жить в наших сердцах. 

Он удостоился быть похороненным 
на Святой земле в городе Кирьят-Мала-
хи (Израиль).

Для всей семьи Вы были образцом 
Мудрейшим и заботливым отцом.
Прекрасен был Ваш путь земной,
Весь мир Вы унесли с собой.
Но, всё же, в вечность уходя,
Вы в нас оставили себя.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН

Скорбим, помним и любим: 
семья Боруховых.

1954 – 2020

Годовые поминки состоятся 9 сентября 2021 года, в 7 часов вечера, в ресторане "Prestige".
Контактный тел.: 917-238-6796  -  Марик

Собственному кор-
респонденту газеты 

"Менора" в Нью-Йорке 
Рене Елизаровой

Уважаемая 
Рена Абрамовна!
Примите наши ис-

кренние соболезнования 
по поводу трагического 
ухода из жизни вашего 
брата Яира Елизарова. 

Яир родился в семье 
Абрамхаима и Малко 
Елизаровых в городе 
Пенджикенте в 1943 
году. Вс-вышний награ-
дил его большим та-
лантом и верностью ев-
рейским традициям. Он 
окончил Самаркандское 
музыкальное училище и 
Ташкентскую консерваторию по специальности «вокал и дирижирова-
ние», был ведущим преподавателем в Самаркандском училище и Ду-
шанбинском институте искусств. 

В 1991 году Яир Елизаров вместе с семьей репатриировался в Из-
раиль. Здесь он стал преподавателем хазанута и активистом общины 
бухарских евреев. Мы уважали Яира, как яркого представителя нашей 
общины в большом мире и высоко ценили талант певца, который сво-
бодно пел на русском, таджикском, иврите, идише, испанском и ита-
льянском языках.

Да будет благословенна память Яира Елизарова. 

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Лев и Ольга Леваевы

Конгресс бухарских евреев США 
и Канады, Совет директоров Центра 
бухарских евреев, Фонд им. И. Ма-
вашева, Музей наследия бухарских 
евреев в Нью-Йорке, редакция га-
зеты The Bukharian Times выража-
ют искренние соболезнования соб-
ственному корреспонденту газеты 
"Менора" в США Рене Абрамовне 
Елизаровой в связи с кончиной бра-
та Яира Абрамовича Елизарова.

Яир Елизаров – выпускник Самар-
кандского музыкального училища и 
Ташкентской консерватории. Дирижёр, 
педагог, певец, хазан. До репатриации в 
Израиль в 1991 году работал ведущим 
преподавателем Самаркандского музу-
чилища и Душанбинского института ис-
кусств им. Мирзо Турсунзаде. Являлся 
главным хормейстером Таджикской гос-
филармонии, солистом радио и телевидения Таджикистана.

В Израиле он работал преподавателем в Институте хазанута в Тель-Авиве.
Память о нём надолго сохранится в наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Борис Кандов, президент Конгресса бухарских евреев США и Канады,
Рахмин Некталов, почётный вице-президент Центра бухарских евреев,
Леон Некталов, президент Центра бухарских евреев, Борис Мататов, 
вице-президент, Давид Пинхасов, секретарь Совета директоров,
Барух Бабаев, главный раввин бухарских евреев США и Канады,
Давид Мавашев, президент Фонда им. И. Мавашева,
Арон Аронов, директор Музея наследия бухарских евреев в Нью-Йорке,
Рафаэль Некталов, главный редактор газеты The Bukharian Times, члены 
Редакционного совета газеты Юрий Цырин, Михаил Шимонов, Владимир 
Аулов, Светлана Исхакова, Малкиэль Даниэль, Аркадий Якубов, Тавриз 
Аронова, Борис Бабаев, Борис Катаев, Мария Якубова, Рена Арабова, Мерик 
Рубинов, Бен Пинхасов, Имануэль Рыбаков, Зоя Якубова, Борис Некталов.

СОБОЛЕЗНОВАНИЕСОБОЛЕЗНОВАНИЕ

1943 - 2021

1943 - 2021



42 2 - 8 СЕНТЯБРЯ  2021  №1021 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

Вот уже прошёл год, как нет с нами 
нашей любимой доченьки, жены, се-
стры, мамы – Марины. Когда уходит 
из жизни человек, ближе которого 
нет, становится очень тяжело. Даже 
время не притупляет боль потери, 
тоска и печаль жгут наши сердца 
и по сегодняшний день. Вместе с 
ней ушла частица нашей жизни, где 
было место для радости и веселья. 
Нам не хватает её доброты, заботы, 
внимания и просто общения с нею.

Кто сказал, что время лечит –
Тот не знал большого горя,
Не заживают раны в сердце,
Просто привыкаешь к боли.

Марина родилась в г. Бухаре 28 ав-
густа 1975 года в уважаемой семье 
Пинхаса и Светланы Иноятовых. Она 
была старшей из троих детей. Марина 
росла очень любознательной, умной, 
ответственной и трудолюбивой девоч-
кой. В 6 лет она пошла в школу, а в 16 
лет окончила школу с золотой медалью 
и поступила в Бухарский медицинский 
институт. Проучившись там два года, в 
1993 году семья иммигрирует в США, г. 
Нью-Йорк.

Здесь она с первых дней приезда учи-
лась и работала одновременно. Потом 
она поступила в Hunter College, с отли-
чием окончила его и получила специаль-
ность физиотерапевта. 

В 1999 году она встретила своего буду-
щего супруга Эдика Аронова и вышла за 
него замуж. Во время супружеской жизни 
она родила троих детей: Рахель, Джекоба 
и Элиану. Жили они дружно, она была хо-
рошей хозяйкой, верной женой, любящей 
матерью, любимой дочерью, заботливой 
сестрой и хорошей невесткой. Рядом с 
ней всегда было тепло и уютно. Она 20 
лет проработала в реабилитационном 
Центре физиотерапевтом и была на хо-
рошем счету. Работники уважали её и 
считались с её мнением.

Марина была женщиной золотого 
сердца, безгранично любящей своих де-
тей, мужа и близких. её искренность при-
тягивала к ней людей, а она всегда стара-

лась помочь всем и во всём, благодарила 
Б-га за каждый прожитый день.

В один из дней Марина поняла, что мо-
жет стать заложницей серьёзной болез-
ни. но она не жаловалась на судьбу, стой-
ко боролась с болезнью и продолжала 
вести активный образ жизни, и просила у 
Б-га, чтобы Он дал ей силы преодолеть 
всё и остаться служить людям.

В конце сентября 2020 года её здоро-
вье ухудшилось. Мы сделали всё, чтобы 
продлить её жизнь, но все старания ока-
зались бессильны, и 24 сентября сердце 
нашей дочери, мамочки, жены и сестры 
остановилось.

Судьба распорядилась иначе и увела 
её из жизни в самом расцвете сил, оста-
вив нас всех в безутешном горе и глубо-
кой печали, которая не покинула нас по 
сей день.

Для нас она жива и где-то рядом
В воспоминаниях, в сердце и в мечтах,

Душа всегда жива, она всё знает
И видит, как страдаем мы сейчас!
На небе стало больше ангелом 
     одним,
И это очевидно, точно знаем!
Сегодня, завтра и всю жизнь
Мы помним, любим и скорбим.

Уходят те, кто дорог и любим
Внезапно, безвозвратно, 
    безнадёжно…
Как трудно сердцем пережить 
           людским
И осознать почти что невозможно.
Спи спокойно, Марина!

Мариночка в нашей памяти оста-
нется удивительно светлым, обаятель-
ным и необыкновенно ярким челове-
ком. Сильная, ласковая, терпеливая, 
спокойная, вежливая, гостеприимная, 
добра, хорошая хозяйка, а самое глав-
ное – мудрая женщина.

Погасла свеча жизни, но зажглась 
свеча памяти и глубокой скорби. Не-
возможно поверить, что её нет. Для 
нас она останется вечно живой.

В наших сердцах Марина навсегда 
останется преданной, любящей, люби-
мой и заботливой женой, мамой, доче-

рью, сестрой, племянницей, невесткой, 
тётей.

Мамочка, как плохо без тебя,
Как тебя порою не хватает.
Поднимаем взгляд на небеса,
Но Г-сподь твой взор не посылает.
Мы просим его: "Ну, хоть разок
Дай нам мамы лик живой увидеть!"
Но с небес лишь капелька дождя
Шепчет тихо: "Мама всех вас 
          видит!"

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН

Спасибо огромное всем родным, близ-
ким и друзьям за поддержку в это труд-
ное время для нас.

Глубоко скорбящие: муж Эдик, 
дети – Рейчел, Джекоб и Элиана, ро-
дители Петя и Света, сестра Ирина 
с семьёй, брат Исаак с семьёй, кудо-
хо, все родственники и друзья.

Нью-Йорк, Израиль

08.28.1975 – 09.24.2020 (6 Тишрей)

Годовые поминки состоятся 12 сентября 2021 года, в 12 часов дня, в Bukharian Community Center, по адресу: 
80-14 Chevy Chase Street, Jamaica Estate, NY 11432.  Контактные тел.: 917-497-5555 – Эдик, 917-775-1056 - Света

Посвящается светлой памяти и первой годовщине, 
как ушла в мир иной наша дорогая и любимая 

ИНОЯТОВА (АРОНОВА) ХАЯ˨САРА МАРИНА БАТ СВЕТА СИПОРА



2 - 8 СЕНТЯБРЯ  2021  №1021 43www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

Совет директоров Международного мемо-
риального фонда "Бухоро" от имени выход-
цев из города Бухары, ныне проживающих в 
США, Канаде, Израиле, Германии, Узбекиста-
не и России, выражают свои искренние собо-
лезнования жене Шуре, детям: Артуру, Тане, 
Михаилу, Арсену, Давиду, братьям Мурдахаю 
и Ильяу, внукам, всем родным, близким и зна-
комым в связи с кончиной Хиё Бадалова.

Хиё Бадалов родился 12 октября 1947 года в 
городе Бухаре в семье Михаила Хакоена Бадало-
ва и Рахель Файзиевой. Он был старшим сыном в 
семье среди трёх братьев.

В 1970 году он соединил свою судьбу с Шурой 
Исмаиловой из порядочной семьи Рафаэля Хако-
ена и Бахмал Файзиевой. В этом браке рождаются 
пятеро детей (Артур, Михаил, Арсен, Давид и Таня).

Хиё Бадалов после успешного окончания средней школы поступил на курсы по-
варов и несколько лет работал в системе общественного питания.

Хиё Бадалов работал начальником отдела снабжения Бухарского хлопчатобу-
мажного комбината. В 1979 году он начал заниматься бизнесом. До последних дней 
жизни он имел несколько бизнесов в Бухаре.

Хиё был хорошим семьянином, прекрасным мужем, отцом, свёкром, вниматель-
ным и заботливым дедушкой и прадедушкой. Он пользовался большим авторитетом 
не только в своём коллективе, но и среди работников местной власти Бухары и Уз-
бекистана.

Он всегда оказывал большую материальную и моральную помощь еврейской об-
щине Бухары и Международному мемориальному фонду "Бухоро", активно участво-
вал в благоустройстве и озеленении еврейского кладбища в г. Бухаре.

Дети и внуки Хиё Бадалова продолжают поддерживать наш фонд морально и 
материально, за что им огромная благодарность.

Светлая память о нём навечно останется в наших сердцах. 

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Совет директоров International Memorial Fund "Bukhoro" 
(Международного мемориального фонда "Бухоро")

Светлой памяти
 БАДАЛОВА ХИЁ ХАКОЕН МИХАЙЛОВИЧА

1947 – 2021
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